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The power delivered by the charger must be between
min 5 Watts required by this device, and max 10 Watts
in order to achieve the maximum charging speed.

Die vom Ladegerét gelieferte Leistung muss
zwischen min. 5 Watt, die von diesem Gerat benétigt
werden, und max. 10 Watt liegen, um die maximale
Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Maksimum sarj hizinin elde edilmesi igin, sarj cihazi
tarafindan saglanan giiciin bu cihazin gerektirdigi en
az 5 Watt ile en fazla 10 Watt arasinda olmasi gerekir.
A poténcia fornecida pelo carregador tem de estar
entre um minimo de 5 Watts exigidos por este
dispositivo e um maximo de 10 Watts para atingir a
velocidade maxima de carregamento.

Mo¢ polnilnika, ki jo zahteva ta naprava za dosego
najvecje hitrosti polnjenja, mora biti med najmanj 5
vatov in najve¢ 10 vatov.

Puterea furnizata de incarcétor trebuie sa fie intre
minimum 5 wati necesari pentru acest dispozitiv si
maximum 10 wati pentru a atinge viteza maxima de
ncércare.

A maximalis toltési sebesség eléréséhez a toltd
teljesitményének a késziilék altal megkévetelt
minimum 5 watt és maximum 10 watt kdzott kell lennie.
Napajeni dodavané nabije¢kou musi byt mezi min. 5
W pozadovanymi timto zafizenim a max. 10 W, aby
bylo dosazeno maximalni rychlosti nabijeni.

Kako bi se postigla maksimalna brzina punjenja,
snaga koju isporucuje punja¢ mora biti u opsegu
izmedu minimalno 5 vata koje zahtijeva ovaj uredaj i
maksimalno 10 vata.

BaxpaHBaHeTo, JOCTaBEHO OT 3apsAHOTO YCTPOMCTBO,
Tpabsa fa 6bae Han-manko 5 Bata, U3VCKBaHW OT TOBa
YCTPOWCTBO, 1 Hai-mHoro 10 BaTa, 3a Aa ce NocTUrHe
MaKcMMarHa CKopOoCT Ha 3apexzaaHe.

Ma va emTeuxBei n PéyioTn TaxuTnTa GOPTIONG, N
EVEPYEIQ TTOU TTAPEXETAI ATTO TOV POPTIOTH TTPETTEI

va gival HeTagu Tou eAGxIoTou opiou Twv 5 W TTou
ATTAITOUVTAI YIO QUTAV TN GUCKEUT Kal TOU PEYIOTOU
opiou Twv 10 W.

Effekten som levereras av laddaren maste vara mellan
minst 5 W som krévs av denna enhet och hogst 10 W
for att uppna maximal laddningshastighet.

Laturin antaman tehon on oltava vahintaan 5 wattia,
jonka tama laite tarvitsee, ja enintdan 10 wattia, jotta
enimmaislatausnopeus saavutetaan.
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Stremmen som leveres av laderen ma vaere mellom
min. 5 watt som kreves av denne enheten, og maks.
10 watt for & oppna maksimal ladehastighet.

Den strem, der leveres af opladeren, skal vaere mellem
min. 5 watt, der kraeves af denne enhed, og maks. 10
watt for at opna den maksimale opladningshastighed.
Snaga koju isporuéuje punja¢ mora biti izmedu min. 5
W, koliko je neophodno za rad uredaja, i maks. 10 W,
za postizanje maksimalne brzine punjenja.

Snaga koju isporucuje punja¢ mora biti izmedu min. 5
vati potrebnih za ovaj uredaj i maks. 10 vati da bi se
postigla maksimalna brzina punjenja.

Na dosiahnutie maximalnej rychlosti nabijania musi
byt vykon dodavany nabijackou medzi min 5 wattmi
pozadovanymi tymto zariadenim a max. 10 wattmi.

La puissance fournie par le chargeur doit étre comprise
entre 5 Watts minimum requis par cet appareil et 10
Watts maximum afin d’atteindre la vitesse de charge
maximale.

Het door de lader geleverde vermogen moet tussen de
min. 5 watt zijn die dit apparaat nodig heeft en max. 10
watt om de maximale oplaadsnelheid te bereiken.

La potencia del cargador debe estar entre los 5 vatios
minimos requeridos por este dispositivo y los 10 vatios
maximos para alcanzar la velocidad de carga maxima.
La potenza erogata dal caricabatterie deve essere
compresa tra min. 5 Watt richiesti da questo dispositivo
e max 10 Watt per raggiungere la velocita di ricarica
massima.

Aby uzyska¢ maksymalng predkos$¢ tadowania, moc
dostarczana przez tg tadowarke musi miesci¢ sie

w zakresie od wymaganego przez to urzgdzenie
minimum 5 W do maksimum 10 W.
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Quick Start Guide (en)
Getting to Know Your Phone

Earpiece/ Proximity &
Speaker %_(L:\\ light sensor
T AN
O Front camera
nano-SIM _|
card tray
— Volume key
| Power key/
Touch Fingerprint
screen sensor
Charging/lUSB__ 71 [ )
Type-C jack Headset jack
NFC area
(@ O+——Flash
Back |
cameras
Microphone ;I

Your phone supports 2.4 GHz and 5 GHz Wi-Fi.
1



Setting Up Your Phone

The nano-SIM card(s) can be installed or removed
while the phone is turned on.

© WARNING!

To avoid damage to the phone, do not use any other
kind of SIM cards, or any non-standard nano-SIM
card cut from a SIM card. You can get a standard
nano-SIM card from your service provider.

1. Insert the tip of the tray eject tool into the hole
on the card tray.

NOTE:

Please use the tray eject tool included in the box.
Otherwise the card tray may not be ejected.

CAUTION:

Never replace the included tray eject tool with
sharp objects. Ensure that the tray eject tool is
perpendicular to the hole. Otherwise, the phone
may be damaged.



2. Pull out the card tray and place the nano-SIM
card(s) flatly on the tray, as shown. Carefully
slide the tray back into place.

NOTE:

If two nano-SIM cards are installed, both cards can
connect to the 5G, 4G, 3G, or 2G network, and
either card can be used for mobile data.

Charging the Phone

Your phone’s battery should have enough power for
the phone to turn on, find a signal, and make a few
calls. You should fully charge the battery as soon as
possible.

© WARNING!

Use only compatible chargers and USB Type-C
cables. The use of incompatible accessories could
damage your phone or cause the battery to explode.

© WARNING!

To remove or replace the battery, contact

an authorized service provider or follow the
repair instructions. If the phone is not properly
disassembled, it may cause personal injury and
damage to the battery and phone.



1. Connect the adapter to the charging jack.

2. Connect the charger to a standard AC power
outlet.

3. Disconnect the charger when the battery is fully
charged.

NOTE:

If the battery is extremely low, you may be unable to
power on the phone even when it is being charged.
In this case, try again after charging the phone for
at least 20 minutes. Contact the customer service if
you still cannot power on the phone after prolonged
charging.

Powering On/Off Your Phone

Make sure the battery is charged before powering
on.

® Press and hold the Power key to turn on your
phone.

* To power off, press and hold the Power key until
the power off/restart menu appears, and then

touch (1) > ().



NOTE:

If the screen freezes or takes too long to respond,
try pressing and holding the Power key for over 10
seconds to restart the phone.

Waking Up Your Phone

Your phone automatically goes into sleep mode
when it is not in use for some time. The display is
turned off to save power and the keys are locked to
prevent accidental operations.

You can wake up your phone by turning on the
display and unlocking the keys.
1. Press the Power key to turn the screen on.
2. Swipe up on the screen.

NOTE:

If you have set a face verification, a fingerprint, an
unlock pattern, a PIN or a password for your phone,
you'll need to use your face or fingerprint, draw the
pattern, or enter the PIN/password to unlock your
screen.



LEGAL INFORMATION
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
All rights reserved.

No part of this publication may be quoted,
reproduced, translated or used in any form or by
any means, electronic or mechanical, including
photocopying and microfilm, without the prior written
permission of ZTE Corporation.

Notice

ZTE Corporation reserves the right to make
modifications on print errors or update specifications
in this guide without prior notice.

We offer self-service for our smart device

users. Please visit the ZTE official website (at
https://ztedevices.com) for more information on
the full quick start guide, user manual, self-service
and supported product models. Information on the
website takes precedence.

Disclaimer
ZTE Corporation expressly disclaims any liability

for faults and damages caused by unauthorized
modifications of the software.

Images and screenshots used in this guide may
differ from the actual product. Content in this guide
may differ from the actual product or software.



Trademarks

ZTE and the ZTE logos are trademarks of ZTE
Corporation.

Android™ is a trademark of Google LLC.

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by ZTE Corporation is under
license.

dts

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. (for
companies headquartered in the U.S./Japan/Taiwan)
or under license from DTS Licensing Limited (for

all other companies). DTS, and the DTS logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Other trademarks and trade names are those of
their respective owners.



Product Safety Information

Don’t make or receive phone calls while
driving. Never text while driving.

Keep your phone at least 5 mm away
from your body while making calls.

Small parts may cause choking.

Your phone can produce a loud sound.

To prevent possible hearing damage, do
not listen at high volume levels for long
periods. Exercise caution when holding
your phone near your ear while the
loudspeaker is in use.

Avoid contact with anything magnetic.

Keep away from pacemakers and other
electronic medical devices.

Turn off when asked to in hospitals and
medical facilities.

Turn off when told to on aircraft and at
airports.

Turn off when near explosive materials
or liquids.

Don’t use at gas stations.

Your phone may produce a bright or
flashing light.

dldidldl dl ddl dl <

Don’t dispose of your phone in fire.

8




Avoid extreme temperatures.

Avoid contact with liquids. Keep your
phone dry.

To disassemble your phone, contact an
authorized service provider or follow the
repair instructions.

dldldl <

Only use compatible accessories.

For pluggable equipment, the socket-
outlet shall be installed near the
equipment and shall be easily accessible.

p B

Don’t rely on your phone as a primary
device for emergency communications.




Specific Absorption Rate (SAR)

Your mobile device is a radio transmitter and
receiver. It is designed not to exceed the limits

for exposure to radio waves recommended by
international guidelines. These guidelines were
developed by the independent scientific organization
ICNIRP and include safety margins designed to
assure the protection of all persons, regardless of
age and health.

The guidelines use a unit of measurement known
as Specific Absorption Rate, or SAR. For mobile
devices, the SAR limit is 2 W/kg for the head and
the body. The highest SAR value for this device
when tested at the head was 0.743 W/kg*, and
when tested at the body was 0.972 W/kg* with

5 mm distance. The limb (0 mm) SAR limit for
mobile devices is 4 W/kg. The highest SAR value
for this device when tested at the body with 0 mm
distance was 2.222 W/kg*. As mobile devices offer
a range of functions, they can be used in other
positions, such as on the body as described in the
user manual*.

As SAR is measured utilizing the device’s highest
transmitting power, the actual SAR of this device
while operating is typically below that indicated
above. This is due to automatic changes to the
power level of the device to ensure it only uses the
minimum power required to communicate with the
network.

* The tests are carried out in accordance with
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1, and
EN 62209-2.

** Please see body worn operation in the user
manual.

Enquiring the E-label

From the app list, touch Settings > About phone >
E-labelling Information.

10



Specification

EUT tested
radios
application

GSM 900/1800

WCDMA Band 1,5,8

FDD LTE Band 1,3,5,7,8,20,28
TDD LTE Band 38,40,41

5G NR Band
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n (2.4G)
802.11a/n/ac (5G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maximum RF
output power

GSM900: 33dBm
GSM1800: 31dBm
WCDMA Band 1/5/8: 24dBm

FDD LTE Band 1/3/5/7/8/20/28:
24dBm

TDD LTE Band 38/40/41: 24dBm

5G NR Band
N1/3/7/8/20/28/38/40/41: 24dBm

5G NR Band N77/78: 27dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10dBm

1"




CE Caution
Battery Caution

There is a risk of explosion if battery is replaced
by an incorrect type.

Dispose of used batteries according to the
instructions.

Do not dispose of a battery into fire or a hot
oven, or mechanically crush or cut a battery.
Doing so can result in an explosion.

Leaving a battery in an extremely high
temperature surrounding environment can result
in an explosion or the leakage of flammable
liquid or gas.

A battery subjected to extremely low air pressure
may result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

Proper Use

As described in this guide, your device can be used
only in right location. If possible, please do not touch
the antenna area on your device.

Do not expose your device to extreme temperatures
lower than -10 °C and higher than +40 °C.

12



Disposal of Your Old Appliance

1.

When this crossed-out wheeled
bin symbol is attached to a
product, it means the product is
covered by the European Directive
2012/19/EU.

All electrical and electronic
products should be disposed of
separately from the municipal
waste stream via designated
collection facilities appointed
by the government or the local
authorities.

The correct disposal of your

old appliance will help prevent
potential negative consequences
for the environment and human
health.

For this product’s recycling information based on
WEEE directive, please send an e-mail to

weee@zte.com.cn

13




EU DECLARATION OF CONFORMITY

q3

Hereby, ZTE Corporation declares that the radio
equipment type Z2357N is in compliance with
Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity
is available at the following Internet address:
https://certification.ztedevices.com

The device is restricted to indoor use only when
operating in the 5150 to 5250 MHz frequency range.

AT | BE | BG|HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE | EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

ErP Conformity

If the packaging box includes a charger, it conforms
to the Energy-related Product Directive (ErP)
2009/125/EC of the European Parliament and the
Council.

The detailed ErP information is available on ZTE
website https://certification.ztedevices.com.

14




Kurzanleitung (de)

Erstes Kennenlernen lhres Telefons

Horer/ Naherungs- und
Lautsprecher %—J,—ﬂ\ Lichtsensor
————=
O Frontkamera
Nano-SIM- _|
Kartenfach
— Lautstarketaste
Ein/Aus-Taste/
Touchscreen Fingerabdruck-
sensor
tage ve Kopfhorer-
C-USB- e
Anschluss nschluss
————NFC-Bereich
O @\O — Blitz
Riickseitige | 4\—|—1
Kameras
Mikrofon N

lhr Telefon unterstiitzt WLAN mit 2,4 GHz und 5 GHz.

15



Einrichten lhres Telefons

Die nano-SIM-Karte(n) kann/kénnen bei
eingeschaltetem Telefon eingelegt und entfernt
werden.

© WARNUNG!

Um das Telefon nicht zu beschadigen, verwenden
Sie keine SIM-Karten anderer Art und keine

aus einer SIM-Karte gefertigte Nano-SIM-

Karte, die nicht dem Standard entspricht. Eine
standardmaRige Nano-SIM-Karte erhalten Sie bei
Ihrem Serviceanbieter.

1. Fuhren Sie die Spitze des Auswurfwerkzeugs in
das Loch des Kartenfachs ein.

HINWEIS:

Bitte verwenden Sie das im Lieferumfang enthaltene
Auswurfwerkzeug. Andernfalls kann das Kartenfach
maoglicherweise nicht ausgeworfen werden.

ACHTUNG:

Ersetzen Sie niemals das im Lieferumfang
enthaltene Auswurfwerkzeug durch scharfe Objekte.
Stellen Sie sicher, dass sich das Auswurfwerkzeug
senkrecht zur Offnung befindet. Andernfalls kann
das Telefon beschadigt werden.

16



2. Ziehen Sie das Nano-SIM-Kartenfach heraus,
und legen Sie die Nano-SIM-Karte oder -Karten
wie abgebildet flach in das Fach ein. Schieben
Sie das Fach vorsichtig an seinen Platz zurtick.

HINWEIS:

Wenn zwei Nano-SIM-Karten installiert sind,
kénnen beide Karten mit dem 5G-, 4G-, 3G- oder
2G-Netzwerk verbunden werden und beide Karten
kénnen fir mobile Daten verwendet werden.

Aufladen des Telefons

Der Akku des Telefons sollte genligend Leistung
haben, um das Gerat einzuschalten, ein Signal zu
finden und ein paar Anrufe zu tatigen. Sie sollten
den Akku so bald wie mdglich voll aufladen.

© WARNUNG!

Bitte verwenden Sie nur kompatible Ladegerate
und USB-C-Kabel. Die Verwendung von nicht
kompatiblem Zubehor kann lhr Telefon beschadigen
oder dazu fiihren, dass der Akku explodiert.

17



© WARNUNG!

Um die Batterie zu entfernen oder auszutauschen,
wenden Sie sich an einen autorisierten
Serviceanbieter oder befolgen Sie die
Reparaturanweisungen. Wenn das Telefon

nicht ordnungsgemaf zerlegt wird, kann dies zu
Verletzungen sowie zu Schaden am Akku und am
Telefon fuhren.

1. Stecken Sie den Stecker des Ladegerats in die
entsprechende Buchse des Telefons.

2. SchlieRen Sie das Ladegerat an eine normale
Steckdose an.

3. Ziehen Sie den Stecker des Ladegerats, sobald
der Akku vollstandig geladen ist.

HINWEIS:

Wenn der Akku-Ladestand extrem niedrig ist,
kénnen Sie das Telefon mdglicherweise nicht
einschalten, obwohl der Akku gerade geladen
wird. Versuchen Sie es in diesem Fall noch einmal,
nachdem Sie das Telefon mindestens 20 Minuten
lang aufgeladen haben. Wenden Sie sich bitte an
den Kundenservice, wenn sich das Telefon auch
nach langerem Laden noch nicht einschalten lasst.

18



Ein- und Ausschalten des Telefons

Stellen Sie vor dem Einschalten sicher, dass der
Akku geladen ist.

® Halten Sie die Ein/Aus-Taste gedriickt, um das
Telefon einzuschalten.

® Zum Ausschalten halten Sie die Ein/Aus-Taste
gedriickt, bis das Meni ,Ausschalten/Neustart”
angezeigt wird, und tippen Sie dann auf

O>O.
HINWEIS:

Wenn der Bildschirm einfriert oder Uber langere Zeit
nicht mehr reagiert, halten Sie die Ein/Aus-Taste
langer als 10 Sekunden gedriickt, um das Telefon
neu zu starten.

Aufwecken des Telefons

lhr Telefon wechselt automatisch in den Standby-
Modus, wenn es langere Zeit nicht verwendet

wird. Dabei wird das Display abgeschaltet, um
Energie zu sparen. Die Tasten werden gesperrt, um
unbeabsichtigte Eingaben zu verhindern.

Sie konnen |hr Telefon wieder aktivieren, indem
Sie das Display einschalten und die Tastensperre
aufheben.

1. Dricken Sie die Ein/Aus-Taste, um den
Bildschirm einzuschalten.

2. Wischen Sie auf dem Bildschirm nach oben.
HINWEIS:

Wenn Sie fir lhr Telefon eine Gesichtserkennung,
einen Fingerabdruck, ein Entsperrmuster, eine PIN
oder ein Kennwort festgelegt haben, miissen Sie
lhr Gesicht oder Ihren Fingerabdruck verwenden,
das Muster zeichnen oder die PIN/das Kennwort
eingeben, um den Bildschirm zu entsperren.

19



RECHTLICHE INFORMATIONEN
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Alle Rechte vorbehalten.

Dieses Benutzerhandbuch darf ohne die vorherige
schriftliche Zustimmung der ZTE Corporation
weder ganz noch in Auszlgen zitiert, vervielfaltigt,
Ubersetzt oder in jedweder Form und unter
Verwendung jedweder Mittel, seien es elektronische
oder mechanische, inklusive der Erstellung von
Fotokopien und Mikrofilmen, verwendet werden.

Hinweis

ZTE Corporation behalt sich das Recht vor,
Druckfehler und technische Anderungen in dieser
Anleitung ohne Vorankiindigung zu korrigieren oder
zu aktualisieren.

Fir kundige Gerateanwender bieten wir auch die
Méglichkeit der selbststandigen Fehlerbehebung
an. Bitte besuchen Sie die offizielle ZTE-Website
(unter https://ztedevices.com), um weitere
Informationen Uber die vollstandige Kurzanleitung,
das Benutzerhandbuch, die selbststandige
Fehlerbehebung und die unterstitzten
Produktmodelle zu erhalten. Informationen auf
der Webseite haben Vorrang vor denen in diesem
Dokument.

Haftungsausschluss

Die ZTE Corporation tibernimmt ausdriicklich
keine Haftung fur Fehler und Schaden, die durch
nicht autorisierte Veranderungen an der Software
verursacht wurden.

Die in dieser Anleitung verwendeten Bilder und
Screenshots kénnen vom tatsachlichen Produkt
abweichen. Inhalte in diesem Handbuch kénnen
vom tatsachlichen Produkt oder der Software
abweichen.

20



Eingetragene Marken

ZTE und die ZTE-Logos sind eingetragene Marken
der ZTE Corporation.

Android™ ist eine Marke der Google LLC.

Die Marke Bluetooth® und die Logos sind Eigentum
der Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Nutzung dieser
Marken durch die ZTE Corporation ist lizenziert.

dts

Informationen zu DTS-Patenten finden Sie unter
http://patents.dts.com. Hergestellt unter Lizenz von
DTS, Inc. (fir Unternehmen mit Hauptsitz in den
USA/Japan/Taiwan) oder unter Lizenz von DTS
Licensing Limited (fir alle anderen Unternehmen).
DTS und das DTS-Logo sind eingetragene Marken
oder Marken der DTS, Inc. in den Vereinigten
Staaten von Amerika und anderen Landern. © 2021
DTS, Inc. ALLE RECHTE VORBEHALTEN.

Sonstige Marken und Handelsnamen sind Eigentum
ihrer jeweiligen Inhaber.
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Sicherheitsinformationen zum
Produkt

Telefonieren Sie niemals beim
Autofahren. Schreiben Sie wahrend des
Autofahrens keine SMS-Nachrichten.

entfernt.

Halten Sie Ihr Telefon beim Telefonieren
m mindestens 5 mm von Ihrem Kérper

Ersticken fihren.

Kleinteile kdnnen bei Verschlucken zum

Ihr Telefon kann eine sehr hohe
Lautstarke entwickeln.

Betrieb ist.

Horen Sie deshalb zur Vermeidung von
Gehdrschaden nicht Uber langere Zeit
Musik bei hoher Lautstérke. Seien Sie
vorsichtig, wenn Sie das Telefon an

lhr Ohr halten und der Lautsprecher in

Setzen Sie das Telefon keinen
Magnetfeldern aus.

Halten Sie Ihr Telefon von
Herzschrittmachern und anderen
medizinischen Geraten fern.

Schalten Sie |hr Telefon in

Krankenhausern und medizinischen
Einrichtungen auf Anweisung aus.

Schalten Sie Ihr Telefon in Flugzeugen
und auf Flughafen auf Anweisung aus.

Schalten Sie Ihr Telefon in der Néhe
explosiver Stoffe und Flussigkeiten aus.

“dldldl Al dl M <

Tankstellen.

Verwenden Sie Ihr Telefon nicht an

22



Ihr Telefon kann grelles und blitzendes
Licht erzeugen.

Entsorgen Sie Ihr Telefon nicht in
offenem Feuer.

Vermeiden Sie extreme Temperaturen.

Halten Sie Ihr Telefon von Fliissigkeiten
fern. Halten Sie Ihr Telefon trocken.

Um I|hr Telefon zu zerlegen, wenden
Sie sich bitte an einen autorisierten
Serviceanbieter oder befolgen Sie die
Reparaturanweisungen.

Al dldldl.<

Bitte verwenden Sie nur kompatibles
Zubehor.

Zubehor mit Steckverbindung sollte
sich bei Betrieb in der Nahe des
Netzanschlusses befinden und leicht
zuganglich sein.

b

Verlassen Sie sich bei der
Kommunikation in Notsituationen nicht
ausschlieBlich auf Ihr Telefon.

23




Spezifische Absorptionsrate (SAR)

Ihr mobiles Gerét ist ein Funksender und
-empfanger. Es ist so konzipiert, dass es die in
internationalen Richtlinien empfohlenen Grenzwerte
fur die Belastung durch Hochfrequenzwellen nicht
Uberschreitet. Diese Richtlinien wurden von der
unabhangigen wissenschaftlichen Organisation
ICNIRP erarbeitet. Die Sicherheitsgrenzwerte sollen
unabhangig von Alter und Gesundheitszustand alle
Menschen schiitzen.

Grundlage fiir diese Richtlinien ist die MaReinheit
LSpezifische Absorptionsrate”, abgekirzt SAR. Bei
mobilen Geréaten betragt der SAR-Grenzwert

2 W/kg am Kopf und am Kérper. Der hdchste
SAR-Wert fir dieses Gerat lag im Test am Kopf

bei 0,743 W/kg* und im Test am Korper bei

0,972 W/kg* bei 5 mm Abstand. Mobile Geréate
bieten eine Reihe von Funktionen. Sie kdnnen,

wie im Benutzerhandbuch beschrieben, auch an
anderen Stellen verwendet werden, wie etwa am
Korper .

Fir die Ermittlung des SAR-Werts wird die hochste
Sendeleistung des Gerats verwendet. Deshalb

liegt der tatsachliche SAR-Wert dieses Gerats
wahrend des Betriebs normalerweise darunter. Dies
liegt daran, dass der Leistungspegel des Gerats
automatisch angepasst wird und immer nur die fir
die Verbindung zum Netz benétigte Mindestleistung
verbraucht wird.

* Die Tests wurden gemaf EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 und
EN 62209-2 durchgefihrt.

** Siehe auch im Benutzerhandbuch den Abschnitt:
Betrieb beim Tragen am Korper.

E-Label-Anfrage

Berlihren Sie in der App-Liste Einstellungen >
Uber das Telefon > E-Labelling-Informationen.
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Technische Angaben

EUT-getestete
Funkanwendung

GSM 900/1800
WCDMABand 1, 5, 8

FDDLTEBand 1, 3,5,7, 8,
20, 28

TDD LTE-Band 38, 40, 41

5G NR-Band N1, 3, 7, 8, 20,
28, 38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2.4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maximale HF-
Ausgangsleistung

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA-Band 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE-Band
1/3/5/7/8/20/28: 24 dBm

TDD LTE-Band 38/40/41:
24 dBm

5G NR-Band
N1/3/7/8/20/28/38/40/41:
24 dBm

5G NR-Band N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm

Bluetooth BR/EDR/LE:
10 dBm
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CE-Warnung
Akku-Warnung

Explosionsgefahr, wenn der Akku durch einen
nicht geeigneten Typ ersetzt wird.

Entsorgen Sie gebrauchte Akkus gemaf den
Anweisungen.

Werfen Sie einen Akku nicht ins Feuer oder
in einen heilen Ofen, und zerdrlicken oder
zerschneiden Sie ihn nicht mechanisch. Dies
kann zu Explosionen fiihren.

Das Aufbewahren eines Akkus in einer
Umgebung mit extrem hohen Temperaturen
kann zu Explosionen oder zum Austreten von
brennbarer Flissigkeit oder Gas fiihren.

Ein Akku, der extrem niedrigem Luftdruck
ausgesetzt ist, kann zu Explosionen oder zum
Austreten von brennbarer Flissigkeit oder Gas
fuhren.

Sachgemife Verwendung

Wie in diesem Handbuch beschrieben,

kann lhr Gerat nur an den dafiir geeigneten
Standorten verwendet werden. Beriihren Sie den
Antennenbereich lhres Gerats mdglichst nicht.

Setzen Sie |hr Geréat keinen extremen Temperaturen
unter -10 °C und lber +40 °C aus.
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Entsorgung von Altgeraten

1. Entsorgung von Elektro- und
Elektronikgeraten
Alle Produkte mit diesem Symbol
sind Elektro- und Elektronik-
Altgerate (WEEE im Sinne der
Richtlinie 2012/19/EU) und
dirfen nicht mit unsortiertem
Siedlungsabfall vermischt
werden. Die Entsorgung tber die
Restmiilltonne oder die gelbe
Tonne ist untersagt. Enthalten
die Produkte Batterien oder
Akkus, die nicht fest verbaut sind,
mussen diese vor der Entsorgung
entnommen und getrennt als
Batterie entsorgt werden.

2. Méoglichkeiten der Riickgabe
von Altgeraten
Besitzer von Altgeraten
kénnen diese im Rahmen der
durch offentlich-rechtlichen
Entsorgungstrager eingerichteten
und zur Verfligung stehenden
Méglichkeiten der Ruckgabe
oder Sammlung von Altgeraten
abgeben, damit eine
ordnungsgemale Entsorgung der
Altgerate sichergestellt ist.

3. Datenschutz
Wir weisen alle Endnutzer von
Elektro- und Elektronikaltgeraten
darauf hin, dass Sie fiir das
Léschen personenbezogener
Daten auf den zu entsorgenden
Altgerat selbst verantwortlich sind.

Bitte senden Sie fiir auf der WEEE-Richtlinie
basierende Recycling-Informationen zum
vorliegenden Produkt eine E-Mail an

weee@zte.com.cn
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EU-KONFORMITATSERKLARUNG

€

Die ZTE Corporation erklart hiermit, dass das
Funkgerat vom Typ Z2357N die Richtlinie 2014/53/EU

erflllt.

Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung ist

unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
https://certification.ztedevices.com.

Dieses Gerat ist im Frequenzbereich zwischen 5.150
und 5.250 MHz auf die Verwendung in Innenrdumen

beschrankt.
AT | BE| BG|HR | CY | CZ | DK
EE | FI | FR|DE | EL |HU | IE
Q IT | LV |LT|LU|MT|NL| PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UK(NI)
NO| IS | LI [CH|TR

ErP-Konformitat

Wenn die Verpackungsbox ein Ladegerat enthalt,
entspricht dieses der Energierichtlinie (ErP)
2009/125/EG des Europaischen Parlaments und
des Rates.

Die detaillierten ErP-Informationen finden Sie auf
der ZTE-Website
https://certification.ztedevices.com.
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Hizli Baslangi¢ Kilavuzu (tr)
Telefonunuzu Taniyin

Kulaklik/ Yakinlk ve isik
Hoparlér \_\_\ ?enséru
O On kamera
nano-SIM _|
kart tepsisi
— Ses tusu
Agma/
. | kapatma tusu/
Dokunmatik Parmak izi
ekran sensori
Sarj/lUSB Tip e
C jaki Kulaklik girigi
NFC alani

— Flas

Arka |
kameralar

@

Mikrofon —

Telefonunuz 2,4 GHz ve 5 GHz Wi-Fi baglantilarini
destekler.
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Telefonunuzu Ayarlama

Nano-SIM kart(lar) telefon agikken takilabilir ya da
cikarilabilir.

© uvarn

Telefonunuza zarar vermemek igin farkli SIM

kartlar veya bir SIM karttan kesilerek olusturulmus

standart olmayan bir nano-SIM kart kullanmayin.

Hizmet saglayicinizdan standart nano-SIM kart

edinebilirsiniz.

1. Tepsi gikarma aracinin ucunu kart tepsisindeki
delige sokun.

NOT:

Lutfen kutuda bulunan tepsi ¢ikarma aracini
kullanin. Aksi takdirde kart tepsisi ¢ikarilamaz.

DIKKAT:

Uriinle birlikte verilen tepsi gikarma aracinin yerine
asla farkli bir keskin nesne kullanmayin. Tepsi
ctkarma aracini delige dik bigimde yerlestirmeye
dikkat edin. Aksi halde telefon zarar gorebilir.
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2. Kart tepsisini ¢ikarin ve nano-SIM karti (kartlarr)
tepsiye gosterildigi sekilde yerlestirin. Dikkatli bir
sekilde tepsiyi yerine kaydirarak itin.

NOT:

iki nano-SIM kart takilirsa, kartlarin ikisi de 5G, 4G,
3G veya 2G agina baglanabilir ve kartlardan biri
mobil veri igin kullanilabilir.

Telefonu Sarj Etme

Telefonunuzdaki pilin sarji telefonu agmak, sinyal
bulmak ve birkag arama yapmak igin yeterli
seviyededir. Pili en kisa zamanda tamamen sarj
etmelisiniz.

O uvarn

Yalnizca uyumlu sarj cihazlari ve USB Tip C
kablolar kullanin. Uyumsuz aksesuarlarin
kullaniimasi telefonunuza zarar verebilir ya da
pilinizin patlamasina neden olabilir.

O uvarn

Pili cikarmak veya degistirmek igin yetkili bir servis
saglayiclya basvurun veya onarim talimatlarini
izleyin. Telefon dlizguin sekilde parcalarina
ayrilmazsa kisisel yaralanmalara ve pilin ve
telefonun zarar gérmesine neden olabilir.
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1. Adaptori sarj jakina takin.

2. $arj cihazini standart bir AC prizine takin.
3. Pil tamamen sarj oldugunda sarj cihazini ¢ikarin.

NOT:

Pil seviyesi ¢ok dlstlikse telefon sarj edilirken bile
telefonunuzu agamayabilirsiniz. Béyle bir durumda,
telefonunuzu en az 20 dakika sarj ettikten sonra
tekrar agmayi deneyin. Uzun sireli sarj isleminin
ardindan telefonunuzu hala agamiyorsaniz musteri
hizmetleriyle iletisime gegin.
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Telefonunuzu Agma/Kapatma

Telefonu agmadan 6nce pilin sarj edilmis
oldugundan emin olun.

® Telefonunuzu agmak igin Agma/Kapatma tusunu
basih tutun.

® Telefonunuzu kapatmak igin kapat/yeniden baslat
menusu goriinene kadar Agma/Kapatma tusuna
basili tutun ve ardindan () > (!) égesine
dokunun.

NOT:

Ekran donduysa ya da ekranin yanit vermesi

uzun slriyorsa, telefonu yeniden baslatmak igin
Agmal/Kapatma tusuna basarak tusu yaklasik 10
saniyeden fazla bir siire igin basili tutmay deneyin.

Telefonunuzu Uyandirma

Telefonunuz belirli bir stire kullaniimadiginda
otomatik olarak uyku moduna geger. Gug tasarrufu
icin ekran kapatilir ve yanhslikla basmaya karsi tus
kilidi devreye girer.

Ekrani actiktan sonra tus kilidini agarak telefonunuzu
uyandirabilirsiniz.

1. Ekrani agmak igin, Agma/Kapatma tusuna
basin.

2. Ekranda yukari gekin.
NOT:

Telefonunuz igin bir yiiz dogrulamasi, parmak

izi, kilit agma deseni, PIN kodu veya parola
ayarladiysaniz; ekran kilidini agmak icin yiztnGzu
veya parmak izinizi kullanmaniz, deseni gizmeniz
veya PIN kodunu/parolayi girmeniz gerekir.
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YASAL BILGILER
Telif Hakki © 2024 ZTE CORPORATION.
Tiim haklari saklidir.

ZTE Corporation’in 6nceden yazili izni olmadan
bu yayinin higbir bélim, fotokopi ve mikrofilm
dahil olmak Uizere elektronik veya mekanik olarak
hicbir sekilde ya da hicbir amag dogrultusunda
alintilanamaz, ¢ogaltilamaz, gevrilemez veya
kullanilamaz.

Bildirim
ZTE Corporation énceden haber vermeksizin, bu

kilavuzdaki baski hatalarini diizeltme veya teknik
ozellikleri glincelleme hakkini sakli tutar.

Akilli cihaz kullanicilarimiz igin self servis imkani
sunuyoruz. Tam hizli baslangig¢ kilavuzu, kullanici
kilavuzu, self servis ve desteklenen Uriin modelleri
hakkinda daha fazla bilgi igin Iitfen ZTE resmi web
sitesini (https://ztedevices.com) ziyaret edin. Web
sitesindeki bilgiler dnceliklidir.

Sorumluluk Reddi

ZTE Corporation, yazilim lizerinde yapilan izinsiz
degisikliklerden kaynaklanan arizalarin ve zararlarin
sorumlulugunu agik¢a reddeder.

Bu kilavuzda kullanilan resimler ve ekran
goruntlleri, Griinin aslindan farkli olabilir. Bu
kilavuzdaki igerik, Griiniin veya yazilimin aslindan
farkli olabilir.
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Ticari Markalar

ZTE ve ZTE logolari, ZTE Corporation’in ticari
markalaridir.

Android™, Google LLC'nin ticari markasidir.

Bluetooth® marka adi ve logolari, Bluetooth
SIG, Inc.'in miilkiyetindedir ve bu markalar,
ZTE Corporation tarafindan lisans kapsaminda
kullaniimaktadir.

dts

DTS patentleri igin bkz. http://patents.dts.com.
DTS, Inc. lisansi (ABD/Japonya/Tayvan merkezli
sirketler igin) veya DTS Licensing Limited lisansi
(diger tum sirketler igin) altinda Uretilmigtir. DTS ve
DTS logosu, DTS Inc. sirketinin Amerika Birlesik
Devletleri'nde ve diger Ulkelerde tescilli ticari
markalari veya ticari markalaridir. © 2021 DTS, Inc.
TUM HAKLARI SAKLIDIR.

Diger ticari markalar ve ticari adlar ilgili sahiplerine
aittir.
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Uriin Giivenlik Bilgileri

Araba sirerken telefon gérismesi
yapmayin. Araba surerken kesinlikle
mesaj yazmayin.

Arama yaparken telefonunuzu
viicudunuzdan en az 5 mm uzakta tutun.

Kuguk pargalar bogulmaya neden olabilir.

Telefonunuz yiksek ses gikarabilir.

Olasi isitme hasarini 6nlemek igin, sesi
uzun sire yiksek seviyelerde dinlemeyin.
Hoparlér agiksa telefonunuzu kulaginiza
yakin tutarken dikkatli olun.

Telefonunuzu manyetik nesnelerle temas
ettirmeyin.

Cihazi, kalp pillerinden ve diger
elektronik tibbi cihazlardan uzak tutun.

Hastanelerde ve tibbi kuruluslarda
kapatmaniz istendiginde telefonunuzu
kapatin.

Ugakta ve havaalanlarinda kapatmaniz
istendiginde telefonunuzu kapatin.

Patlayici maddelerin veya sivilarin
yakinindayken telefonunuzu kapatin.

Benzin istasyonlarinda kullanmayin.

‘didldldl dlid il Al d d 4l <

Telefonunuzdan parlak veya yanip sénen
bir 11k ¢ikabilir.
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Telefonunuzu atese atmayin.

Asiri sicaga maruz kalmamasina dikkat
edin.

Sivilarla temastan kaginin. Telefonunuzu
kuru tutun.

Telefonunuzu pargalarina ayirmak igin
yetkili bir servis saglayici ile irtibata gecgin
veya onarim talimatlarini izleyin.

dldldl dls

Sadece uyumlu aksesuarlari kullanin.

Prize takilabilir ekipman kullanirken, fig
ve priz ekipmanin yakininda ve kolayca
erigilebilir olmahdir.

P B

Acil durumlarda iletisim igin temel kaynak
olarak telefonunuza glivenmeyin.

Cihaz, ETSI TS 123.038 V8.0.0 (veya daha yiiksek
sUrimin kodu) ve tim Turkge karakterleri iceren
ETSI TS.123.040. V8.1.0 (veya daha yliksek
sUrimin kodu) teknik 6zellikleriyle uyumludur.
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Ozel Emilim Orani (SAR)

Mobil cihaziniz bir radyo vericisi ve alicisidir.
Uluslararasi yonetmelikler tarafindan énerilen radyo
dalgalarina maruz kalma sinirlarini agsmayacak
sekilde tasarlanmigtir. Bu yonetmelikler, bagimsiz
bir bilimsel organizasyon olan ICNIRP tarafindan
gelistirilmis ve yasi ya da sagdlik durumu ne olursa
olsun herkesin korunmasini saglamak Gzere
tasarlanmigtir.

Yénetmelikler, Ozel Emilim Orani veya SAR olarak
bilinen bir élgtim birimi kullanir. Mobil cihazlarda
SAR sinir1, bas ve viicut igin 2 W/kg'dir. Bu cihazin
test edilen en ylksek SAR degeri, bas bolgesinde
0,743 W/kg*, vicut bélgesinde 5 mm mesafede
0,972 W/kg* olarak dlculmistir. Mobil cihazlar,
genis bir islev yelpazesi sundugundan, bu kullanim
kilavuzunda da tanimlandigi gibi viicut Gizerinde
tasima gibi diger yollarla da kullanilabilir*.

SAR degeri, cihazin en yiksek iletim glict
kullanilarak test edildiginden galigir durumdayken
bu cihazin gergek SAR degeri yukarida belirtilen
degerlerden daha duslk olacaktir. Bu durumun
nedeni, cihazin ag ile iletisim kurmak icin gereken
minimum gucl kullanmasini saglamak tzere gl
seviyesinde meydana gelen otomatik degisikliklerdir.

* Testler EN 50360, EN 50566, EN 50663,

EN 62209-1 ve EN 62209-2'ye uygun olarak
gergeklestirilmistir.

** Lutfen kullanim kilavuzundaki viicut Gzerinde
kullanma bélimiine bakin.

E-etiket Hakkinda Bilgi Edinme

Uygulama listesinden Ayarlar > Telefon hakkinda
> E-etiket Bilgileri 6gesine dokunun.
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Ozellikler

EUT testi
yapilmis
radyo
uygulamasi

GSM 900/1800

WCDMA Bandi 1,5,8

FDD LTE Bandi 1,3,5,7,8,20,28
TDD LTE Bandi 38,40,41

5G NR Bandi
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2,4 G)
802.11a/n/ac(5 G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maksimum
RF cikis glicu

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA Bandi 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE Bandi 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

TDD LTE Bandi 38/40/41:
24 dBm

5G NR Bandi
N1/3/7/8/20/28/38/40/41: 24 dBm

5G NR Bandi N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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CE Uyarnisi

Pil Uyarisi

® Pilin, hatali tirde bir pille degistiriimesi halinde
patlama riski vardir.

® Kullanilmis pilleri talimatlara gére atin.

* Pili atese atmayin, sicak bir ocagin ustiine
veya icine koymayin; ezmeye ya da kesmeye
galismayin. Bu tur durumlar, pilin patlamasina
neden olabilir.

® Pilin ok sicak bir ortamda birakilmasi,
patlamasina ya da yanici sivi veya gaz
sizintisina neden olabilir.

® Hava basincinin asir diisik oldugu ortama

maruz kalan pil patlayabilir ya da yanici sivi
veya gaz sizintisi olusmasina neden olabilir.

Dogru Kullanim

Bu kilavuzda agiklandigi gibi cihaziniz yalnizca
dogru konumda kullanilabilir. Litfen miimkiinse
cihazinizin anten béliimiine dokunmayin.

Cihazinizi -10 °C altindaki ve +40 °C Ustiindeki asin
sicakliklara maruz birakmayin.
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Eski Cihazinizin Atilmasi

1. Bir Urln tzerinde, Ustinde carpi
isareti bulunan tekerlekli gop
bidonu sembolii bulunmasi, bu
Uriniin 2012/19/AB sayili Avrupa
Direktifi kapsaminda oldugu
anlamina gelir.

2. Tum elektrikli ve elektronik Grinler,
evsel atiklardan ayri olarak
hikimet veya yerel yetkililer
tarafindan belirlenmis toplama
tesisleri araciligiyla atilmalidir.

3. Eski cihazinizin dogru sekilde
atilmasi, gevreye ve insan
saghgina olumsuz etkilerinin
onlenmesine yardimci olacaktir.

Uriiniin WEEE yénergesini temel alan geri déniisiim

bilgileri igin, litfen weee@zte.com.cn adresine
e-posta gonderin.
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AB UYUMLULUK BEYANI

€

ZTE Corporation bu belgede, Z2357N'nin telsiz
ekipman tiriinlin 2014/53/AB sayili Direktif ile uyumlu
oldugunu beyan eder.

AB uyumluluk beyaninin tamamina su internet
adresinden erigebilirsiniz:
https://certification.ztedevices.com

Cihaz, 5150 ila 5250 MHz frekans araliginda ¢aligirken
yalnizca i¢ mekanda kullanimla sinirlidir.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

ErP Uyumlulugu

Ambalaj kutusu igerisinde bir sarj cihazi bulunmasi
halinde, bu Uriin Avrupa Parlamentosu ve
Konseyi'nin 2009/125/EC sayili Enerijiyle Iigili Uriin
Direktifi'ne (ErP) uygundur.

Ayrintih ErP bilgilerine ZTE web sitesinden
ulasabilirsiniz: https://certification.ztedevices.com.
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Guia de inicio rapido (pt)
Conhecer o seu telefone

Sensor de
Auscultador/ proximidade e
altifalante ﬁi% luminosidade
o Camara frontal
Suporte
para cartdes |
nano-SIM | Teclas de
volume
Tecla ligar/
Ecra tatil | desligar/
Sensor de
impressoes
digitais
Entrada de
carregador/ Entradlta ge
USB Tipo C a’uscu adores
Area NFC

O @ O-——Flash
Camaras _| \J

traseiras

Microfone ——J

O seu telefone suporta Wi-Fi de 2,4 GHz e 5 GHz.
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Configurar o seu telefone

E possivel inserir ou remover o(s) cartdo(des) nano-
SIM enquanto o telefone esta ligado.

O aviso!

Para evitar danos no telefone, ndo utilize outros
tipos de cartdo SIM, nem um cartdo nano-SIM nao
padrdo cortado a partir de um cartdo SIM. Pode
obter um cartdo nano-SIM padréo junto do seu
fornecedor de servigos.

1. Utilize a ferramenta fornecida com o seu

telefone para abrir a gaveta do leitor de cartdes,
conforme indicado na figura.

NOTA:

Utilize a ferramenta fornecida com o seu telefone
para ejetar o suporte para cartdes. Caso contrario,
o suporte para cartdes ndo pode ser ejetado.

CUIDADO:

Nunca substitua a ferramenta fornecida com o seu
telefone para ejetar o suporte por objetos afiados.
Certifique-se de que a ferramenta se encontra
perpendicular ao orificio. Caso contrario, pode
danificar o telefone.
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2. Retire o slot para cartes e coloque
horizontalmente o(s) cartédo(ées) nano-SIM
no slot, conforme ilustrado. Volte a inserir
cuidadosamente o slot.

NOTA:

Se estiverem inseridos dois cartdes nano-SIM,
ambos podem ligar-se a rede 5G, 4G, 3G ou 2G,
e qualquer um deles pode ser utilizado para dados
moveis, mas ndo em simultaneo.

Carregar o telefone

A bateria do seu telefone devera ter energia
suficiente para o telefone se ligar, registar-se na
rede e efetuar algumas chamadas. Deve carregar
totalmente a bateria assim que possivel.

O avisor

Utilize apenas carregadores e cabos USB

Tipo C compativeis. A utilizagédo de acessorios
incompativeis pode danificar o telefone ou causar a
explosao da bateria.

O avisor

Para remover ou substituir a bateria, contacte
um prestador de servigos autorizado ou siga as
instrugdes de reparacéo. Se o telemdvel nao for
devidamente desmontado, pode causar lesdes
pessoais e danos na bateria e no telemovel.
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1. Ligue o adaptador a entrada do carregador.

2. Ligue o carregador a uma tomada de
alimentacéo normal.

3. Desligue o carregador quando a bateria estiver
totalmente carregada.

NOTA:

Se a bateria estiver bastante fraca, podera nao
conseguir ligar o telefone, mesmo que esteja a
carregar. Neste caso, tente novamente depois

de carregar o telefone durante, pelo menos, 20
minutos. Se continuar a ndo conseguir ligar o
telefone mesmo apés um carregamento prolongado,
contacte o apoio ao cliente.
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Ligar/desligar o telefone

Certifique-se de que a bateria esta carregada antes
de ligar o telefone.

® Mantenha premida a tecla ligar/desligar para
ligar o telefone.

® Para desligar, prima sem soltar a tecla ligar/
desligar até aparecer o menu de desligar/
reiniciar e depois toque em (1) > ().

NOTA:

Se o ecra bloguear ou demorar muito tempo a
responder, experimente manter premida a tecla
ligar/desligar durante 10 segundos para reiniciar o
telefone.

Reativar o telefone

O telefone passa para o modo de standby
automaticamente quando néo é utilizado durante
algum tempo. O ecra desliga-se para poupar
energia e as teclas sao bloqueadas para evitar
utilizacdes acidentais.

Pode reativar o telefone ligando o ecra e
desbloqueando as teclas.

1. Prima a tecla ligar/desligar para ligar o ecré.
2. Deslize para cima sobre o ecra.

NOTA:

Se tiver definido uma verificagédo através do rosto,
uma impressao digital, um padrdo de desbloqueio,
um PIN ou uma palavra-passe para o seu telefone,
tera de utilizar o seu rosto ou impressao digital,
desenhar o padrdo ou inserir o PIN/palavra-passe
para desbloquear o ecra.

47



INFORMAGAO LEGAL
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Todos os direitos reservados.

Nenhuma parte da presente publicagéo pode ser
citada, reproduzida, traduzida ou utilizada por
qualquer meio, eletrénico ou mecanico, incluindo
fotocépias e microfilmes, sem autorizagéo prévia
por escrito da ZTE Corporation.

Aviso

A ZTE Corporation reserva-se o direito de fazer
alteragdes de modo a corrigir erros de impressao
ou atualizar especificagdes neste guia sem aviso
prévio.

Disponibilizamos autosservigo para os utilizadores
do nosso dispositivo inteligente. Aceda ao site oficial
da ZTE (em https://ztedevices.com) para obter
mais informagdes sobre o guia completo de inicio
rapido, o manual do utilizador, autosservico e os
modelos de produtos suportados. As informagées
no website tém precedéncia.

Declaracao de exoneragéo de responsabilidade
A ZTE Corporation renuncia explicitamente qualquer

responsabilidade por avarias e danos decorrentes
de modificagdes ndo autorizadas do software.

As imagens e capturas de ecra utilizadas neste
guia poder&o ser diferentes das do produto real. O
contelido deste guia podera divergir do produto ou
do software real.
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Marcas comerciais

ZTE e os logétipos da ZTE s&o marcas comerciais
da ZTE Corporation.

Android™ é uma marca comercial da Google LLC.

A marca da palavra Bluetooth® e os logotipos sdo
marcas registadas da propriedade da Bluetooth
SIG, Inc. e qualquer utilizagdo destas marcas pela
ZTE Corporation é feita sob licenca.

dts

Para patentes DTS, consulte http://patents.dts.com.
Fabricado sob licenga da DTS, Inc. (para empresas
com sede nos EUA/Jap&o/Taiwan) ou sob licenga
da DTS Licensing Limited (para todas as outras
empresas). DTS e o logétipo DTS sdo marcas
comerciais registadas ou marcas comerciais

da DTS, Inc. nos Estados Unidos e noutros

paises. © 2021 DTS, Inc. TODOS OS DIREITOS
RESERVADOS.

Outras marcas comerciais e designagdes
comerciais sdo propriedade dos respetivos
proprietarios.
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Informagoes de seguranga do
produto

Nao faga nem atenda chamadas
enquanto conduz. Nunca escreva
mensagens enquanto conduz.

Mantenha o telefone a, pelo menos, 5
mm de distancia da orelha ou do corpo
durante a realizagédo de chamadas.

As pegas pequenas podem provocar
asfixia.

O telefone pode produzir um som alto.

De forma a evitar potenciais danos
auditivos, ndo se exponha a niveis de
volume elevados durante periodos de
tempo prolongados. Tenha cuidado
quando segurar o seu telefone proximo
do ouvido enquanto o altifalante estiver
em utilizagéo.

Evite o contacto com superficies
magnéticas.

Mantenha afastado de pacemakers e de
outros dispositivos médicos eletronicos.

Desligue quando for solicitado em
hospitais e instalagdes médicas.

Desligue quando for solicitado num aviao
e em aeroportos.

Desligue quando estiver perto de
liquidos ou materiais explosivos.

“dldldl dldl d <

N&o utilize em estag¢des de servigo.
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O telefone pode produzir uma luz
brilhante ou intermitente.

N&o destrua o telefone através do fogo.

Evite temperaturas extremas.

Evite o contacto com liquidos. Mantenha
o seu telefone seco.

Para desmontar o telemével, contacte
um prestador de servigos autorizado ou
siga as instrugdes de reparacgao.

Utilize apenas acessorios compativeis.

Aldidldldldl <

[=)
©)

Quando ligar o equipamento a uma
tomada elétrica, esta deve estar
facilmente acessivel e perto do
equipamento.

b

Nao dependa do telefone como
dispositivo principal para comunicagdes
de emergéncia.
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Taxa de absorgao especifica (SAR)

O seu telefone é um transmissor e um recetor de
radio. Foi concebido para ndo ultrapassar os limites
de exposigéo a ondas de radio recomendados
pelas normas internacionais. Estas normas

foram desenvolvidas pela organizagéo cientifica
independente ICNIRP e incluem margens de
seguranga destinadas a assegurar a protecéo de
todas as pessoas, independentemente da sua idade
e do seu estado de saude.

Estas normas utilizam uma unidade de medida
conhecida como Taxa de absorcdo especifica ou
SAR. Para dispositivos méveis, o limite de SAR é
de 2 W/kg para a cabega e o corpo. O valor mais
elevado de SAR para este dispositivo quando
testado junto a cabega foi de 0,743 W/kg*, e quando
testado junto ao corpo, a uma distancia de 5 mm,
foi de 0,972 W/kg*. Visto que os dispositivos méveis
disponibilizam um variado numero de fungées,
podem ser utilizados noutras posicdes, tais como
junto ao corpo, conforme descrito no manual do
utilizador**.

Como a SAR é medida utilizando a poténcia de
transmissdo mais elevada do dispositivo, a SAR
real deste dispositivo em funcionamento esta
normalmente abaixo da indicada acima. Isto deve-
se a alteragdes automaticas no nivel de poténcia do
dispositivo para garantir que este apenas utiliza a
poténcia minima necessaria para comunicar com a
rede.

* Os testes sdo realizados em conformidade com
as normas EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN
62209-1 e EN 62209-2.

** Ver operagéo de funcionamento junto ao corpo
no manual do utilizador.

Duvidas sobre o rétulo eletrénico

Na lista de aplicagdes, toque em Configuragdes >
Sobre o dispositivo > Informagdes de etiqueta
eletronica.
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Especificagoes

Aplicacdes de
radio testadas
pelo EUT

GSM 900/1800
Bandas WCDMA 1, 5, 8

Bandas FDD LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20,
28

Bandas TDD LTE 38, 40, 41

Bandas 5G NR N1, 3, 7, 8, 20,
28, 38,40,41,77,78

802.11b/g/n (2,4G)
802.11a/n/ac (5G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Poténcia
RF maxima
emitida

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
Bandas WCDMA 1/5/8: 24 dBm

Bandas FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

Bandas TDD LTE 38/40/41:
24 dBm

Bandas 5G NR(PC3)
N1/3/7/8/20/28/38/40/ 41: 24 dBm

Bandas 5G NR N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm

Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm

NOTA:

Esta tabela apresenta todas as bandas testadas
neste modelo. As bandas suportadas podem diferir
dependendo do Pais.

53




Aviso CE
Cuidados com a bateria

® Existe um risco de explosdo em caso de
substituigdo da bateria por outra cujo tipo ndo
seja o correto.

* Elimine as baterias usadas de acordo com as
instrugdes.

* N&o elimine uma bateria através de fogo nem
num forno quente, nem esmague ou corte
mecanicamente uma bateria. Se o fizer pode
provocar uma explosé&o.

® Deixar uma bateria num ambiente circundante
de temperatura extremamente elevada pode
resultar numa explosao ou na fuga de liquido ou
gas inflamavel.

* Uma bateria sujeita a uma presséao de ar
extremamente baixa pode resultar numa
explosdo ou na fuga de liquido ou gas
inflamavel.

Utilizacao correta

Conforme descrito neste guia, o dispositivo sé pode
ser utilizado nos locais apropriados. Se possivel,
ndo toque na area da antena do dispositivo.

Nao exponha o dispositivo a temperaturas extremas
inferiores a -10 °C e superiores a +40 °C.
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Eliminagao de equipamentos usados

1.

Sempre que este simbolo do
contentor do lixo com uma cruz
estiver presente num produto,
significa que o produto se
encontra abrangido pela Diretiva
Europeia 2012/19/UE.

Todos os produtos elétricos e
eletrénicos devem ser eliminados
separadamente do fluxo de
residuos municipais através de
instalacdes de recolha designadas
pelo governo ou pelas autoridades
municipais.

A eliminagéo correta dos seus
equipamentos usados ajuda

a prevenir potenciais efeitos
negativos sobre o ambiente e a
saude humana.

Para obter informagdes de reciclagem deste
produto, com base na diretiva REEE, envie um

e-mail para weee@zte.com.cn
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DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

€

Pela presente, a ZTE Corporation declara que o
equipamento de radio do tipo Z2357N se encontra em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto completo da declaragdo de conformidade da
UE encontra-se disponivel no seguinte enderego da
Internet: https://certification.ztedevices.com

O dispositivo destina-se apenas a utilizagao interior ao

funcionar numa gama de frequéncias de 5150 a
5250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

Conformidade dos produtos
relacionados com o consumo de
energia

Se a caixa de embalagem incluir um carregador,
estd em conformidade com a Diretiva de Produtos

Relativa ao Consumo de Energia (ErP) 2009/125/
CE do Parlamento Europeu e do Conselho.

As informagdes detalhadas sobre o ErP estdo
disponiveis no website da ZTE
https://certification.ztedevices.com.
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Priro¢nik za hitro nastavitev (sl)
Spoznaijte svoj telefon
Slusalka/ Senzor blizine

otk L[ oveve

O Fotoaparat na
spredniji strani

Pladenj
za kartico —|
nano-SIM Tipka za
glasnost
Tipka za vklop/
Zasl | _izklop / senzor
o o: Ti prstnega
o odtisa

Prikljucek za I Viiéni
polnjenje/USB ticnica za
tipa C

sluSalke
Obmocje

P A
Oi

@ — Bliskavica
Fotoaparati na__| i’\—lj

zadniji strani

Mikrofon 1

Vas telefon podpira Wi-Fi pri 2,4 GHz in 5 GHz.
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Nastavitev vasega telefona

Kartico/-e nano-SIM lahko vstavite ali odstranite, ko
je telefon vklopljen.

© orozoriLo!

V izogib poskodbam telefona, ne uporabljajte drugih
vrst kartic SIM ali nestandardnih kartic nano-SIM,
izrezanih iz kartice SIM. Standardne kartice nano-
SIM so na voljo pri va§em ponudniku storitev.

1. Konico orodja za izmet pladnja vstavite v
odprtino na pladnju kartice.

OPOMBA:

Uporabite orodje za izmet pladnja kartice, ki je
priloZeno v $katli. Ce ne uporabite priloZzenega
orodja, se lahko zgodi, da pladnja kartice ne bo
mogoce izvreci.

POZOR:

PriloZzenega orodja za izmet pladnja kartice ne
smete nikoli nadomestiti z ostrimi predmeti.
Prepricajte se, da je orodje za izmet pladnja
names¢eno pod pravim kotom glede na odprtino.
Ce orodije ni pod pravim kotom, se telefon lahko
poskoduje.
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2. lzvlecite predalCek za kartico in poloZite kartice
nano-SIM nanj, kot je prikazano. Previdno
potisnite pladenj nazaj na njegovo mesto.

OPOMBA:

Ce sta vstavljeni dve kartici nano-SIM, se lahko obe
kartici povezeta v omrezje 5G, 4G, 3G ali 2G, katera
koli izmed kartic pa se lahko uporabi za mobilne
podatke.

Polnjenje telefona

Napetost baterije telefona mora zadostovati za vklop
telefona, iskanje signala in nekaj klicev. Baterijo
morate ¢im prej napolniti do konca.

© oPozoriLO!

Uporabljajte samo zdruzljive polnilnike in kable
USB tipa C. Uporaba nezdruZljive opreme lahko
poskoduje telefon ali povzroéi eksplozijo baterije.

© oPozoRiLO!

Za odstranitev ali zamenjavo baterije se obrnite na
pooblas€enega serviserja ali upostevajte navodila
za popravilo. Ce telefon ni pravilno razstavljen,
lahko povzroci telesne poskodbe in poskodbe
baterije in telefona.
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1. Adapter prikljucite na polnilni prikljucek.

2. Polnilnik baterij prikljucite v standardno
elektri¢no vti¢nico AC.

3. Ko se baterija napolni do konca, izkljucite
polnilnik iz napajanja.

OPOMBA:

Ce je odstotek napolnjenosti baterije skrajno nizek,
telefona morda ne bo mogoce vklopiti, Cetudi je
prikljuéeno polnjenje. V tem primeru poskusite
znova po vsaj 20 minutah. Ce po dalj$em polnjenju
baterije telefona Se vedno ne morete vklopiti, se
obrnite na sluzbo za pomo¢ strankam.
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Vklopl/izklop telefona

Preden napravo vklopite, preverite napolnjenost

baterije.

® Za vklop telefona pritisnite in drzite tipko za
vkloplizklop.

® Zaizklop pritisnite in drZite tipko za vklopl/izklop,
dokler se ne prikaze meni za izklop/ponovni
zagon, in se dotaknite (1) > ().

OPOMBA:

Ce se zaslon telefona ne odziva ali se odziva
prepocasi, posku$ajte odpraviti tezavo s ponovnim
zagonom tako, da tipko za vklopl/izklop pritisnete in
jo drzite vec kot 10 sekund.

Aktiviranje telefona v stanju
pripravljenosti

Ce telefona nekaj dasa ne uporabljate, samodejno
preklopi v stanje pripravljenosti. Zaslon se izklopi
za varcevanje z baterijo, tipke pa se zaklenejo za
preprecitev nenamernih vklopov.

Telefon lahko aktivirate z vklopom prikazovalnika in
odklepanjem tipk.

1. Za vklop zaslona pritisnite tipko za vklopl/izklop.
2. Podrsajte po zaslonu navzgor.
OPOMBA:

Ce ste za nagin zaklepanja nastavili prepoznavanje
obraza, prstni odtis, vzorec za odklepanje, PIN ali
geslo, boste morali za odklepanje zaslona uporabiti
svoj obraz ali prstni odtis, narisati vzorec ali vnesti
PIN/geslo.
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PRAVNE INFORMACIJE
Avtorske pravice © 2024 ZTE CORPORATION.
Vse pravice pridrzane.

Noben del te publikacije se ne sme prepisovati,
ponatisniti, prevajati ali uporabljati v kakrsni koli
obliki ali na kakrsen koli nacin, v elektronskem
ali mehanskem zapisu, vklju¢no s fotokopiranjem
in snemanjem na mikrofilm, brez predhodnega
pisnega dovoljenja druzbe ZTE Corporation.

Obvestilo

Druzba ZTE Corporation si pridrzuje pravico
spremembe besedila v tem priro€niku zaradi
tiskarskih napak ali zaradi posodabljanja specifikacij,
navedenih v tem priro¢niku, brez predhodnega
obvestila.

Uporabnikom nasih pametnih naprav ponujamo
samopostrezbo. Za ve¢ informacij o vseh navodilih
za hiter zacetek, uporabniskem priro¢niku,
samopostrezbi in podprtih modelih izdelkov obiscite
uradno spletno mesto druzbe ZTE (na naslovu
https://ztedevices.com). Informacije na spletnem
mestu imajo prednost pred katerimi koli drugimi
podatki.

Izjava o omejitvi odgovornosti

Druzba ZTE Corporation izrecno zavraca vsakr$no
odgovornost za napake in poskodbe, povzro¢ene

z nepooblaséenim spreminjanjem programske
opreme.

Slike in posnetki zaslonov, prikazani v tem
priro¢niku, se lahko razlikujejo od dejanskega
izdelka. Vsebina v tem priro¢niku se morda razlikuje
od dejanskega izdelka ali programske opreme.
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Blagovne znamke

ZTE in logotipi ZTE so blagovne znamke druzbe
ZTE Corporation.

Android™ je blagovna znamka druzbe Google LLC.

Besedna oznaka in logotipi Bluetooth® so
registrirane blagovne znamke druzbe Bluetooth
SIG, Inc., zato je vsakr$na uporaba teh blagovnih
znamk s strani druzbe ZTE Corporation, pridobljena
z licenco.

dts

Za patente DTS glejte http://patents.dts.com.
Izdelano na podlagi licence druzbe DTS, Inc.

(za druzbe s sedezem v ZDA, na Japonskem

in Tajvanu) ali na podlagi licence druzbe DTS
Licensing Limited (za vse druge druzbe). DTS in
logotip DTS sta registrirani blagovni znamki ali
blagovni znamki druzbe DTS, Inc., v Zdruzenih
drzavah Amerike in v drugih drzavah. © 2021 DTS,
Inc. VSE PRAVICE PRIDRZANE.

Druge blagovne znamke in trgovska imena so last
njihovih lastnikov.
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Informacije o varnosti izdelka

Med voznjo ne smete klicati, ali
sprejemati telefonskih klicev. Med voznjo
nikoli ne piSite in ne berite sporocil.

Med pogovorom drzite telefon vsaj 5 mm
od telesa.

Drobni delci lahko povzrogijo zadusitev.

Telefon lahko proizvaja glasen zvok.

Za preprecevanje morebitne okvare
sluha odsvetujemo dalj$e poslu$anje pri
visoki glasnosti. Med uporabo zvoénika
bodite previdni, ko drzite telefon blizu
usesa.

Ne dotikajte se magnetnih povrsin.

Zagotovite varno razdaljo med napravo
in srénimi spodbujevalniki ter drugimi
elektronskimi medicinskimi pripomocki.

Telefon izklopite v bolniSnicah in
zdravstvenih ustanovah, kadar ste k
temu pozvani.

Telefon izklopite v letalih in na letalis¢ih,
kadar ste k temu pozvani.

Telefon izklopite v bliZini eksplozivnih
sredstev ali tekogin.

Telefona ne smete uporabljati na
bencinskih ¢rpalkah.

Telefon lahko oddaja iziemno mo¢no ali
utripajoco svetlobo.

ddldl Al 4N .l 4. d 4l <
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Telefona ne smete odvreci v ogen;.

I1zogibajte se izjemno visokim/nizkim
temperaturam.

Prepredite stik s tekoc¢inami. Telefon
mora biti suh.

Ce zelite razstaviti telefon, se obrnite na
pooblad€enega ponudnika storitev ali
sledite navodilom za popravilo.

dldldl dls

Uporabljajte samo zdruZljive dodatke.

Za opremo, ki jo je mogoce priklopiti,
mora biti vtiCnica namesc¢ena blizu
opreme in lahko dostopna.

P B

Na telefon se ne smete zanesti kot na
primaren vir komunikacije v sili.
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Specificna absorpcijska stopnja
(SAR)

Mobilna naprava je oddajnik in sprejemnik radijskih
signalov. Zasnovana je tako, da ne presega omejitev
za izpostavljenost radijskim valovom, priporo¢enih

z mednarodnimi smernicami. Te smernice, ki jih

je razvila neodvisna znanstvena organizacija
ICNIRP (Mednarodna komisija za varstvo pred
neionizirajo¢imi sevanji), vklju€ujejo priporo¢ene
mejne vrednosti izpostavljenosti, ki varujejo vse
ljudi, ne glede na starost in zdravstveno stanje.

Smernice uporabljajo mersko enoto, imenovano
specifi¢na stopnja absorpcije (SAR, specific
absorption rate), v nadaljevanju »stopnja SAR«.
Za mobilne naprave je omejitev stopnje SAR, ki sta
ji lahko izpostavljena telo in glava, 2 W/kg. Najvisja
stopnja SAR za to mobilno napravo na razdalji

5 mm je bila 0,743 W/kg* pri preskusu ob glavi in
0,972 W/kg* pri preskusu ob telesu. Mobilne
naprave omogocajo vrsto funkcij, zato jih lahko
uporabljate tudi na drugih mestih, npr. na telesu, kot
je opisano v navodilih za uporabo**.

Vrednost stopnje SAR je merjena pri najvedji moci
oddajanja naprave, zato je dejanska vrednost
stopnje SAR, med delovanjem te naprave, obi¢ajno
precej nizja od predhodno navedene. Do tega pride
zaradi samodejnega spreminjanja moci oddajanja
naprave, kar zagotavlja uporabo najmanj$e mo¢i,
potrebne za komunikacijo z omrezjem.

* Preizkusi so opravljeni v skladu s standardi
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 in
EN 62209-2.

** Glejte razdelek »Delovanje pri no$enju na telesu«
v navaodilih za uporabo.

Poizvedbe o e-oznaki

Na seznamu aplikacij se dotaknite moznosti
Nastavitve > O telefonu > Informacije o
e-oznacevanju.
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Specifikacije

Uporaba
radijskih
sprejemnikov,
preizkuSenih s
storitvijo EUT

GSM 900/1800

WCDMA, pas 1,5,8

FDD LTE, pas 1,3,5,7,8,20,28
TDD LTE, pas 38,40,41

5G NR, pas
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2.4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Najvisja
radiofrekvencna
izhodna mo¢

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA, pas 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE, pas 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

TDD LTE, pas 38/40/41: 24 dBm

5G NR, pas N1/3/7/8/20/28/38/
40/ 41: 24 dBm

5G NR, pas N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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Opozorilo CE

Opozorilo glede baterije

Ce baterijo zamenjate z neustrezno, obstaja
nevarnost eksplozije.

Izrabljene baterije odlagajte v skladu z navodili.

Baterije ne smete zavredi v ogenj ali vro¢o
pecico, je mehansko zdrobiti, ali razrezati.
Tak$na dejanja lahko povzrogijo eksplozijo.

Ce baterijo pustite na zelo visoki temperaturi,
lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive
tekocine ali plina.

Baterija, izpostavljena izredno nizkemu

zraénemu tlaku, lahko povzroci eksplozijo ali
uhajanje vnetljive tekocine ali plina.

Pravilna uporaba

V skladu s tem priro¢nikom je napravo dovoljeno
uporabljati samo na primernih lokacijah. Ce je le
mogoce, se dela naprave z anteno ne dotikajte.

Naprave ne izpostavljajte skrajnim temperaturam,
nizjim od -10 °C in vi§jim od +40 °C.
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Odlaganje stare naprave

1.

Ce je na izdelku znak preértanega
zabojnika za smeti, je izdelek
podvrzen zahtevam Direktive
2012/19/EU.

Vso izrabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo je treba
odlagati lo€eno od obi¢ajnih
gospodinjskih odpadkov v zbirnih
centrih, ki jih dolocijo drzavni al
lokalni organi.

Ustrezno odlaganje starih

naprav prispeva k preprec¢evanju
morebitnih negativnih posledic za
okolje in zdravje ljudi.

Za dodatne informacije o recikliranju tega izdelka
v skladu z Direktivo OEEO (o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi) posljite e-postno sporocilo na

naslov weee@zte.com.cn
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IZJAVA EU O SKLADNOSTI

€

Druzba ZTE Corporation izjavlja, da je radijska oprema
tipa Z2357N skladna z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
spletnem naslovu: https://certification.ztedevices.com

Uporaba naprave je omejena samo na zaprte prostore
pri delovanju v frekvenénem razponu od 5150 MHz do

5250 MHz.
AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK
EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)
NO| IS | LI [CH|TR

Skladnost z direktivo ErP

Ce embalaza vkljuguje polnilnik, je skladna z

Direktivo o izdelkih, povezanih z energijo (ErP)
2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta.

Podrobne informacije v zvezi z direktivo ErP so na
voljo na spletnem mestu druzbe ZTE
https://certification.ztedevices.com.
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Ghid rapid (ro)
Familiarizarea cu telefonul

x Senzor de
C.asca/ proximitate si
Difuzor %—CL:\\ de lumina
- o—) Camera foto
fata
Tava cartela |
nano-SIM
| Tasta de volum
Tasta de
Ecran tactil—{| —— | alimentare/
Senzor
amprenta
Mufa de N
incércare/ S Mufé pentru
USB tip C casti
—————Zona NFC

e

Camere foto__|
spate
Microfon —

Telefonul dvs. accepta Wi-Fi de 2,4 GHz si 5 GHz.
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Setarea telefonului

Cartelele nano-SIM pot fi instalate sau scoase in
timp ce telefonul este pornit.

© AVERTISMENT!

Pentru a evita deteriorarea telefonului, nu utilizati
alte tipuri de cartele SIM si nu utilizati cartele nano-
SIM care nu sunt standard, taiate dintr-o cartela
SIM. Puteti obtine o carteld nano-SIM standard de
la furnizorul de servicii.

1. Introduceti varful instrumentului de scoatere a
tavii in orificiul de pe tava cartelei.

NOTA:
Utilizati instrumentul de scoatere a tavii inclus in
cutie. In caz contrar, este posibil sa nu puteti scoate
tava cartelei.

ATENTIE:
Nu inlocuiti niciodata instrumentul de scoatere a
tavii inclus cu obiecte ascutite. Asigurati-va ca acest

instrument este perpendicular pe orificiu. In caz
contrar, telefonul se poate deteriora.
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2. Trageti tava cartelei nano-SIM si asezati
cartelele nano-SIM pe tava, conform ilustratiilor.
Glisati cu atentie tava la loc.

NOTA:

Daca sunt instalate doua cartele nano-SIM, ambele
se pot conecta la reteaua 5G, 4G, 3G sau 2G si
fiecare dintre acestea poate fi utilizata pentru date
mobile.

incarcarea telefonului

Bateria telefonului ar trebui sa fie suficient de
fncarcata pentru ca telefonul sa porneasca, sa
gaseasca semnal si pentru a efectua cateva apeluri.
Trebuie sa incarcati complet bateria cat mai curand
posibil.

© AVERTISMENT!

Utilizati doar incarcatoare si cabluri USB tip C
compatibile. Utilizarea de accesorii incompatibile
poate duce la deteriorarea telefonului sau poate
provoca explozia bateriei.

© AVERTISMENT!

Pentru a indeparta sau inlocui bateria, contactati un
furnizor de service autorizat sau urmati instructiunile
de reparatie. Daca telefonul nu este dezasamblat
corespunzator, acesta poate provoca vatamari
corporale si deteriorarea bateriei si a telefonului.
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1. Conectati adaptorul la mufa pentru incarcator.

2. Conectati incarcatorul la o priza de c.a.
standard.

3. Deconectati incarcatorul dupa incarcarea
completa a bateriei.

NOTA:

Daca bateria este foarte descarcata, exista
posibilitatea sa nu puteti porni telefonul chiar si
atunci cand este n curs de incércare. In acest caz,
ncercati din nou dupa incarcarea telefonului timp
de cel putin 20 de minute. Contactati serviciul clienti
daca tot nu puteti porni telefonul dupa o incarcare
prelungita.
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Deschiderealinchiderea telefonului

Asigurati-va ca bateria este incarcata inainte de

pornire.

® Apasati si mentineti apdsata tasta de Alimentare
pentru a porni telefonul.

® Pentru a-l opri, apasati lung tasta de Alimentare
pana cand apare meniul oprire/repornire si apoi

atingeti () > ().
NOTA:

Daca ecranul se blocheaza sau reactioneaza prea
lent, incercati sa apasati lung tasta de Alimentare
timp de minimum 10 secunde, pentru a reporni
telefonul.

Activarea telefonului

Telefonul dvs. intrd automat in modul de inactivitate
daca nu este utilizat o anumita perioada de timp.
Ecranul este dezactivat pentru a economisi energie,
iar tastele sunt blocate pentru a preveni operarea
accidentala.

Puteti activa telefonul pornind ecranul si deblocand
tastele.

1. Apasati tasta de Alimentare pentru a porni
ecranul.

2. Trageti cu degetul in sus pe ecran.
NOTA:

Daca ati setat o verificare cu ajutorul fetei, o
amprenta, un model de deblocare, un cod PIN sau
o parola pentru telefonul dvs., trebuie sa folositi
fata sau amprenta, sa desenati modelul sau sa
introduceti codul PIN/parola pentru a debloca
ecranul.
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INFORMATII JURIDICE
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a acestei publicatii nu poate fi citata,
reprodusa, tradusa sau utilizata tn nicio forma si prin
niciun mijloc, electronic sau mecanic, inclusiv prin
fotocopiere si microfilm, fara acordul prealabil scris
al ZTE Corporation.

Notificare

ZTE Corporation isi rezerva dreptul de a face
modificari asupra erorilor de tiparire sau de a

actualiza specificatiile din acest ghid, fara instiintare
prealabila.

Oferim autoservire pentru utilizatorii dispozitivelor
inteligente. Vizitati site-ul web oficial ZTE (la

adresa https://ztedevices.com) pentru mai

multe informatii cu privire la ghidul rapid complet,
manualul utilizatorului, autoservire si la modelele de
produse acceptate. Informatiile de pe site-ul web au
prioritate.

Declinarea responsabilitatii

ZTE Corporation fsi declina in mod expres orice
raspundere pentru defectele si deteriorarile
provocate de modificarile neautorizate aduse
software-ului.

Este posibil ca imaginile si capturile de ecran
utilizate in acest ghid sa difere de produsul propriu-
zis. Continutul din acest ghid ar putea sa difere de
produsul sau de software-ul propriu-zis.
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Marci comerciale

ZTE si logourile ZTE sunt marci comerciale ale ZTE
Corporation.

Android™ este o marca comerciald a Google LLC.

Inscriptia Bluetooth® si logourile sunt marci
nregistrate, care sunt proprietatea Bluetooth SIG,
Inc. si orice utilizare a acestor marci de catre ZTE
Corporation se efectueaza sub licenta.

dts

Pentru brevete DTS, a se vedea
http://patents.dts.com. Fabricat sub licenta de la
DTS, Inc. (pentru companiile cu sediul in S.U.A./
Japonia/Taiwan) sau sub licenta din partea DTS
Licensing Limited (pentru toate celelalte companii).
DTS si logo-ul DTS sunt marci comerciale
inregistrate sau marci comerciale ale DTS, Inc. in
Statele Unite si in alte tari. © 2021 DTS, Inc. TOATE
DREPTURILE REZERVATE.

Alte marci si denumiri comerciale apartin
proprietarilor respectivi.
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Informatii privind siguranta
produsului

Nu efectuati si nu preluati apeluri
telefonice Tn timp ce conduceti. Nu
trimiteti niciodatd mesaje text in timp ce
conduceti.

Tineti telefonul la o distanta de cel putin
5 mm de corp in timp ce efectuati apeluri.

Piesele mici pot reprezenta pericol de
sufocare.

Telefonul dvs. poate produce un sunet
puternic.

Pentru a impiedica o posibila afectare

a auzului, nu ascultati la volum ridicat
perioade lungi de timp. Fiti extrem de
atent atunci cand tineti telefonul aproape
de ureche cu difuzorul pornit.

Evitati contactul cu obiecte magnetice.

Tineti dispozitivul la distanta de
stimulatoare cardiace si alte dispozitive
medicale electronice.

Opriti dispozitivul in spitale si unitati
medicale, cand vi se solicita acest lucru.

Opriti dispozitivul la bordul aeronavelor si
n aeroporturi.

Opriti dispozitivul in apropierea
materialelor sau lichidelor explozive.

dldldldldl N il 4. d 40 <

Nu utilizati telefonul in benzinarii.
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Telefonul dvs. poate emite o lumina
puternica sau intermitenta.

Nu aruncati telefonul in foc.

Evitati temperaturile extreme.

Evitati contactul cu lichide. Pastrati
telefonul uscat.

Pentru a dezasambla telefonul, contactati
un furnizor de service autorizat sau
urmati instructiunile de reparatie.

Utilizati numai accesorii compatibile.

[=)
©)

Pentru echipamentele care trebuie
conectate la alimentare, priza trebuie
instalata n apropierea echipamentului si
trebuie sa fie usor accesibila.

Al dldldldlidldl <

Nu va bazati pe telefon ca dispozitiv
principal pentru comunicatii de urgenta.
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Rata specifica de absorbtie (SAR)

Dispozitivul dvs. mobil este un emitator si receptor
radio. Este proiectat sa nu depaseasca limitele de
expunere la unde radio recomandate de regulile
internationale. Aceste reguli au fost elaborate de
catre organizatia stiintificd independentd ICNIRP
si includ limite de siguranta gandite s& asigure
protectia tuturor persoanelor, indiferent de varsta si
de starea de sanatate.

Normele utilizeaza o unitate de masura numita rata
specificd de absorbtie sau SAR. Pentru dispozitivele
mobile, limita SAR este de 2 W/kg pentru cap si
corp. Cea mai ridicata valoare SAR pentru acest
dispozitiv la testarea la nivelul capului a fost de
0,743 W/kg*, iar la testarea la nivelul corpului a fost
de 0,972 W/kg*, la o distantd de 5 mm. Deoarece
dispozitivele mobile ofera o gama larga de functii,
acestea pot fi utilizate in alte pozitii, cum ar fi

pe corp, astfel cum este descris in manualul de
utilizare**.

Deoarece SAR-ul se masoara utilizand cea

mai Tnalta putere de transmisie a dispozitivului,
valoarea SAR efectiva a acestui dispozitiv in

timpul functionarii este de obicei mai scazuta

decat valoarea indicata mai sus. Acest fapt se
datoreaza schimbarilor automate ale nivelului
energiei dispozitivului, pentru a se asigura ca
acesta utilizeaza puterea minima necesara pentru a
comunica cu reteaua.

* Testele se realizeaza in conformitate cu EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 si EN 62209-2.

** Consultati functionarea dispozitivelor purtate pe
corp, din manualul de utilizare.

Informatii privind E-label

Din ecranul de pornire, atingeti Setari > Despre
telefon > Informatii despre etichetarea
electronica.
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Specificatii

Aplicatie radio
testata EUT

GSM 900/1800

Banda WCDMA 1,5,8

Banda FDD LTE 1,3,5,7,8,20,28
Banda TDD LTE 38,40,41

Banda 5G NR
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2.4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Putere iesire
RF maxima

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
Banda WCDMA 1/5/8: 24 dBm

Banda FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

Banda TDD LTE 38/40/41:
24 dBm

Banda 5G NR
N1/3/7/8/20/28/38/40/41: 24 dBm

Banda 5G NR N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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Avertisment CE
Avertisment baterie

® Exista riscul de explozie, daca bateria este
nlocuita cu un tip incorect.

* Aruncati bateriile uzate conform instructiunilor.

* Nu aruncati o baterie in foc sau intr-un cuptor
fierbinte, nu zdrobiti si nu taiati mecanic o
baterie. Acest lucru poate genera o explozie.

® Lasarea unei baterii intr-un mediu cu o
temperatura extrem de ridicata poate duce la
o explozie sau la scurgeri de lichid sau gaz
inflamabil.

® O baterie supusa unei presiuni extrem de
scazute a aerului poate genera o explozie sau
scurgeri de lichid sau gaz inflamabil.

Utilizare corespunzatoare

Astfel cum este descris in acest ghid, dispozitivul
dvs. poate fi utilizat numai in locul potrivit. Daca
este posibil, nu atingeti zona in care se afla antena
dispozitivului dvs.

Nu expuneti dispozitivul dvs. unor temperaturi
extreme mai scazute de -10 °C si mai ridicate de
+40 °C.
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Casarea aparatului vechi

1. Cand acest simbol cu un cos
de gunoi taiat cu o cruce este
atasat la un produs, inseamna ca
produsul este acoperit de Directiva
Europeana 2012/19/UE.

2. Toate produsele electrice si
electronice trebuie casate separat
de fluxul deseurilor municipale,
prin intermediul unor centre
de colectare desemnate de
autoritatile centrale sau locale.

3. Casarea corecta a aparatului
vechi va contribui la prevenirea
potentialelor consecinte negative
pentru mediu si sanatatea umana.

Pentru informatiile de reciclare a acestui produs pe
baza directivei DEEE, trimiteti un e-mail la adresa

weee @zte.com.cn
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DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Prin prezenta, ZTE Corporation declara ca

echipamentul radio tip Z2357N se conformeaza
Directivei 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE este
disponibil la urméatoarea adresa de internet:
https://certification.ztedevices.com

Dispozitivul este restrictionat exclusiv pentru utilizare in

interior, atunci cand functioneaza in gama de frecvente
cuprinsa intre 5150 si 5250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

Conformitatea ErP

in cazul in care in cutia de ambalare este inclus

un fncarcator, acesta este conform cu Directiva
2009/125/CE a Parlamentului European si a
Consiliului privind produsele cu impact energetic
(ErP).

Informatiile detaliate despre ErP sunt disponibile pe
site-ul web ZTE https://certification.ztedevices.com.
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Roévid lizembehelyezési utmutato (hu)
Ismerkedés a telefonnal

Fulhallgato/ Kézglség- éf
Hangszord é\ fényérzékeld
O El6lapi kamera
nano-SIM-
kartyatalca |
| Hanger6sza-
balyzé gomb
Bekapcsolo-
Erintkeé- —gomb/ujjle-
pernyé nyomatérzé-
keld
ToIt6-/USB- N/ Fejhaligato-
C-csatlakozo bemenet
NFC-terilet
Hatlapi
kamerak |
Mikrofon——

A telefon 2,4 GHz-es és 5 GHz-es Wi-Fi
frekvenciasavot tamogat.
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A telefon beadllitasa

A nano-SIM-kartyak a telefon bekapcsolt
allapotaban is behelyezhetdk, illetve eltavolithatok.

© FIGYELEM!

A telefon sériilésének elkerlilése érdekében ne

hasznaljon masféle SIM-kartyat vagy SIM-kartyabol

kivagott, nem szabvanyos nano-SIM-kartyat.

Szabvanyos nano-SIM-kartyat a szolgaltatéjatol

szerezhet be.

1. Helyezze a talcanyit6 eszkdz végét a
kartyatalcan lévé nyilasba.

MEGJEGYZES:

Kérjlk, hasznalja a dobozban talalhato talcanyitd
eszkozt. Ellenkezd esetben el6éfordulhat, hogy a
kartyatalca nem nyithato ki.

VIGYAZAT:

Soha ne hasznaljon a mellékelt talcanyité eszk6z
helyett hegyes targyakat. Ugyeljen arra, hogy a
talcanyité eszk6z meréleges legyen a nyilasra.
Ellenkezd esetben a telefon megsérilhet.
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2. Huzza ki a kartyatalcat, majd helyezze a nano
SIM-kartya(ka)t laposan a talcara az abranak
megfeleléen. Ovatosan cslsztassa a helyére a
talcat.

MEGJEGYZES:

Ha két nano-SIM-kartya van behelyezve, mindkét
kartya csatlakozni tud az 5G, 4G, 3G vagy 2G
halézathoz, és barmelyik kartya hasznalhaté
mobiladat-kapcsolathoz.

A telefon toltése

A telefon akkumulatoranak elegendé toltottséggel
kell rendelkeznie ahhoz, hogy a telefon
bekapcsolhaté legyen, megtalalja a jelet és hivast
lehessen vele kezdeményezni. Amint lehetséges,
téltse fel teljesen az akkumulatort.

© FIGYELEmM!

Csak kompatibilis toltét és USB-C-kabelt hasznaljon.
A nem kompatibilis tartozékok hasznélata a

telefon karosodasahoz, illetve az akkumulator
felrobbanasahoz vezethet.

O FIGYELEmM!

Az akkumulator eltavolitdsa vagy cseréje érdekében
forduljon szakszervizhez, vagy kévesse a javitasi
Utmutatét. Ha a telefont nem megfeleléen szerelik
szét, személyi sérilés fordulhat eld, illetve az
akkumulator és a telefon karosodhat.
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1. Csatlakoztassa az adaptert a tolt6aljzathoz.

2. Csatlakoztassa a toltét egy normal fali aljzathoz.

3. Amikor az akkumulator teljesen feltoltédott,
huzza ki a toltét.

MEGJEGYZES:

Ha az akkumulator toltéttsége nagyon alacsony,
el6fordulhat, hogy toltés kdzben sem lehet
bekapcsolni a telefont. Ebben az esetben toltse
legalabb 20 percig a telefont, majd prébalja ujra.
Ha hosszabb t6ltés utan sem tudja bekapcsolni a
telefont, Iépjen kapcsolatba az ligyfélszolgalattal.
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A telefon be- és kikapcsolasa

A bekapcsolas elétt gy6z&djon meg réla, hogy az
akkumulator fel van-e toltve.

* Atelefon bekapcsolasahoz tartsa lenyomva a
Bekapcsolas gombot.

® Akikapcsolashoz tartsa lenyomva a
Bekapcsolas gombot, amig a kikapcsolas/
Ujrainditds menl meg nem jelenik, majd érintse
mega (1) > (1) elemet.

MEGJEGYZES:

Ha a képernyé lefagy vagy tul lassan reagal, a
Bekapcsolas gomb tébb mint 10 masodpercig
torténd nyomva tartasaval prébalja meg Ujrainditani
a telefont.

A telefon ébresztése

A telefon automatikusan készenléti médba

valt, ha bizonyos ideig nem hasznalja. A kijelz6
energiatakarékossag céljabol kikapcsol, a billentylik
pedig lezarnak, igy elkerilhet6 a készulék véletlen
mikaodtetése.

A telefon a képerny6 bekapcsolasaval és a

billenty(izar feloldasaval ébreszthet6 fel.

1. Aképernyé bekapcsolasahoz nyomja meg a
Bekapcsolas gombot .

2. Pdccintsen felfelé a képernydn.
MEGJEGYZES:

Ha arcfelismerést, ujjlenyomatot, feloldasi mintat,

PIN-kodot vagy jelszét allitott be a telefonon, akkor

a képerny6 feloldasahoz az arcat vagy az ujjat kell

hasznalnia, le kell rajzolnia a mintat, vagy meg kell
adnia a PIN-kédot/jelsz6t.
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JOGI INFORMACIOK

Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.

Minden jog fenntartva.

Ajelen kiadvany barmely részének idézése,
reprodukalasa, leforditdsa vagy felhasznalasa
barmilyen formaban és eljarassal (elektronikus
vagy mechanikus, beleértve a fénymasolast és

a mikrofilmet is) tilos a ZTE Corporation el6zetes
irasos engedélye nélkil.

Megjegyzés

A ZTE Corporation fenntartja a jogot a nyomdahibak
javitasara és a kézikdnyvben kozolt miiszaki adatok
elézetes értesités nélkiili frissitésére.

Az okos eszkdzok felhasznaloi szamara
onkiszolgalo lehetéséget kinalunk. A teljes révid
lUzembehelyezési utmutatdval, a hasznalati
utmutatdval, az dnkiszolgalassal és a tamogatott
termékmodellekkel kapcsolatos tovabbi
informaciokért kérjlk, latogasson el a ZTE
hivatalos weboldalara (https://ztedevices.com).
A weboldalon talalhaté informaciok tekintendék
elsédlegesnek.

Felel6sség kizarasa

A ZTE Corporation hatarozottan kizar mindenféle
felelésséget a szoftver engedély nélkili
atalakitasabdl szarmazo hibakért és karokért.

Az utmutatéban szerepld képek és
képernydfelvételek eltérhetnek a tényleges
terméktdl. Az utmutatd tartalma eltérhet a tényleges
terméktd| vagy szoftvertol.
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Védjegyek

A ZTE és a ZTE emblémak a ZTE Corporation
védjegyei.

Az Android™ a Google LLC védjegye.

A Bluetooth® sz6 és emblémak a Bluetooth SIG,
Inc. tulajdonat képezd regisztralt védjegyek. A
ZTE Corporation engedéllyel hasznalja ezeket a
védjegyeket.

dts

A DTS-szabadalmakkal kapcsolatban lasd:
http://patents.dts.com. ADTS, Inc. licence (az
amerikai/japan/tajvani székhely( vallalatok
esetében) vagy a DTS Licensing Limited licence
alapjan gyartjak (minden mas vallalat esetében).
ADTS és a DTS log6 a DTS, Inc. bejegyzett
védjegyei vagy védjegyei az Egyesiilt Allamokban
és mas orszagokban. © 2021 DTS, Inc. MINDEN
JOG FENNTARTVA.

Minden egyéb védjegy és kereskedelmi név az illetd
jogbirtokos tulajdonat képezi.

91



Termékbiztonsagi informaciok

vezetés kdzben!

Vezetés kdzben ne kezdeményezzen és
ne fogadjon hivast. Soha ne SMS-ezzen

tartsa a telefont a testétol.

Hivas kdzben legaldbb 5 mm tavolsagra

Az apro alkatrészek fulladast okozhatnak.

Atelefon er6s hangot adhat ki.

ideig nagy hangerén a készuléket.
Legyen el6vigyazatos, ha be van
kapcsolva a telefon hangszérdja,
mikdzben a fiiléhez tartja.

Az esetleges hallaskarosodas elkerllése
érdekében ne hallgassa huzamosabb

érintkezést.

Kerilje a magneses eszkdzokkel vald

és egyeb elektronikus gyégyaszati
eszkdzoktol.

Tartsa tavol szivritmus-szabalyozdktol

kapcsolja ki, ha ez az eléiras.

Kérhazban, egészséglgyi intézményben

ha ez az el6iras.

Replilégépen, replilétéren kapcsolja ki,

Robbanasveszélyes anyagok és
folyadékok kdzelében kapcsolja ki.

Ne hasznalja benzinkuton.

ki.

didldldldlL dl N Nl 4l 4 dl <

A telefon er@s, illetve villogé fényt adhat
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Ne dobja tlizbe!

Kerllje a széls6séges hémérsékleti
viszonyokat.

Ovja a nedvességtél. Tartsa szarazon.

A telefon szétszerelése tekintetében
forduljon szakszervizhez, vagy kdvesse
a javitasi atmutatot.

Kizarélag kompatibilis kiegészitéket
hasznaljon.

Aldldldl dl e

Az elektromos haldzatra csatlakozé
berendezések esetén az elektromos
aljzatnak a berendezés kézelében,
kénnyen hozzaférhet6 helyen kell lennie.

b

Vészhelyzet esetén ne hagyatkozzon
a telefonjara mint elsédleges
kommunikacios eszkozre.

93




Fajlagos elnyelési tényez6 (SAR)

Mobileszkdze egy radiés adé-vevés. Ugy tervezték,
hogy az el6idézett radiéfrekvencias terhelés

ne haladja meg a nemzetkdzi iranyelvekben
meghatarozott mértéket. Ezeket az iranyelveket

az ICNIRP nevi fuggetlen tudomanyos szervezet
dolgozta ki, és biztonsagi rahagyast is tartalmaznak,
amely az életkortdl és az egészségi allapottdl
fuggetlendl garantalja minden személy biztonsagat.
Az iranyelv a fajlagos elnyelési tényez6 (SAR) néven
ismert mértékegységen alapul. Mobileszk6zdk
esetében a SAR-hatarérték 2 W/kg a fejnél és a
testnél mérve. A jelen eszkdz legmagasabb SAR-
értéke a fejnél végzett vizsgalat soran 0,743 W/kg*,
a testnél végzett vizsgalat soran pedig 0,972 W/kg*
volt 5 mm tavolsagbdl mérve. Mivel a mobileszk6zok
tobbféle funkcioval rendelkeznek, mas pozicidban is
hasznalhatdk, példaul a hasznalo testén is, amint az
a jelen hasznalati Utmutatéban is szerepel**.

Mivel a SAR-értéket az eszkz legmagasabb
sugarzasi teljesitménye mellett hatarozzak

meg, az aktudlis érték az eszkz hasznalatakor
jellemzéen a feltiintetett érték alatt marad. Ennek
oka, hogy az eszkdz automatikusan valtoztatja az
adoteljesitményét, igy minimalizélva a halézattal
valo kapcsolattartas energiaigényét.

* A méréseket az EN 50360, EN 50566, EN 50663,
EN 62209-1 és EN 62209-2 szabvanyoknak
megfeleléen végezték.

** A testkdzelben viselve torténé miikodtetést lasd a
hasznalati tmutatéban.

Tajékoztatas az E-cimkérol

Az alkalmazaslistan érintse meg a Bedllitasok > A
telefonrol > E-cimkézési informacioé lehetéséget.
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Miiszaki adatok

EUT altal
tesztelt radios
alkalmazas

GSM 900/1800
WCDMA 1-es, 5-0s és 8-as sav

FDD LTE 1-es, 3-as, 5-0s, 7-es,
8-as, 20-as és 28-as sav

TDD LTE 38-as, 40-es, 41-es sav

5G NR savok:
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2.4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maximum
RF kimeneti
teljesitmény

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm

WCDMA 1-es/5-0s/8-as sav:
24 dBm

FDD LTE 1-es/3-as/5-0s/7-es/8-
as/20-as/28-as sav: 24 dBm

TDD LTE 38-as/40-es/41-es sav:
24 dBm

5G NR N1-es/3-as/7-es/8-as/20-
as/28-as/38-as/40-es/41-es sav:
24 dBm

5G NR N77-es/78-as sav:
27 dBm

802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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CE-figyelmeztetés

Akkumulatorral kapcsolatos figyelmeztetés

A nem megfeleld tipust akkumulator hasznalata
robbanast okozhat.

A hasznalt akkumulatorokat az utasitadsoknak
megfeleléen artalmatlanitsa.

Ne rakja az akkumulatort tiizbe vagy forro
sit6be, illetve ne torje 6ssze és ne vagja szét.
Ez robbanashoz vezethet.

Ha az akkumulatort fokozottan magas kdrnyezeti
hémérsékleten tarolja, az robbanashoz vagy az
akkumulatorban lévé gyulékony folyadék vagy
gaz szivargasahoz vezethet.

A rendkivul alacsony légnyomasnak kitett

akkumulator felrobbanhat, illetve a benne |évé
gyulékony folyadék vagy gaz szivaroghat.

Megfelelé hasznalat

Ahogy azt a jelen GUtmutatd is leirja, az eszkdzt
csak a megfeleld helyen szabad hasznalni. Ha
lehetséges, ne érintse meg az eszkdz antennaja
koruli részt.

Ne tegye ki az eszkdzt -10 °C-nal alacsonyabb és
+40 °C-nal magasabb szélséséges hémérsékletnek.

96



A régi késziilék artalmatlanitasa

1.

Ha athuzott szemeteskukat
abrazol6 szimbdlumot lat egy
terméken, akkor az adott termék
az Eurépai Uni6 2012/19/EU
iranyelvének hatalya ala tartozik.
Minden elektromos és elektronikai
terméket a lakossagi hulladéktol
elkilénitve kell gydjteni a kormany
vagy az 6nkormanyzatok altal
kijelolt gyUjtélétesitményekben.
Régi készilékeinek megfeleld
artalmatlanitasa segithet
megel6zni az esetlegesen az
egészségre vagy kornyezetre
artalmas hatasokat.

A termék WEEE-iranyelv szerinti
Ujrahasznositasaval kapcsolatos tovabbi
tajékoztatasért kildjon e-mailt a kdvetkez6 cimre:

weee @zte.com .cn
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EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

€

A ZTE Corporation ezennel nyilatkozik arrél, hogy a
Z2357N tipusu radidfrekvencias eszk6z megfelel a

2014/53/EU iranyelv eldirasainak.

Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévegét a

kdvetkez6 webhelyen olvashatja el:
https://certification.ztedevices.com

Akésziilék hasznalata csak akkor korlatozédik
beltérre, ha az 5150 és 5250 MHz kozéotti
frekvenciatartomanyban hasznaljak.

g

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK
EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
IT | LV | LT [ LU [MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)
NO| IS | LI [CH|TR

ErP-megfelel6ség

Ha a csomagolédoboz tartalmaz toltét, akkor
megfelel az Eurépai Parlament és a Tanacs

energiaval kapcsolatos termékekre vonatkozo

2009/125/EK szamu iranyelvének (ErP).

A részletes ErP-informaciok megtalalhatok a ZTE
webhelyén: https://certification.ztedevices.com.
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Struény navod k pouziti (cz)
Seznameni s telefonem
Sluchatko/ Snimag vzdale-

reproduktor \_\_\ nosti a svétla
- N\ ¥ .
O Predni
fotoaparat
Drzak karty |
nano-SIM
| Tlacitko
hlasitosti
Tlacitko
. napajeni /
Dotykova _ || | snimag otisk(
obrazovka prstd
Nabijeni/
konektor USB. N~ Konektor
typu C sluchatek
Oblast NFC

—

@ O-1—Blesk
Zadnl’i4\—|—‘

fotoaparaty

Mikrofon\g_|

Vas$ telefon podporuje frekvenci Wi-Fi 2,4 GHz a
5 GHz.
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Nastaveni telefonu

Kartu(y) nano-SIM Ize vlozit nebo vyjmout, kdyz je
telefon zapnuty.

© vAROVANI!

Aby nedoslo k poskozeni telefonu, nepouzivejte
zadny jiny typ SIM karet ani nestandardni karty
nano-SIM vyrobené vyfiznutim ze SIM karty.
Standardni kartu nano-SIM vam poskytne operator.

1. Vlozte $pi¢ku nastroje na vysunuti drzaku do
otvoru na drzaku karet.

POZNAMKA:
PouZzijte nastroj na vysunuti drzaku, ktery je
soucasti baleni. V opa¢ném pfipadé nemusi dojit k
vysunuti drzaku karet.

UPOZORNEN:I:
Nikdy nenahrazujte pfilozeny nastroj na vysunuti
drzaku ostrymi predméty. Ujistéte se, Ze nastroj na
vysunuti drzaku je kolmo k otvoru. Jinak by mohlo
dojit k poskozeni telefonu.
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2. Vyjméte drzak karty a polozte kartu nano-SIM
naplocho na drzak podle obrazku. Opatrné
zasunite drzak zpét na misto.

POZNAMKA:

Kdyz jsou vlozeny dvé karty nano-SIM, mohou se
obé karty pfipojit k siti 5G, 4G, 3G nebo 2G a obé
karty mohou byt pouzity pro mobilni data.

Nabijeni telefonu

Baterie telefonu by méla mit dost energie pro
zapnuti telefonu, nalezeni signalu a uskute¢néni
nékolika hovort. Co nejdfive baterii plné nabijte.

© vAROVANI!

Pouzivejte pouze kompatibilni nabijecky kabely typu
USB-C. Pouziti nekompatibilniho pfislu§enstvi muze
poskodit telefon nebo zpusobit vybuch baterie.

© vAROVANI!

Chcete-li baterii vyjmout nebo vyménit, obratte se
na autorizované servisni stfedisko nebo postupujte
podle pokynu k opravé. Pokud neni telefon spravné
rozebran, mlze dojit ke zranéni osob a po$kozeni
baterie a telefonu.
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1. PFipojte nabijecku ke konektoru nabijeni.

2. Pripojte nabije¢ku do standardni zasuvky.

3. Jakmile je baterie Uplné nabita, odpojte
nabijecku.

POZNAMKA:

Pokud je baterie témér vybita, nemusi byt mozné
zapnout telefon, pfestoZe se pravé nabiji. V
takovém ptipadé telefon nabijejte alespori dal$ich
20 minut a poté to zkuste znovu. Pokud ani po
delSim nabijeni neni mozné telefon zapnout, obratte
se na oddéleni péce o zakazniky.

102



Zapnuti/vypnuti telefonu

PFed zapnutim zafizeni se ujistéte, Ze je baterie

nabita.

e Stisknutim a podrzenim tlacitka napajeni
zapnete telefon.

® Chcete-li telefon vypnout, stisknéte a podrzte

tlacitko napajeni, dokud se nezobrazi nabidka
vypnuti/restartovani. Poté stisknéte tlacitko

O>O
POZNAMKA:

Pokud se obrazovka zablokuje nebo jeji reakce trva
prili$ dlouho, zkuste telefon restartovat stisknutim a
podrzenim tlac¢itka napajeni na déle nez 10 sekund.

Aktivace telefonu

Kdyz telefon po néjakou dobu nepouzivate, prejde
automaticky do pohotovostniho rezimu. Vypne
displej kvuli Uspore energie a zamkne tlacitka,
abyste je omylem nestiskli.

Telefon muzete probudit zapnutim displeje a
odemknutim tlacitek.

1. Zapnéte obrazovku stisknutim tlacitka napajeni.
2. Prejedte po obrazovce prstem nahoru.
POZNAMKA:

Pokud mate na telefonu nastavené ovérovani podle
tvare Ci otisku prstu, gesto pro odemknuti, kéd PIN
nebo heslo, budete muset k odemknuti obrazovky
vyuzit ovéfeni podle tvare &i otisku prstu, nakreslit
gesto na obrazovku, zadat koéd PIN nebo heslo.
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PRAVNI INFORMACE

Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Vsechna prava vyhrazena.

Zadna &ast této publikace nesmi byt citovana,
reprodukovana, prelozena nebo pouzita v Zadné
podobé ani Zzadnym zplsobem, elektronicky ani
mechanicky, véetné kopirovani a mikrofilmu, bez
predchoziho pisemného svoleni spole¢nosti ZTE
Corporation.

Upozornéni

Spole¢nost ZTE Corporation si vyhrazuje pravo
zmeénit tiskové chyby nebo aktualizovat specifikace
bez pfedchoziho upozornéni.

Pro uzivatele naSich chytrych zafizeni nabizime
primé sluzby. Na oficialnim webu spole¢nosti ZTE
(na adrese https://ztedevices.com) naleznete
vice informaci o kompletnim struéném navodu k
pouziti, uzivatelské pfirucce, pfimych sluzbach a
podporovanych modelech produktu. Informace na
webu maji pfednost.

Zreknuti se odpovédnosti

Spole¢nost ZTE Corporation se vyslovné zfika
jakékoli odpovédnosti za chyby a poskozeni
zpusobenda nepovolenymi Upravami softwaru.
Obrazky a snimky obrazovek pouzité v tomto
navodu se mohou li$it od vlastniho produktu. Obsah
tohoto navodu se muze liSit od vlastniho produktu i
softwaru.
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Ochranné znamky

ZTE aloga ZTE jsou ochranné znamky spole¢nosti
ZTE Corporation.

Android™ je ochranna znamka spole¢nosti Google
LLC.

Logotyp a loga Bluetooth® jsou registrované
ochranné znamky a jsou majetkem spole¢nosti
Bluetooth SIG, Inc. a jejich veskeré pouziti
spole¢nosti ZTE Corporation je licencovano.

dts

Informace o patentech DTS viz http://patents.dts.
com. Vyrobeno na zakladé licence spole¢nosti
DTS, Inc. (pro spole¢nosti se sidlem v USA/
Japonsku/Tchaj-wanu) nebo na zakladé licence

od spole¢nosti DTS Licensing Limited (pro

vSechny ostatni spole¢nosti). DTS a logo DTS jsou
registrované ochranné znamky nebo ochranné
znamky spole¢nosti DTS, Inc. ve Spojenych statech
americkych a v dalSich zemich. © 2021 DTS, Inc.
VSECHNA PRAVA VYHRAZENA.

Dal$i ochranné znamky a obchodni nazvy jsou
majetkem pfislusnych vlastnikd.

105



Bezpecnostni informace

Nevolejte ani nepfijimejte hovory béhem
fizeni, pokud nemate handsfree sadu.
Nikdy neposilejte textové zpravy béhem
fizeni.

P¥i volani drzte telefon alespori 5 mm od
téla.

Malé ¢asti mohou zpUsobit zaduseni.

Vas telefon mze vydavat hlasity zvuk.

Aby nedoslo k poskozeni sluchu,
neposlouchejte dlouhodobé pfi vysokych
hlasitostech. Budte opatrni, kdyz drzite
telefon u ucha, zatimco je aktivovan
hlasity reproduktor.

Vyhnéte se kontaktu s ¢imkoliv
magnetickym.

Drzte se dale od kardiostimulatort
a dalSich elektronickych lékarskych
zafizeni.

Vypnéte telefon, pokud jste k tomu
vyzvani v nemocnicich a zdravotnickych
zafizenich.

Vypnéte telefon, pokud jste k tomu
vyzvani v letadle a na letistich.

Vypnéte telefon, pokud se nachazite
v blizkosti vybusnych material(l nebo
kapalin.

Nepouzivejte telefon na tankovacich
stanicich.

‘didl dldl a1l Al 4l <

Vas telefon maze vydavat jasné nebo
blikajici svétlo.
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Nehazejte telefon do ohné.

Vyhnéte se pouzivani telefonu v
extrémnich teplotach.

Vyhnéte se kontaktu s kapalinami.
Telefon udrzujte v suchu.

Chcete-li telefon rozebrat, obratte se
na autorizované servisni stfedisko nebo
postupuijte podle pokyn( k opravé.

Pouzivejte pouze kompatibilni
pFislusenstvi.

Pro telefon s moznosti nabijeni musi byt
zasuvka instalovana v blizkosti telefonu
a musi byt snadno pfistupna.

IEEEEE

V pfipadé nouze nespoléhejte se na
svUj telefon jako na primarni zafizeni pro
nouzovou komunikaci.
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Mnozstvi energie pohlcené télem
(SAR - Specific Absorption Rate)

Mobilni zafFizeni je radiovy vysila¢ a pfijimac. Je
navrzeno tak, aby nepfekracovalo limity vyzafovani
radiovych vin doporuéené mezinarodnimi
smérnicemi. Tyto smérnice byly vypracovany
nezavislou védeckou organizaci ICNIRP a zahrnuji
mezni bezpec€nostni hodnoty zaijistujici ochranu
zdravi v§ech osob, bez ohledu na vék a zdravotni
stav.

Smérnice pouzivaji mérnou jednotku znamou pod
oznacenim mnozstvi energie pohlcené télem Cili
SAR. Pro mobilni zafizeni je limit pro SAR

2 W/kg pro hlavu a télo. Nejvy$si hodnota SAR pro
toto zafizeni pfi testovani v oblasti hlavy byla
0,743 W/kg* a pfi testovani v oblasti téla

0,972 W/kg* pfi vzdalenosti 5 mm. ProtoZe mobilni
zarizeni nabizeji fadu funkci, Ize je pouzivat i v
jinych umisténich, napfiklad na téle, jak je popsano
v uzivatelské pfirucce**.

ProtoZe se hodnota SAR méfi pfi nejvySsim
vysilacim vykonu zafizeni, béZna provozni hodnota
SAR tohoto zafizeni je zpravidla nizsi, nez bylo
uvedeno vyse. Divodem jsou automatické zmény
urovné vykonu zafizeni, které zajistuji, ze zafizeni
vyuziva pouze minimalni vykon potfebny ke
komunikaci se siti.

* Testy byly provadény podle norem EN 50360,

EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 a EN 62209-2.

**Viz Informace o provozu pfistroje na téle v
uzivatelské pfirucce.

Zjisténi udaju z elektronického
oznaceni

Klepnutim prejdéte z domovské obrazovky do
nabidky Nastaveni > Informace o telefonu >
Informace o elektronickém oznacovani.
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Technické parametry

GSM 900/1800
Pasmo WCDMA 1, 5, 8

Pasmo FDD LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20,
28

TDD LTE pasmo 38, 40, 41

Radiova
zafizeni Pasmo 5G NR N1, 3, 7, 8, 20, 28,
testovana 38,40,41,77,78
EUT 802.11b/g/n (2,4 GHz)
802.11a/n/ac (5 GHz)
Bluetooth verze 5.2+BR/EDR/LE
NFC
GPS/Galileo
GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
Pasmo WCDMA 1/5/8: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28:
. 24 dBm
Maximalni
vystupni Pasmo TDD LTE 38/40/41:
Vkan 24 dBm
radiového Pasmo 5G NR
signalu N1/3/7/8/20/28/38/40/41: 24 dBm

Pasmo 5G NR N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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Vystraha CE

Vystraha tykajici se baterie

Pokud je baterie vyménéna za nespravny typ,
hrozi riziko vybuchu.

Pouzité baterie likvidujte podle pokyn(.

Nevhazuijte baterii do ohné nebo horké trouby,
ani ji mechanicky nedrtte ani nerozfezaveite.
Mohlo by dojit k vybuchu.

Ponechani baterie v prostfedi s extrémné
vysokou teplotou mtze vést k vybuchu nebo
uniku hoflavé kapaliny &i plynu.

Pokud je baterie vystavena extrémné nizkému
tlaku vzduchu, muze to vést k vybuchu nebo
uniku hoflavé kapaliny nebo plynu.

Spravné pouziti

Jak je popsano v této pfiru¢ce, vase zafizeni smi
byt pouZzito pouze na spravném misté. Je-li to
mozné, nedotykejte se oblasti antény na zafizeni.

Nevystavujte zafizeni extrémnim teplotam niz&§im
nez —-10 °C a vy$$im nez +40 °C.
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Likvidace starych vyrobku

1.

Pokud je na vyrobku uveden
symbol pfeskrtnutého kontejneru,
na vyrobek se vztahuje evropska
smérnice 2012/19/EU.

V8echny elektrické a
elektronické vyrobky musi

byt likvidovany oddélené od
bézného komunalniho odpadu
prostfednictvim sbérnych mist
uréenych vladou nebo mistnimi
Urady.

Spravna likvidace vyslouzilych
vyrobkll pomaha snizit negativni
dopad na Zivotni prostfedi a zdravi
Clovéka.

Chcete-li ziskat informace o recyklaci tohoto
produktu podle smérnice WEEE, poslete e-mail na

adresu weee@zte.com.cn
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PROHLASENIi O SHODE EU

€

Spole¢nost ZTE Corporation timto prohlasuje, Zze
radiovy pfistroj typu Z2357N je ve shodé se smérnici
2014/53/EU.

Cely text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na
strance https://certification.ztedevices.com.
Kdyz zafizeni pracuje v kmito¢tovém rozsahu

5150-5250 MHz, pouzivejte ho pouze ve vnitfnich
prostorach.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK
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NO| IS | LI [CH|TR

Shoda s ErP

Pokud baleni obsahuje nabije¢ku, odpovida
smérnici Evropského parlamentu a Rady 2009/125/
ES o vyrobcich spojenych se spotfebou energie
(ErP).

Podrobné informace o ErP jsou k dispozici na
webovych strankach ZTE
https://certification.ztedevices.com.

112




Kratke upute (hr)
Upoznajte svoj telefon

Slusalica/ Senzor za blizinu

zvuénik iﬂ!ﬁ i osvjetlienje
O Prednja
podlozak kamera
nano-SIM—|
kartice | Gumb za
glasnocu zvuka
Gumb za
Zaslon — ukljucivanje-
OSJetljl}/ iskljucivanje/
na dodir senzor otiska
prsta
Prikljucak za -
punjenje/USB  N“——ouor———-  Prikljucak za
tipa C slusalice
~—_NFC
————————_ podrugje
@ — Bljeskalica
Straznje_ |
kamere
Mikrofon ——J

Vas$ telefon podrzava 2,4 GHz i 5 GHz Wi-Fi.
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Podesavanje telefona

Nano-SIM kartica(e) mogu se umetnuti ili izvaditi
dok je telefon ukljucen.

© UPOZORENJE!

Kako se telefon ne bi ostetio, ne upotrebljavajte
druge vrste SIM kartica te ne upotrebljavajte
nestandardne nano-SIM kartice koje su izrezane

iz SIM kartica standardne veli¢ine. Standardnu
nano-SIM karticu mozete dobiti od svojeg davatelja
usluga.

1. Umetnite vrh alata za izbacivanje podloSka u
otvor na podlosku za karticu.

NAPOMENA:

Upotrijebite alat za izbacivanje podlo$ka koji je
priloZen u kutiji. U protivnom podloZak s karticom
mozda nece biti izbacen.

OPREZ:
PriloZeni alat za izbacivanje podloska nikad nemojte
zamijeniti oStrim predmetima. Pobrinite se da je
alat za izbacivanje podloSka u okomitom polozaju

u odnosu na otvor. U protivnom bi moglo doéi do
ostecenja telefona.
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2. lzvucite podlozak i nano-SIM karticu(e) postavite
ravno na podlozak kako je prikazano. Pazljivo
umetnite podloZak natrag na mjesto.

NAPOMENA:

Ako su postavljene dvije nano-SIM kartice, obje
kartice mogu se povezati s mrezom 5G, 4G, 3G ili
2G, a bilo koja od tih kartica moze se koristiti za
mobilne podatke.

Punjenje telefona

Baterija bi trebala biti dovoljno napunjena da se
telefon ukljuci, pronade signal i obavi nekoliko
poziva. Trebalo bi bateriju potpuno napuniti $to je
prije moguce.

© UPOZORENJE!

Upotrebljavajte samo kompatibilne punjace i USB
kabele tipa-C. Upotreba nekompatibilne dodatne

opreme moze prouzrociti oSte¢enje vaseg telefona
ili eksploziju baterije.

© UPOZORENJE!

Da biste izvadili ili zamijenili bateriju, obratite se
ovlastenom serviseru ili slijedite upute za popravak.
Nepravilno rastavljanje moze prouzroditi tjelesne
ozljede i o$tecenje baterije i telefona.
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1. Spojite adapter u priklju¢ak za punjenje.

2. Ukopcajte punjac¢ u standardnu uticnicu
izmjenicne struje.

3. Iskopcajte punja¢ kada se baterija u potpunosti
napuni.

NAPOMENA:

Ako je baterija gotovo prazna, telefon se mozda
necete mo¢i ukljuciti ¢ak ni tijekom punjenja. U tom
slu¢aju ponovo pokusajte ukljuciti telefon nakon $to
se punio najmanje 20 minuta. Obratite se korisni¢koj
podrsci ako ni nakon duzeg punjenja ne mozete
ukljuciti telefon.
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Uklju€ivanje/iskljucivanje telefona

Prije uklju€ivanja telefona provjerite je li baterija

napunjena.

® Pritisnite i drzite gumb ukljucivanja/
iskljucivanja i ukljucite telefon.

® Zaiskljucivanje telefona, pritisnite i drzite gumb
ukljucivanjalisklju¢ivanja dok se ne otvori
izbornik za isklju¢ivanje / ponovno pokretanje, a
potom dodirnite (1) > (1)

NAPOMENA:

Ako se zaslon zamrzne ili mu treba previSe
vremena da ponovno reagira, pokusajte pritisnuti i
drzati gumb ukljuéivanjaliskljucivanja vise od 10
sekundi za ponovno pokretanje telefona.

Aktiviranje telefona iz stanja

mirovanja

Telefon automatski prelazi u stanje mirovanja ako

se ne koristi neko vrijeme. Zaslon je iskljuéen zbog

ustede energije, a gumbi su zakljuéani kako bi se

sprijecilo nehoti¢no rukovanje.

Stanje mirovanja mozete prekinuti tako da ukljucite

zaslon i otkljucate gumbe.

1. Za ukljucivanje zaslona pritisnite gumb
ukljuéivanjaliskljucivanja.

2. Prijedite prstom prema gore po zaslonu.
NAPOMENA:

Ako ste podesili prepoznavanije lica, otiska prsta,
uzorka otkljuéavanja, PIN-a ili lozinke za telefon,
morate koristiti svoje lice ili otisak prsta, iscrtati
uzorak ili unijeti PIN/lozinku za otklju¢avanje
zaslona.
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PRAVNE INFORMACIJE

Autorska prava Copyright © 2024 ZTE
CORPORATION.

Sva prava pridrzana.

Nijedan dio ove broSure ne smije se citirati,
reproducirati, prevoditi ili upotrebljavati u bilo kojem
obliku ni na bilo koji nacin, elektronicki ili mehanicki,
ukljucujuéi fotokopiranje i snimanje na mikrofilm, bez
prethodne pisane dozvole tvrtke ZTE Corporation.

Obavijest

Tvrtka ZTE Corporation zadrzava pravo izmjene
pogresaka u ispisu ili azuriranja specifikacija u ovim
uputama bez prethodne obavijesti.

Nudimo samostalnu uslugu za korisnike nasih
pametnih uredaja. Za dodatne informacije o
potpunim kratkim korisni¢kim uputama,
korisni¢kom priru¢niku, samostalnoj usluzi i
podrzanim modelima proizvoda posijetite
sluzbene internetske stranice tvrtke ZTE

(na adresi https://ztedevices.com).

Prednost imaju informacije navedene na
internetskim stranicama..

Odricanje od odgovornosti

Tvrtka ZTE Corporation izri¢ito se odrice svake
odgovornosti za kvarove i tete nastale kao rezultat
neovlastenih izmjena softvera.

Slike i prikazi zaslona iz ovog priru¢nika mogu se
razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj ovih
uputa moze se razlikovati od stvarnog proizvoda ili
softvera.
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Zastitni znakovi (zigovi)

ZTE i logotipi ZTE zastitni su znakovi (zZigovi) tvrtke
ZTE Corporation.

Android™ je zastitni znak (zZig) tvrtke Google LLC.

Oznaka i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni
znakovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc.,

a svaka upotreba takvih oznaka tvrtke ZTE
Corporation je zasti¢ena licencom.

dts

Patente DTS potrazite na stranici
http://patents.dts.com. Proizvedeno prema licenci
tvrtke DTS, Inc. (za tvrtke sa sjedistem u SAD-u/
Japanu/Tajvanu) ili putem licence tvrtke DTS
Licensing Limited (za sve druge tvrtke). DTS

i logotip DTS zajedno su registrirani zastitni
znakovi (zigovi) ili zastitni znakovi (Zigovi) tvrtke
DTS, Inc. u Sjedinjenim Ameri¢kim Drzavama i
drugim drzavama. © 2021 DTS, Inc. SVA PRAVA
PRIDRZANA.

Ostali zastitni znakovi (Zigovi) i trgovacki nazivi u
vlasnistvu su svojih vlasnika.
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Informacije o sigurnoj upotrebi
proizvoda

Tijekom voznje nemojte upucivati ni
primati telefonske pozive. Tijekom voznje
nemojte pisati SMS poruke.

Tijekom upucivanja poziva drzite telefon
na udaljenosti od najmanje 5 mm od
tijela.

Maniji dijelovi mogu predstavljati
opasnost od gusenja.

Telefon moze proizvesti glasne zvukove.

Kako ne bi doSlo do osteéenja sluha,
nemojte dugo slusati vrlo glasan zvuk.
Budite pazljivi kad je ukljué¢en zvuénik, a
telefon drzite blizu uha.

Izbjegavajte kontakt s magnetima/
predmetima koji sadrze magnete.

Drzite podalje od sréanog stimulatora i
drugih medicinskih uredaja.

Iskljucite telefon kada je to potrebno u
bolnicama i zdravstvenim ustanovama.

Iskljucite telefon kad je to potrebno u
zrakoplovu i zraénim lukama.

Iskljucite telefon kad se nalazite u blizini
eksplozivnih tvari ili tekucina.

Ne upotrebljavajte telefon na benzinskim
stanicama.

didldldldlid i dl dldl -dl <

Telefon moze proizvesti jako ili treperavo
svjetlo.
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Telefon ne bacaijte u vatru.

Izbjegavajte ekstremne temperature.

Izbjegavajte kontakt s tekué¢inama. Pazite
da telefon bude suh.

Da biste rastavili telefon, obratite se
ovlastenom serviseru ili slijedite upute za
popravak.

dldldl dls

Upotrebljavajte samo kompatibilnu
dodatnu opremu.

Za opremu koja se moze ukapcati u
utiCnice, uti¢nica se mora postaviti blizu
opreme i mora biti lako dostupna.

P B

U hitnim slu¢ajevima ne oslanjajte se na
telefon kao na jedini nacin komunikacije.
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Specificna stopa apsorpcije (SAR)

Va$§ mobilni uredaj odasilje i prima radijske valove.
Dizajniran je tako da ne prekoracuje ogranicenja
izlozenosti radijskim valovima koji su preporuceni
medunarodnim smjernicama. Te je smjernice
osmislila nezavisna znanstvena organizacija
ICNIRP i one obuhvaéaju sigurne razine kojima se
osigurava zastita svih osoba, bez obzira na starost i
zdravstveno stanje.

Smijernice upotrebljavaju mjernu jedinicu koja se
naziva specificna stopa apsorpcije, skra¢eno SAR.
Za mobilne uredaje, SAR ograni¢enje iznosi

2 W/kg za glavu i tijelo. Najvisa SAR vrijednost
izmjerena pri testiranju uredaja pored glave iznosila
je 0,743 W/kg*, a pri testiranju pored tijela

0,972 W/kg* na udaljenosti od 5 mm. Buduéi da
mobilni uredaji omogucavaju niz razli¢itih funkcija,
mogu se upotrijebiti i u drugim polozajima,
primjerice na tijelu, kao $to je opisano u korisnickom
priruéniku**.

Budu¢i da se SAR mijeri s pomocu najveée snage
emitiranja uredaja, stvarni SAR ovog uredaja
tijekom rada obi¢no je nizi od prethodno navedenih
vrijednosti. Razlog su automatske promjene razine
snage uredaja, ¢ime se osigurava da uredaj

za komunikaciju s mrezom upotrebljava samo
minimalnu potrebnu snagu.

* Testiranja se vrSe u skladu sa standardima
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 i
EN 62209-2.

** Pogledajte dio u korisni€¢kom priru¢niku koji se
odnosi na noSenje uz tijelo.

Pristup E-oznaci

Na popisu aplikacija dodirnite Postavke > O
telefonu > Informacije o e-oznakama .
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Specifikacije

Testirana
primjena
radiosignala
ispitivane
opreme (EUT)

GSM 900/1800

WCDMA pojas 1,5,8

FDD LTE pojas 1,3,5,7,8,20,28
TDD LTE pojas 38,40,41

5G NR pojas
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2,4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Najveca

izlazna snaga
radiofrekvencije
(RF)

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA pojas 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE pojas 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

TDD LTE pojas 38/40/41:
24 dBm

5G NR pojas
n1/3/7/8/20/28/38/40/ 41:
24 dBm

5G NR pojas N77/78: 27 dBm
802,11b/g/n: 20 dBm
802,11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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CE upozorenje
Upozorenje za bateriju

Postoji opasnost od eksplozije u slu¢aju
zamjene baterije neodgovaraju¢om vrstom.

IskoriStene baterije odlazite u skladu s uputama.

Ne bacajte bateriju u vatru ili ne stavljajte vrucu
pecnicu te ne gnjecite mehanicki i ne rezite
bateriju. To moze izazvati eksploziju.
Ostavljanje baterije u okruzenju s iznimno
visokom temperaturom moze izazvati eksploziju
ili curenje zapaljive tekucine ili plina.

Izlaganje baterije iznimno niskom tlaku zraka
moze izazvati eksploziju ili curenje zapaljive
tekugéine ili plina.

Pravilna upotreba

Kao $to je opisano u ovim uputama, uredaj smijete
upotrebljavati isklju¢ivo na odgovaraju¢em mjestu.
Ako je moguce, ne dodirujte dio uredaja na kojem

se nalazi antena.

Ne izlaZite uredaj ekstremnim temperaturama
nizima od -10 °C i vi§ima od +40 °C.
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Zbrinjavanje starog uredaja

1.

Simbol prekrizene kante za smece
s kota¢ima znadi da je uredaj
sukladan s Direktivom Europske
unije 2012/19/EU.

Svi elektricni i elektronicki uredaji
trebali bi se odlagati odvojeno

od komunalnog otpada, putem
zasebnih pogona s drzavnim ili
lokalnim dozvolama za rad.
Pravilnim zbrinjavanjem starog
uredaja smanjujete mogucéi
negativan utjecaj na okoli§ i
ljudsko zdravlje.

Za viSe informacija o recikliranju proizvoda na
temelju direktive WEEE, poS$aljite poruku e-poste na

adresu: weee@zte.com.cn
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EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

€

Tvrtka ZTE Corporation ovim putem potvrduje da je
oprema za radijsku komunikaciju tipa Z2357N u skladu
s Direktivom 2014/53/EU.

Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na
sljedecoj internetskoj adresi:
https://certification.ztedevices.com

Uredaj je ograni¢en na upotrebu samo u zatvorenom u
frekvencijskom rasponu od 5150 do 5250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

Uskladenost s direktivom ErP

Ako pakiranje uklju€uje punja¢, u je skladu s
Direktivom o proizvodima povezanim s energijom
(ErP) 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vije¢a.

Detaljne informacije o direktivi ErP dostupne su na
internetskim stranicama tvrtke ZTE
https://certification.ztedevices.com.
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PbkoBoacTBO 3a 6bp3 cTapT (bg)
3ano3HaBaHe ¢ TenecoHa

CeH3op 3a
losoputen
6nusoct n
Ha cnywarn- | cBeTNMHa
KaTa/B1COKO- ———————= )
rosoputen o Mpeara
Kamepa
rHe3qo 3a
nano-SIM ™|
Kapra B ByToH 3a
cvna Ha 3Byka
ByToH 3a
CeH3opeH | saxpamBare/
eKkpaH CeH30p 3a
npbLCTOB
oTnevyaTbK
BapexpaaHe/ S
*akUSB N—o—— 7 Kakaza
Type-C cnywanku
——3oHa
7~ | 3 HaNFC

Kamepu

O @ O+ CeetkaBuua
3agnm | \J

MMKpOQ)OH;I
BawwmsT TenedoH nopavpxa Wi-Fi npu 2.4 GHz n

5 GHz.
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HacTtpoiika Ha TenedoHa

nano-SIM kapTaTta(uTe) moxe aa 6bae(ar)
nocraeeHa(u) unv nssageHa(u), ookato TenedoHbT
€ BKITIOYEH.

0 NPEOYNPEXOEHUE!

3a pa nsberHete noBpesa Ha TenedoHa, He
n3nonasanTte gpyru suaose SIM kaptv unu
HecTaHgapTHa nano-SIM kapTa, uspssaHa ot SIM
kapTta. MoxeTe aa nonyunte ctaHgapTHa nano-SIM
KapTa oT cBOsi MOBWINeH onepartop.

1. BkapaiTe Bbpxa Ha MHCTPYMEHTa 3a U3BaxgaHe
Ha rHe3foTo B AynuyvuaTa Ha rHe3goTo 3a KapTu.

3ABEJIEXKA:

M3nonsBaiiTe MHCTPyMeHTa 3a n3BaxaaHe Ha
rHesfo, BKMOYeH B KyTusiTa. B npotueeH cnyyai
rHe3foTo 3a KapTu He Moxe Ja 6bae n3sageHo.

BHUMAHME:

Huikora He NoAMeHsIiTe BKIMIOYEHUSI UHCTPYMEHT 3a
n3BaXaaHe Ha kapTa OT rHe3fo C OCTPU NpeaMeTy.
YBeperte ce, Ye UHCTPYMEHTBT 3a U3Bax/JaHe Ha
rHe3zo e neprneHauKkynsipeH Ha otBopa. B npoTueeH
cnyyaii TenecoHbT MOXe [ia ce NOBPeaw.
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2. W3gbpnaiiTte rHe3noTo 3a kapTta v nocTtaBeTe
nano-SIM kapTuTe B Hero, KakTo e nokasaHo.
BHuUMaTenHo nnb3HeTe rHe3noTo o6paTHO Ha
MSICTOTO My.

3ABEJEXKA:

Ako ca noctaBeHu ase nano-SIM kapTtu, n asete
morart aa ce cBbpxar kbM 5G, 4G, 3G nnu 2G
Mpexa U Besika OT TsIX MOXe [ia ce M3Mon3ea 3a
MOBUNHW JaHHW.

3apexaaHe Ha TenedoHa

BatepusaTta Ha TenedoHa Tpsbea ga uma
[0CTaTbYHO 3apsig 3a BKMIOYBaHE Ha TenedoHa,
HammpaHe Ha CUrHan u NpoBeXaaHe Ha HAKOMKO
pasroBopa. TpsibBa fa 3apefuTe HambaHO
6aTepusTa Bb3MOXHO Hal-CKOPO.

© nPERYNPEXAEHME!

V3nonsgaiiTe camo CbBMECTMMU 3apsiaHU
yctponcta u USB kabenu Tun C. Ynotpebata
Ha HECbBMECTMMU aKkcecoapu Moxe fa nospeam
TenedoHa 1nn Aa NpUHMHA eKCnnoaus Ha
batepuaTa.
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© NPEOYNPEXOEHME!

3a pga n3BaguTe UK cMeHuTe GatepusTa,
CBbpXKETe Ce C 0TOpU3NpaH JOCTaBYMK Ha yCryrn
UNU creaBaiiTe MHCTPYKUMKUTE 32 PEMOHT. AKO
TenedoHbT He e NPaBUIHO pasrnobeH, ToBa Moxe
[a NpYYKHU NUYHO HapaHsiBaHe ¥ noBpefa Ha
Gartepusita n TenedoHa.

1. CsbpxeTe agantepa KbM xaka 3a 3apexgaHe.

2. CsbpxeTe 3apsiHOTO YCTPOMUCTBO KbM
OBWKHOBEH CTEHEH KOHTaKT C MPOMEHSINB TOK.

3. W3knioueTte 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, KOrato
6aTepuaTa e HaMbMHO 3apedeHa.

3ABEJIEXKA:

Axko GaTepusiTa e 3HaYMTENTHO U3TOLLEHa, €
Bb3MOXHO Aa He MOXeTe Ja BKounTe TenedoHa
[opw KoraTo ce 3apexaa. B To3u cnyyan onutante
OTHOBO, CreA KaTo cTe 3apexjanu TenedgoHa B
npoabmkeHne Ha noHe 20 MUHyTU. CBbpXETE ce
C LUeHTbpa 3a o6CnyxBaHe Ha KIIMEeHTU, ako Bce
olle He MOXeTe fa BKntounTe TenedoHa crneq,
NPOABIDKATENHO 3apexaaHe.
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BkniouBaHe/u3knouBaHe Ha
TenedoHa

YBeperte ce, Ye BaTtepusaTa e 3apeaeHa, npeam aa
BKItOUMTE.

® HatucHerte u 3agpbxTe ByToHa 3a 3axpaHBaHe,
3a fa BknouuTe Tenedoxa.

® 3a pga uskniounTe, HaTUCHETE U 3aJpbXTe
6yTOHa 3a 3axpaHBaHe, 0KaTo ce nosasu
MEHIOTO C U3KMiouBaHe/pecTapTMpaHe Ha
3axpaHBaHeTo, crnen KoeTo JOKOoCHeTe Q) > Q)

3ABEJIEXKA:

AKO ekpaHbT Briokmpa unu pearmpa MHoro 6aBHo,
onuTanTe fa pectapTupare TenedoHa, kato
HaTucHeTe 1 3aabpxuTe OyToHa 3a 3axpaHBaHe 3a
Hag 10 cekyHaw.

Cb0OyxaaHe Ha TenedoHa

TeneoHbT aBTOMaTUYHO BMN3a B PEXUM Ha
3acnuBaHe, KoraTo He ce 13rnos3Ba U3BECTHO
Bpeme. [lucnnesT ce u3kro4Ba, 3a Ja ce nectu
eHepryvisi, a knaBuLLMTE Ce 3aKnioysar, 3a Aa ce
npefoTBpaTAT HEBOJSTHW onepaLum.

Moxete na C'bﬁy,CLI/ITe TenedoHa, KaTo BKNOYUTE
aucnnes u OTKNKYUTe KnasuinTe.

1. HatucHete 6yToHa 3a 3axpaHBaHe 3a
BKIMIOYBaHE Ha ekpaHa.
2. Tnb3HeTe ¢ NpbLCT Harope Mo ekpaHa.

3ABEJNEXKA:

Ako CTe 3afjanv noTBbpXAaBaHe ¢ NuLe, NPbLCTOB
oTneyaTbk, durypa 3a oTknouBane, MUH kog nnu
napona 3a TernedoHa, e Tpsabsa Aa nsnonssare
NULETO UMW NPBCTOBUSA CU OTMeYaTbk, Aa
HavepTaeTe cdurypara nnu aa sbaegete PIN koga/
naponara, 3a ja oTKounTe ekpaHa.
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NPABHA UH®OPMALIUA
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Bcuuku npaBa 3ana3seHu.

Hukos YacT Ha Tas3u nybnvkaums He Moxe Aa ce
uMTVpa, Bb3Npou3Bexaa, npesexaa unu nusnonasa
B KakBaTo 1 Aa 6uno dopma unm ¢ kakeuto u ga
6uno cpeacTsa, €NeKTPOHHN UMM MEXaHUYHH,
BKITOYMTENHO hoTOKONMpaHe n Mukpodunm, bes
npeaBapuTenHo NMCMeHo paspelueHune ot ZTE
Corporation.

Benexka

ZTE Corporation cv 3ana3sa npaBoTo Aa npasu
NPOMEHW Ha NeyaTHW rPeLLlKn UNu aa akTyanuampa
cneumndukaummuTe B ToBa pbkoBoacTBo 6e3
npeaBapuTenHO yBEAOMIEHME.

Mpepnarame camoobcnyxBaHe 3a HawuTe
noTpebuTeny Ha MHTENUIeHTHW YyCTPOMCTBA.

3a noBeye MHOpMaLMsa OTHOCHO MbITHOTO
PBKOBOACTBO 3a GbP3 CTapT, PbKOBOACTBOTO 3a
paboTa, camoobCny>XBaHETO U NOAABPXKAHUTE
MoZenu, Mons, nocetete ouumanHuns yebcant Ha
ZTE (Ha https://ztedevices.com). NHdopmauuaTa
Ha yebcaviTa e ¢ npuopuTeT.

OTKa3 oT OTFTOBOPHOCT

ZTE Corporation n3pu4Ho ce otkasea ot
OTTOBOPHOCT 3a KakBUTO 1 Aa e AedeKkT! 1 noBpeaun,
NPUYMHEHN OT HEYMBIHOMOLLEHM NPOMEHUN Ha
cogdtyepa.

M3non3eaHnTe B HACTOSILLOTO PbKOBOACTBO
n306paXkeHnst N eKpaHHN CHUMKM MOXe Aa ce
pasnunyasaT oT peanHus NpoaykT. CbabpXaHUeTo B
HaCTOSILLOTO PbKOBOACTBO MOXe Aa ce pa3nuyasa
OT peanHus NPoAYKT unu codptyep.
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TbProBCcKM Mapku

ZTE v embnemuTe ZTE ca TbproBcku Mapku Ha ZTE
Corporation.

Android™ e Tbproecka mapka Ha Google LLC.

CnoBHaTta Mapka 1 em6nemute Bluetooth® ca
perucTpupaHn TbpProBcky Mapku, CO6CTBEHOCT Ha
Bluetooth SIG, Inc., u BcsikakBa ynoTpeba Ha Teaun
Mapku oT cTpaHa Ha ZTE Corporation e no nuueHs.

dts

3a nateHTn Ha DTS BuxTe

http://patents.dts.com. MNpon3seaeHo nNo nuueH3s

ot DTS, Inc. (3a komnaHuu cbe ceganuige B CALLY
Anonwus/TansaH) unu no nuuexs ot DTS Licensing
Limited (3a Bcvyku gpyrn komnanum). DTS n
embnemara DTS ca peructpupaHu TbproBcku
Mapku unu Tbproecku Mapku Ha DTS, Inc. B CALL n
apyru ctpanu. © 2021 DTS, Inc. BCUYKW NMPABA
3AMA3EHW.

[lpyruTte THProBCKY MapK1 1 TbProBCku
HaMMeHOBaHUSA ca COBCTBEHOCT HA CbOTBETHUTE UM
nputexarenu.
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WHdopmaumsa 3a 6e3onacHoCT Ha
npoaykra

He n3BbpLuBaiiTe 1 He oTroBapsiiTe Ha
obaxgaHusa, gokarto wodupare. Hukora
He NULLETE 1 He M3npalLanTe TEKCTOBU
cbobLLeHns, gokaTo wodwmpare.

Mo Bpeme Ha pa3roBop ApbXKTe
TenedoHa Har-manko Ha 5 Mm ot
TANOTO.

MankuTe YacTv MoXe Aa npeanaBukaT
3agyluaBaHe.

TenedoHbT MOXe Aa npousseae cUneH
3BYK.

3a fja npefoTBpaTUTEe Bb3MOXHO
YBpEXAaHE Ha Criyxa, He cryLuanTte npw
BMCOKW HVBA Ha 3ByKa NPOOBbIMKUTENHO
Bpeme. bbaeTe BHMMATENHM, KOrato
IObPXWUTE [10 YXOTO CU CBOS TENEOH C
BKITKOYEH BUCOKOTOBOPUTEN.

MN36sirBanTe KOHTaKT C MarHUTHK
enemMeHTH.

[pbXTe Ha pa3CcTosiHUe OT NENCMENKbPU
W ApYrv eneKTPOHHN MEAULIMHCKN
nsgenus.

M3kntouBaliTe cnopep ykasaHusita B
BOMHULM 1 MeQULIMHCKM 3aBefeHus.

M3kntouBariTe cnopep ykasaHusita Ha
6opaa Ha camoneTy U Ha neTuwa.

W3kntouBaiTe B 61mM3oCT 40
B3PMBOOMNACHW MaTepuany Ui TEYHOCTU.

dldldl a4l <

He n3nonsesavite B 6eH3NHOCTaHLMN.
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TeneoHbT MOXe fja Npou3Beae sipka
UNV NpUMUTBaLL@ CBETIIHA.

He naxsbpnsinTe TenedoHa B OrbH.

WN3barsanTe ekcTpeMHu TemnepaTypu.

WN3bareanTe KOHTaKT ¢ Te4HOCTU. MNa3eTe
TenedoHa cyx.

3a pa pasrnobute TenedoHa cu,
CBbpXETe Ce C 0TOpU3NpaH JOCTaBYMK
Ha yCryrv unu crnefganTe HCTpyKUMUTe
33 PEMOHT.

WM3nonsBainte camo CbBMECTVMU
akcecoapu.

3a obopyaBaHe, KOETO ce BKIOYBa
C Lercer, KOHTakTbT Tpsibea Aa

€ MOHTVpaH 6n13o 4o Hero U aa e
JIECHOLOCTBMEH.

Al Al Al d dldl <

He pasuutainte Ha TenedoHa KaTto
OCHOBHO YCTPOMCTBO 3@ KOMyHMKaLus B
CreLHn cnyyam.

135




CneundmyeH koecbnumeHT Ha
nornbLwaHe (SAR)

Mo6unHoTo YCTPOWUCTBO NpeacTaBnsiBa
paguvonpeaasaTen U paavonpueMHuk. To e
NpoeKTUpaHo Ja He HafBuULLIaBa rpaHuuuTe 3a
n3naraHe Ha Bb3[e/iCTBMETO Ha PaAVOBbITHY,
npenopbYaHn OT MEXAYHaAPOAHUTE yKa3aHUs.
Tean ykasaHus ca pa3paboTeHu OT HesaBucUmaTa
Hay4Ha opraHusaums ICNIRP v Bknto4BaTt rpaHmum
3a 6e3onacHoCT, NpeAHa3HayYeHn Aa rapaHTupar
npeanasBaHeTo Ha BCUYKM Xopa, HE3aBUCKUMO OT
Bb3pacTTa ¥ 34paBOCIIOBHOTO UM CbCTOSHME.

YkasaHusiTa ©3nonseart MepHa eauHuLa, U3BecTHa
KaTo cneundunyeH KoeuuMeHT Ha NormbLiaHe unm
SAR. 3a MOBUNHUTE YCTPOICTBA, OrpaHUYEHNETO
3a SAR e 2 W/kg 3a rnaBata v Tanoto. Haii-
BMCOKaTa CTOMHOCT Ha SAR 3a ToBa yCTPOWCTBO
npu usnuteaHe Ha rnaeata e 0,743 W/kg*, a npu
n3nuTBaHe Ha Tanoto — 0,972 W/kg* Ha pa3cTosiHue
5 MM.Tbih KaTo MOBMNHUTE YCTpOICTBa Npeanarat
LUMpoOKa rama oT yHKUMK, Te moraT Aa 6baat
M3MoN3BaHN 1 B APYro NonoXeHue, kato Hanpumep
[0 TANOTO, KaKTO € ONMcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens*.

Tbit kaTto SAR ce namepsa 4Ypes usnonasaHe

Ha Hal-BMCOKaTa MOLLHOCT Ha U3nbyBaHe Ha
YCTPOWCTBOTO, AeWCTBUTENHMSAT SAR Ha ToBa
YCTPOWCTBO No Bpeme Ha pabota o6UKHOBEHO

€ nop nocoyeHara no-rope CToMHocT. ToBa ce
OBbIMKWA Ha aBTOMAaTUYHWUTE NPOMEHN Ha MOLLHOCTTa
Ha yCTPOWCTBOTO, 3a Aa Ce rapaHTupa, 4ye To
M3Mnon3Ba MMHUMaIHo HeobxoaymMara MOLLHOCT 3a
KOMYHUKaLMs ¢ Mpexara.

* TecToBeTe ca NpoBeAEeHN B CbOTBETCTBUE C
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 u
EN 62209-2.

** BuxTe pbKOBOACTBOTO 3a NOTPeOUTENs OTHOCHO
M3MOon3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO 61M30 A0 TANOTO.
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Mpernen Ha eNeKTPOHHUA eTUKET

E-label

OT HavanHusA ekpaH gokocHeTe HacTpomku
> Bcuuko 3a TenedoHa > UHdopmauus 3a
eNeKTPOHHO eTUKeTUpaHe.

Cneundmkaums

MpunoxeHve
3a TecTBaHe
Ha cuctemu 3a
pagvoBpb3ka

GSM 900/1800

WCDMA 4yecToTHU neHTtn 1, 5, 8
FDD LTE nenTa 1,3,5,7,8,20,28
TDD LTE neHTu 38, 40, 41

5G NR yecToTHa neHTa
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2,4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/lanuneo

MakcumanHa
PY naxogHa
MOLLHOCT

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm

WCDMA yecTtoTHa neHnTta 1/5/8:
24 dBm

FDD LTE neHta 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

TDD LTE neHta 38/40/41:
24 dBm

5G NR neHta
N1/3/7/8/20/28/38/40/ 41:
24 dBm

5G NR neHta N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm

137




MpenynpexaeHus CE
MpenynpexaeHus 3a 6atepusTa

* [lpu cMsiHa Ha BaTepusTa ¢ HenpasWeH TUn
MMa OMaCcHOCT OT eKCNo3us.

®  U3xebprisinite usnonssaHute 6atepun crnopeg
MHCTpyKUMMTE.

* He usxsbpnsiite 6atepusita B OrbH U He S
nocraesiite B ropeLya dypHa, HUTO 1 MaykanTe
Unn pexete MexaHn4Ho. ToBa MoXe Aa foBeae
[0 ekcnnosus.

® OcTaBsHeTo Ha GaTepMﬂ B cCpenac
U3KIMOYNTENHO BUCOKa TeMnepaTtypa Moxe
Aa nosene o ekcnnosvsa unu ustn4yaHe Ha
3ananuma Te4HOCT Unu ras.

® Barepusi, M3NoXeHa Ha U3KMOYNTESNHO HUCKO
Bb3AYLUHO HansiraHe, MoXe Aa JoBeae A0
€KCMo3usa Unu n3TryaHe Ha 3ananuma TEYHOCT
Wnv ras.

MNpaeunHa ynotpe6a

KakTo e onuncaHo B ToBa pbKOBOACTBO,
YCTPOWCTBOTO TpsibBa Aa 6bae M3non3BaHoO camo
Ha npaBunHUTe Mecta. 1o Bb3MOXHOCT n3bsireanTe
a [okocBaTe 30HaTa OKOJlo aHTeHaTa Ha
YCTPOWCTBOTO.

He nanaraiite ycTpOWCTBOTO Ha €KCTPEMHM
Temneparypw, no-Hucku ot -10°C nnu no-BUCOKM oT
+40°C.
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U3xBbpnsHe Ha ocTtapsanoto Bu
YCTPOMCTBO

1.

KoraTo kbM fafeH NpoaykT e
npvKpeneH eTUKeT CbC CUMBOJ
Ha 3apackaHo Koluye 3a
oTnagbLy, ToBa 03HavaBa, ve
TOV TpsGBa Aa ce U3XBbpNu
cropef eBponeinckara [lupektusa
2012/19/EC.

Bcuyku enektpuyecky n
eneKTPOHHW NPoAyKTH TpsibBa
[a ce U3XBbPIIAT OTAENHO OT
6uTOBMTE OTNAAbLM B CrieumanHu
NyHKTOBE 3a CbbupaHe,
ornpeAeneHn ot gbpXKaBHUTE UMK
MeCTHUTE BMnacTu.

MpaBUNHUAT HaYMH Ha
N3xBbpNsiHe Ha BaweTo ctapo
YCTPOWCTBO LLie CNOMOrHe 3a
n3bsirBaHe Ha Bb3MOXHUTE
oTpuLaTenHu NOCNeacTsns 3a
okoriHaTa cpefa 1 YOBELLUKOTO
3qpaBe.

3a nHdopmaLms OTHOCHO PeLKNMPaHeTo Ha To3n
npoaykT B cboTBeTcTBME ¢ [inpekTuBata OEEO,

uanparete umenn Ha weee@zte.com.cn
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EC OEKJTIAPALINA 3A
CbOTBETCTBUE

€

C HacTosiwoTo ZTE Corporation aeknapupa, ye
paanoo6opyasaHeTo oT T1n Z2357N e B CboTBETCTBUE
¢ Ovpektuea 2014/53/EC.

MbnHuaT Teket Ha EC geknapauusita 3a CbOTBETCTBME
€ [OCTbINEH Ha CNeAHUs MHTEPHET agpec:
https://certification.ztedevices.com

YCTPONCTBOTO € OrpaHnyeHo A0 U3Mon3BaHe Ha
3aKpMTO caMo Npu paboTa B YECTOTHUSA AnanasoH oT
5150 po 5250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

CworBetcTBUe c ErP

AKo BKMIOYBa 3apsAHO YCTPOWCTBO, OMakoBbYHaTa
KyTusi oTroBaps Ha [lupekTvBaTa 3a eHepruiHiTe
npopykTn (ErP) 2009/125/EO Ha EBponerickus
napnameHT u Ha CbBeTa.

Mopgpo6Hata nHdopmauus 3a ErP e HanuuHa B
yebcanTta Ha ZTE Ha agpec:
https://certification.ztedevices.com.
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Odnyog v’prﬁvopnc EKKI'vnor]c (el) i
MN'vwpioTe T0 TNAéQWVO TOg

AxouoTIké/

AiobnTrpag

Hxeio

Onkn
Kdprag |
nano-SIM

086vn

——

eyyuTnTag
Kol QWTOG

agig

Y1odoxn

@opTIong/USB

MrtrpooTivr|
KAPEPT

MARKTPO
- évtaong rfxou

_TMAAKTPO
Aermoupyiag/
Aigbntrpag
OaKTUAIKOU
ATTOTUTTWHATOG

YTodoxn

TUTToU C

Miow kapepeg—

1

M|Kpé<pwvo;|

@

QKOUOTIKWV

Mepioxn
NFC

— PAag

To TNAé@wv6 oag uttooTnpicel Wi-Fi 2,4 GHz kai

5 GHz.
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PUBpion Tou TNAE@WVOU Cag

MrropeiTe va TOTTOBETATETE | VO APAIPETETE
TNV(TIG) KAPTA(EG) Nano-SIM evw To TNAEPWVO €ival
EVEPYOTTOINMEVO.

© NPOEIAONOIHEH!

MNa va amo@uyeTe TNV TTPOKANGN ¢nuIdg oTo
TNAEQWVO, PN XPNOIKOTTIOIEITE OTTOI0BATTOTE GAAO
€idog kapTag SIM A otroIadATIOTE PN TUTTIKH KApTa
nano-SIM Trou éxel kotrei atmd kdpta SIM. Mmopeite
Vo TTPOUNBEUTEITE pIa TUTTIKA KAPTa hano-SIM atéd
TOV TTAPOXO UTTNPECIWV OaG.

1. TomroBeTAOTE TNV GKPN TOU £PYaAEioU EEaywyng
NG OAKNG OTNV OTTA TG BAKNG YyIa TNV KAPTA.

ZHMEIQZH:

XpnoiyoTroinaTe To epyaAgio e§aywyng Tng Brnkng
10U TrEpIAapBAaveTal 0TO KOUTI. AIGQOPETIKE, n Brjkn
NG KApTag evOEXETAI va PNV £§axOEi.

MPOXZOXH:
Moté unv avTIKOBIOTATE TO TTAPEXOMEVO EPYAAEiO
€Eaywyng TG BAKNG PE aIXunPa avTIKEPEVa.
BeBaiwbeite 611 To epyaAeio eGaywyng TNG BAKNG
eival KGBeTo oTNV OTTA. AIGQOPETIKA, PTTOPEI Va
TTPOKANBEi {nuIG 0TO TNAEPWVO.

142



2. TpaBngte Tn BrKn TNG KAPTAG TTPOG TA £§W
Kal ToTToBeTACTE TNV/TIG KAPTa(eG) nano-SIM
emiTeda aTn BAKN, OTTWG PAIVETAI TNV EIKOVA.
ZUPETE TIPOCEKTIKA TN BrKN yia va £TTavENBEI 0Tn
B6éon TnG.

ZHMEIQZH:

Edv TorroBeTouvTal 800 kdpTeg nano-SIM, kai ol
U0 KapTEG PTTOPOUV va auvdeBouv aTo dikTuo 5G,
4G, 3G A 2G, evw otroladATTOTE OTTO TIG dUO KAPTEG
JTTOpEi Va XpNnoipoTtroindei yia dedopéva KIvnTAG
TNAEQWViag.

DopTion Tou TNAEPWVOU

H ymratapia Tou TNAEQWIVOU Ba TTPETTEN Var £XEI
QAPKETA 10XV YIO TNV EVEPYOTTOINGT TOU TNAEQWVOU,
TNV €0PECT OAPATOG KAl TNV TTPAyHATOTIONON
MEPIKWV KAATEWV. Oa TTPETTEI va QOPTICETE TIANPWG
TNV YTTATAPIQ TO GUVTOPOTEPO duvaTo.

© NPOEIAOMOIHEH!

XPNOIYOTIOIEITE HOVO GUUPBATOUG POPTIOTEG KAl
kaAwdia USB-C. H xprion pn oupBatwy ageooudp
UTTOPET VO KATOOTPEWEI TO KIVNTO 1) VO TTPOKAAETEI
€Kkpnén Tng pTTatapiag.
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0 MPOEIAOMOIHZH!

MNa va a@aip€oEeTe 1 va AvTIKATAOOTAOETE TNV
uTTartapia, MKOIVWVAOTE PE £vav £0UCIOdOTNHEVO
TIaPoX0 O€PPIG 1} akoAouBnoTE TIG 0dnYieg
ETMOKEUNG. Av TO KIVNTO dev aTroouvapuoloynBei
OWwaTd, UTTOPEi va TTPOKANBET TpaupaTioydg Kai
{nuiId oTnV PTTaTapia Kai 1o KivnTo.
1. ZuvdEoTe TOoV TTPOCApUOYEa GTNV UTTOdOXN
PopTIONG.

2. XuvdEoTeE TOV POPTIOTA O€ Kavovikr Tpida EP.

3. Ortav @opTioTei TTARPWG N YTTarapia,
ATTOCUVOEDTE TOV POPTIOTH.

ZHMEIQZH:

Edv n otdBun Tng ptrartapiag €ival TToAd XapnAn,
EVOEXETAI VO UNV UTTOPEITE VA EVEPYOTTOINTETE TO
TNAéPWVO aKOUN Kal OTaV QOPTICETAl. X€ QUTAV

TNV TEPITITWON, SOKIUAOTE EavA agou QopPTIoETE

10 TNAéQWVO yia TouAdyioTov 20 Aetrtd. Edv
£EOKOAOUBEITE VO PNV UTTOPEITE VO EVEPYOTTOIOETE
TO TNAEQWVO ETTEITA ATTO TTAPATETAPEVO BIGOTNHA
@OPTIONG, ETTIKOIVWVAOTE JE TO KEVTPO £EUTTNPETNONG
TTEAQTWOV.
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Evepyotroinon/atrevepyotroinon Tou

TNAE@wvou

Mpiv TNV evepyotroinan, BeBaiwBeite 6T n pTTaTapia

gival opTiopévn.

® [laroTe TTapateTapéva To TTARKTPO A€IToupyiog
YIO VO EVEPYOTTOINOETE TO TNAEPWVO.

® [la aTrevePyOTTOiNON, TIATAOTE TTOPATETAPEV
TO TITAKTPO AEITOUPYIOG UEXPI VO EPPAVIOTE
TO PEVOU OTTEVEPYOTTOINONG/ETTAVEKKIVNONG Kall

émerma ayyicre (1) > ()
ZHMEIQZH:

Edv n 086vn Traywoel i dev avTaTToKpiveTal yia
TIOAAA WPa, SOKINACTE VA TTATACETE TTAPATETAPEVA
TO TTANKTPO AgIToupyiag yia TTepIoodTEPO aTéd 10
OEUTEPOAETTTA IO VA ETTAVEKKIVATETE TO TNAEPWVO.

Etravagopd Tou TnAE@WVoU amoé Tnv
KATAOTOOT adpAveIag

To TNAéQwVO oag peTaaivel autépaTa oTnv
katdoTaon adpdvelag éTav 8ev XPNOIUOTIOIEITAl

yia k@tola wpa. H 086vn atrevepyoTroigital yia
€EOIKOVOUNOT EVEPYEIAG KaI TA TTARKTPA KAEIBWVOUV
yIO ATTOQUYR TUXQiWY EVEPYEIWV.

MTTopEiTe va eTTAVAQEPETE TO TNAEPWVE Oag aTTO TNV
KATAOTAGN adPAVEIAG, EVEPYOTTOIWVTAG TNV 006vN
Kal EEKAEIBWVOVTAG Ta TIARKTPA.

1. MatoTe TO TTARKTPO AgIToupyiag yia va
EVEPYOTTOINTETE TNV 004V,

2. XU0peTe TO dAXTUAG GOG TTPOG Ta ETTAVW OTNV
006vn.

ZHMEIQZH:

Edv éxeTe opioel emaAfBeuan TTpoowTTou, SAKTUAIKG

amotUTrwya, YoTiBo gexkAeidwpuarog, PIN 1) kwdikoé

TPOoRacNG yia 1o TNAEQWVS oag, Ba XpelaoTei va

XPNOIUOTTOINCETE TO TTPOCWTTO 1) TO ATTOTUTIWHAE 0O,

va oxedidoeTe 1o poTtiBo | va eicaydyete 10 PIN/

KwdIKG TTPOCRACNG yia va LeKAEIDWOETE TNV 006V,
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NAHPO®OPIEZ NOMIKOY MEPIEXOMENOY

MveupaTikd Sikaiwpata © 2024 ZTE
CORPORATION.

Me TnVv em@UAagn TavTog SiIKaIWPaATOG.

ATrayopeUeTal n TTapdBeon, N avaTrapaywyn,

n PETAPPOON ) N XPrion OTTOIoUSHTIOTE PEPOUG
QUTAG TNG dnpoaieuang, og OTTOINdNTIOTE HOPPN 1
M€ OTTOI0ONTTOTE PETO, NAEKTPOVIKOU 1| UNXAVIKOU
TUTTOU, GUPTTEPIAAUBAVOPEVNG TNG PWTOAVTIYPAPNG
Kal TOU PIKPOQIAY, XWPIG TTponyoUpEVN YPaTITH
ad¢eia NG ZTE Corporation.

Eidotmroinon

H ZTE Corporation diatnpei 1o dikaiwya va
TTPAYUATOTIOIEI TPOTTOTIOINCEIG O OPAAATA
EKTUTTWONG N VA EVNPEPWVEI TIG TTPOdIAYPAPEG OTOV
TTaPOVTa 0dNY6 XWPIG TTPonyoUlEvn €190TTOINGT.
Mpoo@époupe UTTNPETia AUTOEEUTTNPETNONG YIa
XPAOTEG ECUTTVWYV OUOKEUWV. ETTiokeTeiTe TOV
eTmionuo 1oTéToTTo TNG ZTE (07N d1€Buvon
https://ztedevices.com) yia TTEpIOOOTEPES
TTANPOYOPIEG OXETIKA PE TOV TTAPN 0dNYo Ypriyopng
€KKIVNONG, TO EYXEIPIBIO XPAONG, TIG UTTINPETIES
QAUTOEEUTTNPETNONG Kal TA UTTOOTNPIJOPEVA HOVTEAT
TPoIdVTWY. OI TTANPOYOPIEG GTOV IOTOTOTIO £ival Ol
M0 €YKUPEG.

Artrotroinon guBuvng

H ZTE Corporation aTtrotroigital pntd
otroladrTToTe €uBUVN yia EAATTWHATA Kal BAGBEG
TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO N €§0UGI0d0TNEVN
TPOTTOTTOINGN TOU AOYIOUIKOU.

O1 €IKOVEG Kal Ta GTIYHIGTUTTIO 086VNG TTOU
eP@avifovtal oTov TTAPAVTa 0dNYO EVOEXETAI VO
Sl0pEPOUV aTTO €KEIVA OTO TTPAYHATIKG TTPOidV. To
TIEPIEXOPEVO TTOU EPPAVICETAI GTOV TTAPOVTA 0dNYO
eVOEXETAI VO DIAPEPEI ATTO EKEIVO OTO TTPAYHATIKO
TIPOI6V 1] GTO AOYIGUIKO.
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Eptropikd ofpara

H ovopacia ZTE kai Ta Aoyétutra ZTE gival
eutropikd ofpara Tng ZTE Corporation.

H ovopacia Android™ eival egtropikd oApa NG
Google LLC.

To AekTIKO ofjua Bluetooth® kai Ta avTioTolxa
AoyoTuTTal gival KataxwpIoHEVa EUTTOPIKG oAUaTA
TTou avrkouv aTnv Bluetooth SIG, Inc. OtoladroTte
XPAON AQUTWYV TwWV onNuATWV atrod TN ZTE Corporation
yivetal katotmv adeiag.

dts

MNa Ta dimAwpata eupeoitexviag DTS, eTOKEQPTEITE
Tn oeAida http://patents.dts.com. Katackeuddetal
kaTomV adeiag amd Tnv DTS, Inc. (yia eTaipeieg pe
£0pa oTig H.M.A/laTtwvia/TaiBav) r) katémv adeiag
amé Tnv DTS Licensing Limited (yia 6Aeg TIG GAAeG
eTaipeieg). H ovopaoia DTS kai 1o Aoydétuto DTS
€ival KATaXWPIOUEVA EUTTOPIKA OPATA F EYTTOPIKA
onuarta NG DTS, Inc. omig Hvwpéveg MoAiTeieg

Kal GAAeG xwpeg. © 2021 DTS, Inc. ME THN
EMIPYAA=H MANTOX AIKAIQMATOZ.

AAQ EUTTOPIKG CHUOTA KOI EPTTOPIKEG OVOUATTES
QAVAKOUV OTOUG QVTIOTOIXOUG KATOXOUG TOUG.
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MAnpo@opisg aocPAaAeiag TTPOiIdVTOG

Mnv TTpayUaTOTIOIEITE KOI PNV OTTAVTATE
o€ KANOE€IG evw) 0dnyeiTe. Mn oTéAveETE
TIOTE PNVUPATA KEIPEVOU EVW) OONYEITE.

KpaTtroTte 10 TNAéQwvo o€ atrdéoTacn
TOoUuAdxIoTOV 5 XAOT. OTTO TO OWHA OAG
KOTA TN SIGPKEIR TWV KAATEWV.

Ta pIkpd e€apTAPATA EVOEXETAI Va
TIPOKAAETOUV TTVIYHO.

To TNAé@wvo pTTopEi va Trapdyel duvatd
fxo.

MNa va amo@uyete TuXOV BAGREG oTNV
akon, unv akoUTe o€ PeyaAn €vraon
AXOU yla peyGAa xpovika diacTAuaTa.
Na €ioTe TTPOCEKTIKOI OTAV KPATATE TO
TNA£QWVO KOVTA GTO QUTi 0OG EVW TO
nxeio BpiokeTal o€ xprion.

ATTOQUYETE TNV ETTAPF PE OTTOINOATIOTE
HayvnTIKG avTIKEIPEVA.

KpaTAoTe TN OUOKEUR POKPIG AT
BnuaToddTeg Kal GANEG NAEKTPOVIKEG
I0TPIKEG OUOKEUEG.

ATTEVEPYOTIOINOTE TN CUOKEUN O€
VOOOKOWEIO KAl ITPIKEG EYKATAOTACEIG,
€dv oag 0Bl OXETIKA EVTOAR.

ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUN O€
AEPOOKAPN Kal aEPOdPOIA, EAV 0OG
000¢i OXETIKA EVTOAN.

ATTEVEPYOTTOINOTE TN GUOKEUN KOVTA O€
€KPNKTIKA UAIKG ) uypd.

Al Al 1 Al 4l <

Mn XpnoIYOTIOIEITE T CUOKEUR O€
TIPATAPIA KAUGTHWY.
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To TNAEQWVO EVOEXETAI VA TTAPAYEI
£VTOVO QWG i PWG TToU avaBoaBrvel.

Mn pixveTe T0 TNAEQWVO OTN PTIA.

ATTOQUYETE TIG OKPaieg BEPUOKPATIES.

ATTOQUYETE TNV ETTOQN PE UYPA.
AlaTnpeite T0 TNAEPWVO OTEYVO.

Ma va arroouvapuoAOyATETE TO
KIVNTO 0AG, ETMIKOIVWVACTE PE Evav
£&ouaiodoTnuévo TTapoxo a€PPRIG N
aKOAOUBNOTE TIG 0BNYiEG ETTIOKEUNG.

Al dldldl.<

XpnoiyoTrolgite pévo aupBatd ageooudp.

Mo Tov e€0TTAIONOG TTOU GUVOEETaI

aTo pelpa, n Tpida Ba TPETTEN va
eykabioTaTal KovTd oTov €§0TTAIGHS Kal
va gival eUKoAa TTpoaBAaiun.

b

Mn Bagi¢eote o10 TNAéPWVO WG BATIKA
OUOKEUN YIO ETTIKOIVWVIEG €KTOKTNG
avAaykng.

149




ZuvTeAeoThg EISIKAG ATroppopnong
(ZEA)

H kivnTr) ouokeur oag gival padIoTTOUTTOS Kal
O¢KTNG. 'Exel oxedIAOTEN WOTE VO PNV UTTEPRAVEI

T OUVIOTWHEVA Opla €kBeong o€ padioklpaTta,

ue Bdaon TG dieBveig 0dnyieg. AUTEG o1 0dnyieg

£€XOUV ouvTaxBei aTTd ToV AveEAPTNTO ETTIOTNUOVIKO
opyaviopd ICNIRP kai TepiAapfdvouv Ta épia
ao@aAeiag TTou £xouv oxedIOOTEI yia TV TTPOOTACIO
OAwV Twv atépwy, avegdptnTta atéd Tnv nAIKia Kai
TNV KAT@oTOON TNG UYEIag TOUG.

AUTEG 01 00nYiEg XPNOIPOTTOIOUV Hia HOVAdT
HETPNONG TTOU €ival YVWOTH WG ZUVTEAEDTAG

Eidikrg Atroppognaong ) ZEA. Ta TIg popnTéG
OUOKEUEG, To 6plo Tou XEA eival 2 W/kg yia 1o
KEPAAI Kal To owpa. H avwratn Tipr ZEA yia autiv
TN ouokeun givail 0,743 W/kg* o€ OKIPEG OTO KEPAAI
Kail 0,972 W/kg* o€ DOKIMEG OTO OWHA PE OTTOOTACN
5 mm. Kabwg ol popnTEG GUOKEUEG TIPOCPEPOUV HIT
o€Ipd AEITOUPYIWV, UTTOPOUV Va XpNnalpoTroinfolv
o€ AM\eg BETeIg, TT.X. OTO oWpa, OTTWG TTEPIYPAPETal
aTo gyXEIPIdIO XpAong*™.

H pérpnon Tou ZEA yiveTal ge Baon Tnv uwnAoTtepn
10XU EKTTOUTTAG, OTTOTE N TTPAYMATIKN TIMA ZEA autig
TNG OUOKEUNG KaTd TN Agitoupyia gival auvBwg
XAUNASTEPN a1 TNV TTAPATTAvVW TIA. AUTO OQEiAETaI
g€ autopaTeG aAAayég oTo eTTiTTedO 10XU0G TNG
OUOKEUNG, PE TIG oTToieg dIao@aAieTal 6T N UOKEUR
XPNOIUOTTOIEI HOVO TNV EAAXIOTN ATTAITOUUEVN IOXU
yla TV €TMKOIVWVia PE To SiKTUO.

* O1 dokIpéG TTpaypaToTToloUvTal CUPPWVA PE Ta
mpdtutra EN 50360, EN 50566, EN 50663,

EN 62209-1 ka1 EN 62209-2.

** AvaTpEETE OTO EYXEIPIDIO XProNG Yia odnyieg
OXETIKA UE TN AEITOUPYia TNG GUOKEUNG OTavV EPXETAl
g€ ETTAQN PE TO OWHA.
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AiTnpa yia TNV NAEKTPOVIKK ETIKETA
(E-label)

A6 Tn AioTa epapuoywy, ayyi¢te PuBpioeig
> IXETIKA e To TNAéPwvo > MAnpogopitg
NAEKTPOVIKNAG ETIKETAG.

Mpodiaypapég

GSM 900/1800
WCDMA Zwvn 1,5,8

FDD LTE Zwvn
1,3,5,7,8,20,28

. TDD LTE Zwvn 38,40,41
Egappoyn
SOKIIAOLEVY 5G NR Zawvn N1, 3,7, 8, 20,
padiosTikoivwvigy | 28, 38, 40, 41, 77,78
amé EUT 802.11blg/n (2,4G)
802.11a/n/ac(5G)
Bluetooth V5.2+ BR/EDR/LE
NFC
GPS/Galileo

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA Zwvn 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE Zwvn
1/3/5/7/8/20/28: 24 dBm

TDD LTE Zwvn 38/40/41:
Méy. 10X0g £€68ou | 24 dBm
padioouxvoTATWY | 5G NR Zwvn
N1/3/7/8/20/28/38/40/ 41:
24 dBm

5G NR Zwvn N77/78: 27 dBm
802,11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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Mpoeidotroinon CE

Mpogidotroinon yia Tnv prratapio

2€ TIEPITITWON OVTIKATACTOONG PE EOPAAPEVO
TUTTO PTTATAPIOG, UTTAPXE! KiVOUVOG €KPNENG.

OI peTOXEIPIOPEVEG PTTATAPIEG Ba TTPETTEN VO
aTTopPITITOVTal CUPPWVA PE TIG 0ONYiEG.
Mnv aTToppITITETE YIa uTTaTAPia 0TN QWTIA i
O€ KauTO POoUpPVO Kal un ouvOAiBeTe A KOBETE
Jia pTToTapia ge gnxavika péoa. Kar tétolo
€VOEXETOI VO TTPOKOAEDEI £KPNEN.

Edv aproeTe pia pmratapia og TepIBGAAov

pE eGaupeTikG uWnAR Beppokpaaia, PTTopei va
TTpokUWel €kpngn i diappor) eUPAEKTOU UYpPOU r
agpiou.

Mrmrarapia TTou UTTORAGAAETOI O€ EEQIPETIKG
XauNAn TTieon aépa EVOEXETAI VA TTPOKAAETEI
€kpnén n diappon eUpAekTOU UYPOU 1 agpiou.

Op6n xpnon

Omwg TTEPIYPAPETaI OTOV TTAPOVTa 0dnyo, n
OUOKEUN PTTOPEI va XPNOIUOTIOIEITaI HOVO OE
KaTédAANAo xwpo. Edv gival Suvatov, unv ayyicete
TNV TTEPIOXT TNG KEPAIAG OTN GUOKEUN).

Mnv ekBETETE TN CUOKEUN COG OE OKPAIES
Bepuokpaaieg xaunAdtepeg atd -10°C kai
uypnAoTEPEG atéd +40°C.
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AToppiyn TNG TTAAIGG CUGKEUNG GG

1.

2.

‘Otav aT0 TTPOIdV UTTAPXE! ETIKETA
UE TO gUPBOAO Tou dlaypappévou
KGOOU OTTOPPIMPATWY, TO TTPOIOV
KOAUTTTETON 116 TNV EupwTraikn
Odnyia 2012/19/EE.

‘OAa 10 NAEKTPIKA KOl NAEKTPOVIKG
TTPOIOVTa Ba TTPETTEN Va
QATTOPPITITOVTAI EEXWPIOTA OTTO TN
PON ACTIKWYV ATTOPPIYHATWY HECW
EIBIKWYV £YKATAGTAOEWY GUAAOYAG
TTou KaBopidovTal atmé TNV
KUBEPVNON N TIG TOTTIKEG APXEG.

H owoTA améppiyn NG TTaAIGG
0ag OUOKEUNG OUPBAAAEl oTnV
ATTOPUYA TBAVWYV apVNTIKWV
ETMTTTWOEWV YIA TO TTEPIBAAAOV Kal
TNV avBpwTivn uysia.

lMa 11g TTAnpo@opieg avakUKAwGNG autoU Tou
TIPOIOVTOG PE BAON TNV 0BNYia OXETIKA PE T
atroBAnTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU €OTTAIGOU
(WEEE), oTeiAte email otn dietbuvon

weee @zte.com.cn
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AHAQZH ZYMMOP®Q>HZ EE

€

Me 1o Trapdv, n ZTE Corporation dnAwvel 611 0
padIoeEOTTAIoNOG TUTTOU Z2357N GUUHOPPUIVETAI PE
v Odnyia 2014/53/EE.

To TAfpEG Keipevo TN SAAwaoNg cuppdpewong EE
€ival dlaB€oipo oTnv €§AG NAekTpoVIKr dielBuvon:
https://certification.ztedevices.com

H ouokeun Trepiopicetal yia xprion pévo ot
E0WTEPIKOUG XWPOUG OTAV AEITOUPYET OTO EUPOG
auyvotATwy 5150 éwg 5250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

Zupuoépewon ErP

Av n ouokeuaaia TTEPIAGUBAVEI POPTIOTH, AUTOG
OUPHOPPWVETaI Pe TNV odnyia 2009/125/EK Tou
EupwrtraikoU KoivoouAiou kai Tou ZupBouAiou 6aov
a@opd Ta oUVOESUEVA WE TNV EVEPYEIQ TTPOIOVTA.
NeTrTOpEPEIG TTANPOPOPIEG OXETIKG pE TV Odnyia
ErP eivai diaBéoiueg oTov IoTéTOTIO TNG ZTE
https://certification.ztedevices.com.
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Snabbguide (sv)
Lar kdnna telefonen

Horlur/ Narhets- och
hogtalare - ljussensor
=
O Kamera,
framsida
nano-SIM-_|
kortfack
— Volymknapp
| Strémknapp/
Pekskarm fingerav-
tryckssensor
Kontakt for -
laddning/ N
USB-C Headsetkontakt
NFC-omrade
o @ O~ Blixt
Kameror, | 4\—|—1
baksida
Mikrofon ;l

Telefonen har stod for 2,4 GHz och 5 GHz Wi-Fi.
155



Konfigurera telefonen

Nano-SIM-kort kan séttas i eller tas ur medan
telefonen ar paslagen.

© VARNING!

Anvand inte nagon annan typ av SIM-kort eller ett
icke-standard-nano-SIM-kort som ar urklippt fran ett
SIM-kort da det kan skada telefonen. Kontakta din
tjansteleverantor for att fa ett standard-nano-SIM-
kort.

1. Forin spetsen pa utmatningsverktyget i halet pa
kortfacket.

Obs!

Anvand utmatningsverktyget for brickan som
medfoljer i férpackningen. Annars kanske kortfacket
inte matas ut.

VAR FORSIKTIG:

Byt aldrig ut det medféljande utmatningsverktyget
mot vassa foremal. Hall utmatningsverktyget
vinkelratt mot halet. | annat fall kan telefonen
skadas.
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2. Dra ut korthallaren och placera nano-SIM-
kortet plant i hallaren enligt beskrivningen. Skjut

Obs!

Om du har tva nano-SIM-kort installerade kan bada
korten anslutas till 5G- 4G-, 3G- eller 2G-natverket,
och valfritt kort kan anvandas fér mobildata.

Ladda telefonen

Telefonens batteriladdning ska réacka for att sla pa
telefonen, hitta en signal och ringa nagra samtal.
Ladda batteriet fullt s& snart som mgjligt.

© VARNING!

Anvand endast godkénda laddare och USB typ C
kablar. Anvandning av icke godkanda tillbehér kan
det leda till att din telefon skadas eller att batteriet
exploderar.

© VARNING!

Kontakta en auktoriserad serviceverkstad eller folj
reparationsanvisningarna for urtagning av batteriet.
Felaktig isartagning av telefonen kan leda till
personskador och skador pa batteriet och telefonen.
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1. Anslut adaptern till laddningskontakten.

2. Anslut laddaren till ett vanligt vagguttag.
3. Koppla fran laddaren nar batteriet ar fulladdat.
Obs!

Om batterinivan ar mycket lag ar det inte sakert att
du kan sla pa telefonen @ven om den haller pa att
laddas. | sadana fall férsoker du igen efter att du
har laddat telefonen i minst 20 minuter. Kontakta
kundtjansten om du fortfarande inte kan sla pa
telefonen trots att den laddats lange.

Sla pal/stinga av telefonen

Se till att batteriet &r laddat innan du slar pa

telefonen.

® For att sla pa telefonen haller du stromknappen
nedtryckt.

® For att stdnga av den haller du strémknappen
nedtryckt tills menyn sténg av/starta om visas
och trycker sedan (') > (1)

Obs!

Om skarmen laser sig eller tar lang tid pa sig att
reagera ska du halla stromknappen nedtryckt i
minst 10 sekunder for att starta om telefonen.
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Vacka telefonen

Telefonen placeras automatiskt i vilolage nar den
inte anvands under en viss tid. Skarmen stangs
av for att spara strém och knapparna lases for att
undvika odnskad aktivering.

Du kan vacka telefonen genom att sla pa skarmen
och lasa upp knapparna.

1. Tryck pa stromknappen for att sla pa skarmen.
2. Svep uppat pa skarmen.
Obs!

Om du har angett ansiktsverifiering, fingeravtryck,
upplasningsmonster, PIN-kod eller [6senord for
telefonen maste du anvénda ditt ansikte eller
fingeravtryck, rita monstret eller ange PIN-koden/
I6senordet for att lasa upp skarmen.
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JURIDISK INFORMATION
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Med ensamritt.

Ingen del av denna publikation far citeras,
reproduceras, dversattas eller anvandas i nagon
form eller pa nagot satt, varken elektroniskt

eller mekaniskt, inklusive fotokopiering och
mikrofilmning, utan féregaende skriftlig tillatelse av
ZTE Corporation.

Meddelande

ZTE Corporation forbehaller sig ratten att gora
andringar av tryckfel eller uppdatera specifikationer
i den har guiden utan féregaende meddelande.

Vi erbjuder sjalvbetjaning for anvandare av vara
smarta enheter. Ga till ZTE:s officiella webbplats
(https://ztedevices.com) om du vill veta mer

om hela snabbstartsguiden, anvandarmanual,
sjalvbetjaning och produktmodeller med denna
funktion. Informationen pa webbplatsen ar den mest
aktuella.

Friskrivning

ZTE Corporation fransager sig uttryckligen allt
ansvar géllande fel och skador som beror pa
obehdrig modifiering av programvaran.

Bilder och sk@rmbilder som anvands i den har
guiden kan skilja sig fran den faktiska produkten.
Innehallet i den har guiden kan skilja sig fran den
faktiska produkten eller programvaran.
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Varumarken

ZTE och ZTE-logotyperna ar varumarken som tillhér
ZTE Corporation.

Android™ &r ett varumarke som tillhér Google LLC.

Ordmarket Bluetooth® och tillhérande logotyper &r
registrerade varumarken som &gs av Bluetooth SIG,
Inc och ZTE Corporations anvandning av sadana
varumérken ar licensierad.

dts

Mer information om DTS-patent finns pa
http://patents.dts.com. Tillverkad under licens fran
DTS, Inc. (fér féretag med huvudkontor i USA/
Japan/Taiwan) eller pa licens fran DTS Licensing
Limited (for alla andra féretag). DTS och DTS-
logotypen &r registrerade varumarken eller
varumarken som tillhér DTS, Inc. i USA och andra
lander. © 2021 DTS, Inc. MED ENSAMRATT.

Andra varumarken och varunamn tillhor respektive
agare.
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Produktsakerhetsinformation

Ring inte och ta inte emot samtal medan
du kér. Skicka aldrig meddelanden
medan du kor.

Hall telefonen minst 5 mm fran érat och
kroppen nar du ringer ett samtal.

Smadelar kan fastna i halsen.

Telefonen kan avge hogt ljud.

Undvik horselskador genom att aldrig
lyssna pa hog volym under en langre tid.
Var forsiktig nar du haller telefonen néra
orat nar hogtalartelefonen ar pa.

Undvik kontakt med magnetiska féremal.

Placera inte telefonen i narheten av
en pacemaker eller annan elektronisk
medicinsk utrustning.

Stang av telefonen pa sjukhus och
vardinrattningar dar det kravs.

Stang av pa flygplan och flygplatser dar
det kravs.

Stang av i narheten av explosiva féremal
eller vatskor.

Anvand inte pa bensinstationer.

Telefonen kan avge ett starkt eller
blinkande ljus.

didldlddl dl il dl d d 4l <
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Slang inte telefonen i dppen eld.

Undvik extrema temperaturer.

Undvik kontakt med vétskor. Hall
telefonen torr.

Kontakta en auktoriserad
tjansteleverantor eller folj
reparationsanvisningarna for isartagning
av telefonen.

Anvand endast godkanda tillbehor.

For utrustning med kontakt ska eluttaget
sitta nara utrustningen och vara
lattatkomligt.

dldl il Al dl dl<

Forlita dig inte pa telefonen som
huvudenhet fér nédsamtal.
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SAR (Specific Absorption Rate,
specifik absorptionsniva)

Mobilenheten &r en radioséndare och
radiomottagare. Den har utformats for att inte
Overskrida exponeringsgranserna for radiovagor
enligt internationella riktlinjer. Dessa riktlinjer
togs fram av den oberoende vetenskapliga
organisationen ICNIRP och innehaller
sakerhetsmarginaler som ar framtagna for att
sakerstalla skydd for alla personer, oavsett alder
och halsotillstand.

Riktlinjerna anvander enhetsmattet SAR (Specific
Absorption Rate, specifik absorptionsniva). For
mobila enheter ar SAR-gransen 2 W/kg for
huvudet och kroppen. Det hogsta SAR-vardet

for den har enheten vid testning vid huvudet

var 0,743 W/kg* och vid kroppen var vardet
0,972 W/kg* pa 5 mm avstand. Eftersom
mobilenheter har manga funktioner kan de
anvandas i manga olika positioner, t.ex. pa
kroppen, som beskrivs i anvandarhandboken**.

Eftersom SAR mats vid anvandning av enheten i det
hogsta séandningseffektlaget ar det faktiska SAR-
vardet for den har enheten vid anvandning i regel
lagre an det ovanstaende vardet. Detta beror pa
automatiska férandringar i effektlaget for enheten
for att sakerstalla lagsta méjliga stromanvandning
vid kommunikation med natverket.

* Testerna utfors i enlighet med EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 och
EN 62209-2.

** Information om anvandning néra kroppen finns i
anvandarmanualen.

Forfragan om E-méarkningen

Fran applistan trycker du pa Instéllningar > Om
telefon > E-etiketteringsinformation.
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Specifikationer

GSM 900/1800
WCDMA-band 1, 5, 8

FDD LTE-band 1, 3, 5,7, 8,
20, 28

TDD LTE-band 38, 40, 41

EUT-testad 5G NR-band N1, 3, 7, 8, 20,
radioapplikation 28, 38,40,41,77,78

802,11b/g/n(2,4 G)
802,11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2 + BRIEDR/LE
NFC

GPS/Galileo

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA-band 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE-band
1/3/5/7/8/20/28: 24 dBm

TDD LTE-band 38/40/41:

. 24 dBm
Maximal RF-
uteffekt 5G NR-band
N1/3/7/8/20/28/38/40/ 41:
24 dBm

5G NR-band N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm

Bluetooth BR/EDR/LE:
10 dBm
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CE-markning

Batterivarning

Det finns en explosionsrisk om batteriet byts ut
mot fel typ.

Kassera anvanda batterier enligt anvisningarna.

Kassera inte ett batteri i 5ppen eld eller varm
ugn och krossa eller kapa inte ett batteri
mekaniskt. Detta kan leda till en explosion.

Att lamna ett batteri i en miljo med extremt
hég omgivande temperatur kan resultera i en
explosion eller lackage av brandfarlig vatska
eller gas.

Om ett batteri som utsétts for extremt lagt

lufttryck kan det resultera i en explosion eller
lackage av brandfarlig vatska eller gas.

Korrekt anvandning

Din enhet kan endast anvandas pa ratt plats, enligt
beskrivningen i den har guiden. | méjliga fall ska du
inte réra vid omradet kring antennen pa enheten.

Utsatt inte enheten for extrema temperaturer som
understiger -10 °C eller éverstiger +40 °C.
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Kassering av gammal enhet

1.

Nar den har symbolen med ett
Overkryssat avfallskarl finns pa en
produkt innebér det att produkten
omfattas av EU-direktivet 2012/19/
EU.

Alla elektriska och elektroniska
produkter ska kasseras pa

en av myndigheter angiven
uppsamlingsplats och far inte
slangas bland hushallssoporna.
Korrekt kassering av din gamla
enhet hjalper till att férhindra
potentiellt negativa konsekvenser
fér miljén och manniskors halsa.

Om du vill ha atervinningsinformation om den har
produkten baserat pa WEEE-direktivet kan du
skicka ett e-postmeddelande till weee@zte.com.cn
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EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Harmed forsakrar ZTE Corporation att

radioutrustningstypen Z2357N uppfyller kraven i
direktivet 2014/53/EU.

Utforlig version av EU-férsakran om 6verensstammelse
finns pa adressen: https://certification.ztedevice.com

Enheten ar endast till for inomhusbruk vid anvandning
pa frekvensband 5 150 till 5 250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

ErP-6verensstammelse

Om férpackningen innehaller en laddare
Overensstdammer den med Europaparlamentets och
radets direktiv 2009/125/EG om energirelaterade
produkter (ErP).

Detaljerad ErP-information finns pa ZTE:s webbplats
https://certification.ztedevices.com.
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Pikaopas (fi)

Puhelimen ominaisuudet

Laheisyys- ja

Kuuloke/
kaiutin

nano-SIM-_ |
korttikelkka

valoisuusanturi

Kosketusnayttd

ﬁ‘=—_g‘-‘=\\
O Etukamera
— Aanin&ppain
— Virtanappain/
sormenijalki-
tunnistin

Lataus / USB

C-tyypin N~
litanta Kuulokeliitanta
NFC-alue
@ O-——Salama
Takakamerat—; 4\—'&
mikrofoni\g_|

Puhelimesi tukee 2,4 GHz:n ja 5 GHz:n

Wi-Fi-yhteytta.
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Puhelimesi maarittaminen

Nano-SIM-kortin (kortit) voi poistaa ja asettaa
paikalleen, kun puhelimeen on kytketty virta.

© varoITUS!

Ala kaytd muunlaisia SIM-kortteja &laka
standardista poikkeavia, SIM-kortista leikattuja
nano-SIM-kortteja, jotta puhelin ei vahingoitu.
Saat standardinmukaisen nano-SIM-kortin
palveluntarjoajaltasi.

1. Tydnna korttikelkan avaustyokalun karki kelkan
reikaan.

HUOMAUTUS:

Kayta pakkauksessa toimitettua kelkan
poistotydkalua. Muutoin korttikelkka ei valttamatta
poistu.

VAROITUS:

Ala koskaan vaihda mukana toimitettua korttikelkan
avaustyokalua teraviin esineisiin. Varmista, etta
korttikelkan avaustydkalu on kohtisuorassa reikaan
nahden. Muutoin puhelin voi vahingoittua.
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2. Veda korttipaikka ulos ja aseta nano-SIM-kortti/-
kortit tasaisesti alustalle kuvan osoittamalla
tavalla. Liu'uta kelkka varovasti takaisin
paikalleen.

HUOMAUTUS:

Jos kaksi nano-SIM-korttia on asennettu, molemmat
kortit voivat muodostaa yhteyden 5G-, 4G-, 3G-,

tai 2G-verkkoon, ja mobiilidataa voi kayttaa
kummallakin kortilla.

Puhelimen lataaminen

Puhelimesi akussa pitéisi olla riittavasti virtaa
puhelimen kaynnistdmiseen, signaalin etsimiseen
ja muutamaan puheluun. Lataa akku tayteen
mahdollisimman pian.

© varoiTus!

Kayta vain yhteensopivia latureita ja USB
Type-C -kaapeleita. Muiden kuin yhteensopivien
lisdvarusteiden kayttaminen voi vahingoittaa
puhelinta tai aiheuttaa akun rajahdyksen.

© varoiTus!

Irrota tai vaihda akku ottamalla yhteytta
valtuutettuun palveluntarjoajaan tai noudata
korjausohjeita. Puhelimen purkamisesta vaarin voi
aiheutua henkilévahinkoja ja vahinkoja akulle ja
puhelimelle.
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1. Yhdista laturi latausliitantaan.

2. Yhdista laturi vakiomalliseen pistorasiaan.
3. lIrrota laturi, kun akku on taynna.
HUOMAUTUS:

Jos akun varaus on erittdin vahainen, puhelinta
ei voi valttamatta kaynnistaa, vaikka se on
latauksessa. Siina tapauksessa yrita kaynnistaa
puhelin vasta, kun akkua on ladattu vahintaan
20 minuuttia. Ota yhteytta asiakaspalveluun, jos
puhelin ei kdynnisty lataamisen jalkeen.

Puhelimen kdynnistaminen ja
sammuttaminen

Varmista ennen puhelimen kaynnistamista, etta

akku on ladattu.

® Kaynnista puhelin pitamalla virtandppainta
painettuna.

e Sammuta puhelin avaamalla sammutus-/
uudelleenkaynnistysvalikko pitamalla
virtandppaéinta painettuna ja koskettamalla

sitten () > (D)
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HUOMAUTUS:

Jos nayttd lakkaa vastaamasta tai vastaa hitaasti,
kokeile kdynnistaa puhelin uudelleen painamalla
virtapainiketta yli 10 sekunnin ajan.

Puhelimen herattaminen

Puhelin siirtyy automaattisesti lepotilaan tietyn ajan
kuluttua, kun sité ei kaytetd. Naytén sammuminen

saastaa virtaa, ja nappaimet lukittuvat, jotta niita ei
paineta vahingossa.

Voit palauttaa puhelimen kayttotilaan kaynnistamalla
nayton ja poistamalla nappainten lukituksen.
1. Kaynnista naytté painamalla virtanappainta.
2. Pyyhkaise naytolla ylospain.
HUOMAUTUS:

Jos olet asettanut puhelimeen kasvon- tai
sormenijalkitunnistuksen, lukituksen poistokuvion,
PIN-koodin tai salasanan, nayton lukituksen saa
avattua vain kasvojen tai sormenjaljen avulla,
piirtdamalla kuvion tai antamalla PIN-koodin tai
salasanan.
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JURIDISET TIEDOT
Tekijanoikeudet © 2024 ZTE CORPORATION.
Kaikki oikeudet pidatetaan.

Mitdan tdman julkaisun osaa ei saa lainata,
jalientaa, kaantaa tai kayttda missdan muodossa

tai millaan tavalla, sdhkoisesti tai mekaanisesti,
mukaan lukien valokopiointi ja mikrofilmaus, iiman
ZTE Corporationin ennalta antamaa kirjallista lupaa.

limoitus

ZTE Corporation pidattaa oikeuden korjata
oppaan virheita tai paivittaa teknisia tietoja ilman
ennakkoilmoitusta.

Tarjoamme alylaitteidemme kayttajille
asiakaspalvelua. Lisatietoja pikaoppaasta,
kayttdoppaasta, itsepalvelusta ja tuetuista
tuotemalleista saat ZTE:n virallisesta sivustosta
(osoitteessa https://ztedevices.com). Sivustossa
olevat tiedot ovat ensisijaisia.

Vastuuvapauslauseke

ZTE Corporation kieltdd nimenomaisesti kaiken
vastuun ohjelmiston luvattomista muutoksista
aiheutuvista vioista ja vahingoista.

Taman oppaan kuvat ja kuvakaappaukset saattavat
poiketa todellisesta tuotteesta. Oppaan sisaltd
saattaa niin ikdan poiketa todellisesta tuotteesta tai
ohjelmistosta.
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Tavaramerkit

ZTE ja ZTE-logot ovat ZTE Corporationin
tavaramerkkeja.

Android™ on Google LLC:n tavaramerkki.

Bluetooth®-sanamerkin ja -logot omistaa Bluetooth
SIG, Inc., ja ZTE Corporation kayttaa niita
lisenssilla.

dts

DTS:n lisensseista on lisatietoja osoitteessa
http://patents.dts.com. Valmistettu DTS, Inc:n
lisenssilla (yrityksille, joiden paakonttori on
Yhdysvalloissa/Japanissa/Taiwanissa) tai DTS
Licensing Limitedin lisenssilla (kaikille muille
yrityksille). DTS ja DTS-logo ovat DTS, Inc:n
rekisterdityja tavaramerkkeja Yhdysvalloissa
ja muissa maissa. © 2021 DTS, Inc. KAIKKI
OIKEUDET PIDATETAAN.

Muut tavaramerkit ja kauppanimet ovat kyseisten
omistajiensa omaisuutta.

175



Tuotteen turvallisuustiedot

Ala soita puheluita tai vastaa puhelimeen
ajaessasi. Ala koskaan laheta

tekstiviesteja ajaessasi.

paassa korvastasi tai vartalostasi, kun

I Pida puhelin vahintadan 5 millimetrin
soitat tai vastaanotat puheluita.

% Pienet osat voivat aiheuttaa
tukehtumisen.

Puhelimesta voi kuulua kova aani.

Ehkaise kuulovaurioita valttamalla
pitkajaksoista kuuntelua suurella
aanenvoimakkuudella. Puhelinta
kannattaa pitda varoen korvan lahella,
kun kaiutin on kaytossa.

Valta kontaktia magneettisten kohteiden
kanssa.

Ala sailyta puhelinta tahdistimien
tai muiden lagketieteellisten
elektroniikkalaitteiden lahella.

Pida puhelin ohjeiden mukaan
sammutettuna sairaaloissa ja
terveydenhoitolaitoksissa.

Sammuta puhelin ohjeiden mukaisesti
lentokoneissa ja lentokentilla.

Sammuta puhelin rajahdysherkkien
materiaalien tai nesteiden lahella.

Ala kayta puhelinta huoltoasemilla.

didldl dl dl N ¢
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Puhelimesta voi lahtea kirkas tai vilkkuva
valo.

Al havita puhelinta polttamalla.

Valta aarilampétiloja.

Al3 kastele puhelinta. Pidé puhelin
kuivana.

Pura puhelin ottamalla yhteytta
valtuutettuun palveluntarjoajaan tai
noudata korjausohjeita.

Kayta vain yhteensopivia lisdvarusteita.

[=)
©)

Jos kyseesséa on pistorasiaan
yhdistettava laite, pistorasian taytyy
sijaita laitteen Iahella ja olla helposti
kaytettavissa.

Al dldldldlidldl <

Al kéyta puhelinta ensisijaisena
hataviestintalaitteena.
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Ominaisabsorptionopeus (SAR)

Mobiililaitteesi on radiolahetin ja -vastaanotin. Se
on suunniteltu olemaan ylittdmatta kansainvalisissa
ohjeissa suositeltuja rajoja radioaalloille
altistumiselle. Néama suositusarvot on laatinut
riippumaton tieteellinen organisaatio ICNIRP, ja
niihin sisaltyvien turvamarginaalien tarkoituksena on
varmistaa kaikkien henkildiden turvallisuus iasta ja
terveydentilasta riippumatta.

Suosituksissa kaytetdan mittayksikkona
ominaisabsorptionopeutta eli SAR-arvoa.
Langattomien laitteiden SAR-raja on 2 W/kg paén
ja kehon osalta. Suurin laitteen testeissa mitattu
SAR-arvo on ollut paan vierella 0,743 W/kg* ja
keholla 0,972 W/kg* 5 mm:n etdisyydelld. Koska
langattomissa laitteissa on useita eri toimintoja,
niitd voidaan kayttaa useissa eri kayttdbasennoissa,
esimerkiksi l1ahelld kehoa, kuten kayttboppaassa**
mainitaan.

Koska SAR-arvo mitataan kayttamalla laitteen
suurinta lahetystehoa, on laitteen todellinen
SAR-arvo kayttotilanteessa yleensa edella
mainittuja arvoja pienempi. Tahan on syyna
laitteen automaattisesti suorittama tehotason
sopeuttaminen, jolla varmistetaan vain tarvittavan
vahimmaistehon kaytté verkkoon paasya varten.

* Testeissa on noudatettu standardeja EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 ja EN 62209-2.

** Katso lisatietoja kayttboppaan kohdasta, jossa
kasitellaan kayttéa keholla.

Elektroniikkamerkintda koskevat
merkinnat

Valitse sovellusluettelosta Asetukset > Tietoja
puhelimesta > E-labelling Information
(elektroniikkamerkinnén tiedot).
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Tekniset tiedot

EUT:n testaama
radiosovellus

GSM 900/1800
WCDMA-kaistat 1, 5, 8

FDD LTE -kaista 1, 3, 5, 7, 8,
20, 28

TDD LTE -kaista 38, 40, 41

5G NR -kaista N1, 3, 7, 8, 20,
28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n (2,4G)
802.11a/n/ac (5G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

RF-taajuuden
enimmaisarvot

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm

WCDMA-kaista 1/5/8:
24 dBm

FDD LTE -kaista
1/3/5/7/8/20/28: 24 dBm

TDD LTE -kaista 38/40/41:
24 dBm

5G NR -kaista
N1/3/7/8/20/28/38/40/ 41:
24 dBm

5G NR -kaista N77/78:
27 dBm

802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm

Bluetooth BR/EDR/LE:
10 dBm
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CE-varoitus
Akkuvaroitus

Rajahdysvaara, jos akku korvataan
vaarantyyppisella akulla.

Kaytetty akku on havitettdva ohjeiden
mukaisesti.

Akkua ei saa havittaa tulen tai kuuman uunin
mukana eikéd murskata tai leikata mekaanisesti.
Se voi aiheuttaa rajahdyksen.

Akun jattaminen erittdin korkean lampétilan
ymparistdon voi aiheuttaa rajahdyksen tai
syttyvien nesteiden tai kaasujen vuodon.
Erittéin alhaiselle iimanpaineelle altistunut akku

voi aiheuttaa rajahdyksen tai helposti syttyvan
nesteen tai kaasun vuodon.

Oikea kaytto

Kuten kayttdoppaassa mainitaan, laitetta voi kayttaa
vain maaritellylla alueella. Jos mahdollista, ala
koske laitteen antennialueeseen.

Ala vie puhelintasi paikkoihin, joiden l&mpétila on
alle =10 °C tai yli +40 °C.
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Vanhan laitteen havittaminen

1.

Jos tuotteessa on pyodrilla olevan
jateastian symboli, jossa on

rasti paalla, tuotetta koskee EU-
direktiivi 2012/19/EU.

Mitdan sahko- ja
elektroniikkalaitteita ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana, vaan
ne tulee toimittaa asianmukaisiin
kerayspisteisiin kansallisten

tai paikallisten viranomaisten
maaraysten mukaisesti.

Vanhan laitteen oikeanlainen
havittdminen auttaa
ennaltaehkaisemaan mahdollisia
kielteisia ymparisto- ja
terveysvaikutuksia.

Jos tarvitset lisatietoa tuotteen WEEE-direktiivin
mukaisesta kierratyksesta, voit Iahettda sahkopostia

osoitteeseen weee@zte.com.cn
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EU-VAATIMUSTENMUKAIS-
UUSVAKUUTUS

€

ZTE Corporation vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi
Z2357N on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

Koko EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on
luettavissa Internetissa osoitteessa:
http://certification.ztedevice.com

Laite on rajoitettu vain sisékayttdon, kun sita kaytetaan
5 150-5 250 MHz:n taajuusalueella.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

ErP-vaatimustenmukaisuus

Jos pakettiin sisaltyy laturi, se on Euroopan
parlamentin ja neuvoston energiaan liittyvan
tuotedirektiivin (ErP) 2009/125/EY mukainen.
Yksityiskohtaiset ErP-tiedot ovat saatavilla ZTE:n
verkkosivuilla https://certification.ztedevices.com.
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Hurtigstartveiledning (no)
Bli kjent med telefonen

Orestykke/ ‘ [ lNarhets— o9
hoyttaler = e
O Fremre kamera
Brett til__|
nano-SIM-
kort — Volumtast
Bergrings- — Stromknapp/
skjerm fingeravtrykk-
sensor
Lade-/
USB type- oo~
C-kontakt Hodesettkontakt
NFC-
—_ omrade
@] @ O Blits
Bakre |
kameraer
Mikrofon —
Telefonen stetter 2,4 GHz og 5 GHz Wi-Fi.
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Oppsett av telefonen

Du kan sette inn eller fierne nano-SIM-kort mens
telefonen er slatt pa.

© ADVARSEL!

For & unnga skade pa telefonen ma du ikke bruke
andre typer SIM-kort eller nano-SIM-kortdeler fra et
SIM-kort som ikke er av standardtype. Du kan fa et
standard nano-SIM-kort fra tjenesteleverandgren.

1. Sett tuppen av brettutigserverktayet inn i hullet
pa kortbrettet.

MERK:

Bruk brettutlgserverktayet som fglger med i esken.
Ellers kan kortbrettet ikke Igses ut.

FORSIKTIG:

Skift aldri ut det medfalgende brettutlgserverktoyet
med skarpe gjenstander. Kontroller at
brettutlgserverktayet er vinkelrett pa hullet. Ellers
kan telefonen bli skadet.
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2. Trekk ut kortbrettet og plasser nano-SIM-kortet
(-ne) flatt pa brettet som vist. Skyv forsiktig

MERK:

Hvis to nano-SIM-kort er installert, kan begge
kortene kobles til 5G-, 4G-, 3G- eller 2G-nettverket,
og hvert kort kan brukes til mobildata.

Lade telefonen

Telefonbatteriet skal ha nok strem til at du kan sla pa
telefonen, finne signal og ha noen telefonsamtaler.
Lad batteriet helt opp snarest.

© ADVARSEL!

Bruk kun kompatible ladere og USB Type-C-kabler.
Bruk av tilbehgr som ikke er kompatible kan skade
telefonen eller fore til at batteriet eksploderer.

© ADVARSEL!

Fjern eller skift ut batteriet ved & kontakte en
autorisert serviceleverander eller falg instruksjonene
for reparasjon. Hvis telefonen ikke er riktig
demontert, kan det forarsake personskade og skade
pa batteriet og telefonen.
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1. Koble adapteren til ladekontakten.

2. Koble laderen til en standard stikkontakt.

3. Koble fra laderen nar batteriet er fulladet.
MERK:

Hvis batterinivaet er ekstremt lavt, kan det hende at

telefonen ikke kan slas pa selv om den lades. Prgv

i sa fall igjen etter a ha ladet telefonen i minst 20

minutter. Kontakt kundeservice hvis telefonen har
ladet lenge, men likevel ikke kan slas pa.

Sla telefonen av/pa
Kontroller at batteriet er ladet opp fer du slar pa.

® Trykk og hold inne av/pa-tasten for & sla pa
telefonen.

® Nar du skal sla av telefonen, trykker du og
holder inne av/pa-tasten for & apne sla av/
omstartmenyen, deretter trykker du pa (1) > (1)

MERK:

Hvis skjermen fryser eller bruker sveert lang tid pa

a reagere, kan du prgve a trykke og holde inne av/
pa-tasten i over ti sekunder for & starte telefonen pa
nytt.
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Reaktivere telefonen

Telefonen gar automatisk i hvilemodus nar den
ikke har vaert brukt pa en stund. Skjermen slas av
for & spare strom, og tastene lases for & forhindre
utilsiktede handlinger.

Du reaktiverer telefonen ved a sla pa skjermen og
lase opp tastene.

1. Trykk pa av/pa-tasten for & sla skjermen pa.
2. Sveip opp pa skjermen.

MERK:
Hvis du har angitt ansiktsgjenkjenning, et
fingeravtrykk, en mgnstertastelas, en PIN-kode eller
et passord for telefonen, ma du bruke ansiktet eller

fingeravtrykket ditt, tegne mensteret eller angi PIN-
koden / passordet for & lase opp skjermen.
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JURIDISK INFORMASJON
Opphavsrett © 2024 ZTE CORPORATION.
Med enerett.

Det er ikke tillatt & sitere, reprodusere, oversette
eller pa noen mate bruke — verken elektronisk eller
mekanisk, innbefattet fotokopiering og mikrofilm,
noen del av denne publikasjonen uten at ZTE
Corporation pa forhand har gitt skriftlig tillatelse til
dette.

Merknad

ZTE Corporation forbeholder seg retten til & gjere
endringer ved skrivefeil eller for & oppdatere
spesifikasjonene i denne veiledningen uten
forhandsvarsel.

Vi tilbyr selvbetjening for brukere av var smartenhet.
Besgk ZTEs offisielle nettside (pa
https://ztedevices.com) for mer informasjon

om den fullstendige hurtigstartguiden,
brukerhandboken, selvbetjening og stettede
produktmodeller. Informasjonen pa nettstedet har
forrang.

Ansvarsfraskrivelse

ZTE Corporation frasier seg ethvert ansvar for feil
og skader som skyldes uautoriserte endringer i
programvaren.

Bildene og skjermbildene i denne veiledningen kan
avvike fra det faktiske produktet. Innholdet i denne
veiledningen kan avvike fra det faktiske produktet
eller den faktiske programvaren.
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Varemerker

ZTE- og ZTE-logoene er varemerker for ZTE
Corporation.

Android™ er et varemerke for Google LLC.

Bluetooth® -ordmerket og -logoene er registrerte
varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc., og
enhver bruk av slike merker av ZTE Corporation
finner sted under lisens.

dts

Se http://patents.dts.com for DTS-patenter.
Produsert under lisens fra DTS, Inc. (for selskaper
med hovedkontor i USA/Japan/Taiwan) eller under
lisens fra DTS Licensing Limited (for alle andre
selskaper). DTS, og DTS-logoen er registrerte
varemerker eller varemerker for DTS, Inc. i USA og
andre land. © 2021 DTS, Inc. MED ENERETT.

Andre varemerker og merkenavn tilhgrer sine
respektive eiere.
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Produktsikkerhetsinformasjon

Ikke ring eller svar pa anrop mens du
kjarer. Skriv aldri tekstmeldinger mens
du kjarer.

Hold telefonen minst 5 mm fra kroppen
mens du ringer.

Sma deler utgjer kvelningsrisiko.

Telefonen kan lage en hay lyd.

For a forebygge mulige harselsskader
ber du unnga & bruke hayt volum over
lengre tid. Vaer forsiktig med & holde
telefonen neer gret nar hgyttaleren er pa.

Unngéa kontakt med magnetiske
gjenstander.

Hold telefonen i god avstand fra
pacemakere og andre elektromedisinske
enheter.

Sla av enheten pa sykehus og
helseinstitusjoner hvis det blir anmodet
om det.

Sla av enheten om bord i fly og pa
flyplasser hvis det blir anmodet om det.

Sla av enheten neer eksplosjonsfarlige
materialer eller vaesker.

Ikke bruk enheten pa bensinstasjoner.

Telefonen kan avgi et skarpt eller
blinkende lys.

ddldldl Al dN Al dl ddl <
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Ikke forsgk a brenne telefonen.

Unnga ekstreme temperaturer.

Unnga kontakt med vaesker. Hold
telefonen torr.

Kontakt en autorisert serviceleverander
eller falg instruksjonene for reparasjon
for & demontere telefonen.

dldldl dls

Bruk kun kompatibelt tilbehar.

Stikkontakten for utstyr som skal
kobles til, ma veere naer utstyret og lett
tilgjengelig.

P B

Ikke stol pa telefonen som primaerenhet i
ngdssituasjoner.
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Spesifikk absorpsjonsrate (SAR)

Mobilenheten din er en radiosender og -mottaker.
Den er konstruert slik at den skal veere innenfor
grensene for eksponering for radiobglger iht.
internasjonale retningslinjer. Disse retningslinjene
har blitt utviklet av den uavhengige vitenskapelige
organisasjonen ICNIRP og inkluderer
sikkerhetsmarginer som skal sikre beskyttelse av
alle personer, uavhengig av alder og helse.

Retningslinjene benytter en maleenhet kalt

SAR (spesifikk absorpsjonsrate). For mobile
enheter er SAR-grensen 2 W/kg for hodet og
kroppen. Den hgyeste SAR-verdien for denne
enheten nar den ble testet nzer hodet var

0,743 W/kg*, og nar den ble testet nzer kroppen
var 0,972 W/kg* med 5 mm avstand. Siden mobile
enheter har en rekke funksjoner, kan de brukes i
andre posisjoner, for eksempel pa kroppen, som
beskrevet i brukerhandboken**.

Siden SAR males med enhetens hoyeste
overfaringskraft, er den faktiske SAR-verdien for
denne enheten i bruk vanligvis under nivaet som
vises ovenfor. Dette er pa grunn av automatiske
endringer i stramnivaet til enheten som sikrer at
den bare bruker strgm som er helt ngdvendig for &
kommunisere med nettverket.

*Testene utfares i henhold til EN 50360, EN 50566,
EN 50663, EN 62209-1 og EN 62209-2.

**Se informasjon om bruk pa kroppen i
brukerhandboken.

Finne E-etikett

Fra applisten trykker du pa Innstillinger > Om
telefon > E-merkingsinformasjon.
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Spesifikasjoner

EUT-testet
radioapplikasjon

GSM 900/1800
WCDMA-band 1, 5, 8

FDD LTE-béand 1, 3, 5, 7, 8, 20,
28

TDD LTE-band 38, 40, 41

5G NR-band N 1, 3, 7, 8, 20,
28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2.4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maksimal RF-
utgangseffekt

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA-band 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE-band 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

TDD LTE-band 38/40/41:
24 dBm

5G NR-band
N1/3/7/8/20/28/38/40/ 41:
24 dBm

5G NR-band N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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CE-advarsel
Batteriadvarsel

Det er fare for eksplosjon hvis batteriet byttes ut
med feil type.

Kast brukte batterier i henhold til instruksjonene.

Ikke kast et batteri i brann eller i en varm ovn,
eller knus eller kutt et batteri mekanisk. Dette
kan fare til eksplosjon.

Hvis et batteri etterlates i omgivelser med
ekstremt hgy temperatur, kan det fore til
eksplosjon eller lekkasje av brannfarlig veeske
eller gass.

Et batteri som utsettes for ekstremt lavt lufttrykk,
kan fare til eksplosjon eller lekkasje av brennbar
vaeske eller gass.

Riktig bruk

Enheten kan bare brukes pa riktig sted, som
beskrevet i denne handboken. Ikke rgr enhetens
antenneomrade dersom dette kan unngas.

Enheten ma ikke utsettes for temperaturer lavere
enn -10 °C og hgyere enn +40 °C.
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Avhending av gamle apparater

1.

Nar dette symbolet, med en
sgppeldunk som er strgket

over, vises pa et produkt, betyr
det at produktet dekkes av det
europeiske direktivet 2012/19/EU.
Alle elektriske og elektroniske
produkter skal avhendes separat
fra husholdningsavfall via egne
anlegg valgt ut av statlige eller
lokale myndigheter.

Riktig avhending av gamle
apparater bidrar til & forhindre
potensielle negative konsekvenser
for miljget og menneskers helse.

Hvis du vil ha informasjon om resirkulering av dette
produktet basert pa WEEE-direktivet, kan du sende
en e-postmelding til weee@zte.com.cn
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EU-SAMSVARSERKLAERING

2014/53/EU.

€

ZTE Corporation erklaerer herved at radioutstyret
av typen Z2357N fungerer i samsvar med direktivet

Hele teksten i EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig

pa denne nettadressen:
https://certification.ztedevices.com

Enheten kan bare brukes innendgrs nar den brukes i

frekvensomradet 5150 til 5250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK
EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE

Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)
NO| IS | LI [CH|TR

Samsvar med gkodesigndirektivet

Hvis emballasjen inneholder en lader, er den i
samsvar med europaparlaments- og radsdirektiv
2009/125/EF med hensyn til krav til energirelaterte

produkter (ErP).

Utfarlig ErP-informasjon er tilgjengelig pa ZTE-
nettstedet https://certification.ztedevices.com.
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Lynvejledning (da)
Introduktion til din telefon

Nzerheds- og
Dresnegl/
haittaler %;E\\ lyssensor
o Frontkamera
nano-SIM-_|
kortskuffe
— Lydstyrketast
Berarings- | Teend/sluk-
skaerm knap/finger-
aftrykssensor
Opladning/
USBType-C- N
Jackstik Headsetstik
NFC-
— [ omrade
© @ O Blitz
Bagside- | 4\—|—1
kameraer
Mikrofon 71

Telefonen understatter Wi-Fi pa 2,4 GHz og 5 GHz.
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Sadan indstiller du telefonen

Nano-SIM-kortet/kortene kan indsaettes eller fiernes,
mens telefonen er teendt.

© ADVARSEL!

For at undga beskadigelse af telefonen ma der ikke
bruges andre typer SIM-kort eller nano-SIM-kort,
som er skaret ud af et SIM-kort, der ikke overholder
standarden. Du kan fa et nano-SIM-kort, der
overholder standarden, fra din tienesteudbyder.

1. Seet spidsen af veerktgjet til at skubbe bakken
ud med ind i hullet pa kortskuffen.

BEMARK:

Brug bakkeudskydningsveerktgjet, der medfalger i
aesken. Ellers kan kortskuffen ikke skubbes ud.

FORSIGTIG:

Udskift aldrig det medfalgende
bakkeudskydningsveerktej med skarpe genstande.
Serg for, at bakkeudskydningsvaerktgjet er vinkelret
pa hullet. Ellers kan telefonen blive beskadiget.
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2. Traek kortskuffen ud og laeg nano-SIM-kort fladt
pa skuffen som vist. Skub forsigtigt bakken ind

BEMARK:

Hvis der er installeret to nano-SIM-kort, kan
begge kort oprette forbindelse til 5G-, 4G-, 3G-
eller 2G-netveerket, og begge kort kan bruges til
mobildata.

Opladning af telefonen

Telefonens batteri bgr have strem nok til, at
telefonen kan teendes, finde et signal og foretage
et par opkald. Batteriet bar lades helt op sa hurtigt
som muligt.

© ADVARSEL!

Brug kun kompatible opladere og USB Type-C-
kabler. Brug af inkompatibelt tilbehar kan beskadige
telefonen eller fa batteriet til at eksplodere.

© ADVARSEL!

Kontakt en autoriseret serviceudbyder eller folg
reparationsinstruktionerne for at fierne eller udskifte
batteriet. Hvis telefonen ikke skilles ad korrekt,

kan det forarsage personskade og beskadigelse af
batteriet og telefonen.
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1. Slut adapteren til opladningsporten.

2. Slut opladeren til en almindelig
vekselstramsstikkontakt.

3. Frakobl opladeren, nar batteriet er fuldt opladet.
BEMAERK:

Hvis batteriniveauet er meget lavt, kan telefonen
maske ikke taendes, selv den mens den oplades.
Hvis dette er tilfeeldet, skal du preve igen, nar
telefonen er blevet opladet i mindst 20 minutter.
Kontakt kundeservice, hvis du fortsat ikke kan
teende telefonen efter langvarig opladning.
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Sadan taender/slukker du telefonen

Searg for, at batteriet er opladet, for du teender
telefonen.

® Tryk pa teend/sluk-tasten, og hold den nede for
at teende for telefonen.

® Sluk telefonen ved at trykke pa taend/sluk-tasten
og holde den nede, indtil sluk-/genstartmenuen
abnes, og tryk derefter pa () > ()

BEMARK:

Hvis skeermen fryser eller er for leenge om at
reagere, skal du trykke pa taend/sluk-tasten og
holde den nede i mere end 10 sekunder for at
genstarte telefonen.

Sadan aktiverer du telefonen

Telefonen skifter automatisk til dvaletilstand, nar
den ikke har veeret i brug i noget tid. Skeermen
slukkes for at spare strem, og tasterne lases for at
forebygge utilsigtet betjening.

Du kan aktivere telefonen ved at teende for
skeermen og lase tasterne op.

1. Tryk pa teend/sluk-tasten for at taende for
skaermen.

2. Stryg opad pa skaermen.
BEMAERK:

Hvis du har indstillet en ansigtsgodkendelse, et
fingeraftryk, et oplasningsmenster, en pinkode
eller en adgangskode til din telefon, skal du bruge
dit ansigt eller fingeraftryk, tegne mensteret eller
indtaste pinkoden/adgangskoden for at lase
skeermen op.
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JURIDISKE OPLYSNINGER
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Alle rettigheder forbeholdes.

Ingen del af denne publikation ma citeres,
reproduceres, oversaettes eller anvendes i nogen
form eller pa nogen made, elektronisk eller
mekanisk, herunder igennem fotokopiering og
mikrofilm, uden forudgaende skriftlig tilladelse fra
ZTE Corporation.

Bemaerk

ZTE Corporation forbeholder sig retten til at foretage
endringer af trykfejl eller opdatere specifikationerne
i denne vejledning uden varsel.

Vi tilbyder selvbetjening til brugere af vores smart-
enhed. Besgg ZTE's officielle hjiemmeside (pa
https://ztedevices.com) for at fa yderligere
oplysninger om hele lynvejledningen,
brugermanualen og selvbetjenings- og
understgttede produktmodeller. Oplysninger pa
hjemmesiden har forrang.

Ansvarsfraskrivelse
ZTE Corporation fraskriver sig udtrykkeligt ethvert

ansvar for fejl og skader, der skyldes uautoriserede
aendringer af softwaren.

Billeder og screenshots benyttet i denne vejledning
afviger muligvis fra det faktiske produkt. Indhold i
denne vejledning afviger muligvis fra det faktiske
produkt eller det faktiske program.
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Varemaerker

ZTE og ZTE-logoerne er varemeerker tilhgrende
ZTE Corporation.

Android™ er et varemaerke tilhgrende Google LLC.

Ordmaerket Bluetooth® og tilhgrende logoer er
registrerede varemeerker tilhgrende Bluetooth
SIG, Inc., og enhver brug af disse maerker af ZTE
Corporation sker under licens.

dts

For DTS-patenter, se http://patents.dts.com.
Fremstillet under licens fra DTS, Inc. (for
virksomheder med hovedkvarter i USA/Japan/
Taiwan) eller under licens fra DTS Licensing Limited
(for alle andre virksomheder). DTS og DTS-logoet
er registrerede varemaerker eller varemeaerker
tilhgrende DTS, Inc. i USA og andre lande. © 2021
DTS, Inc. ALLE RETTIGHEDER FORBEHOLDES.

Andre varemaerker og handelsnavne tilhgrer deres
respektive ejere.
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Oplysninger om produktsikkerhed

Du ma ikke foretage eller modtage
telefonopkald, mens du kerer. Skriv
aldrig SMS-beskeder, mens du kerer.

Hold telefonen mindst 5 mm veek fra
kroppen, mens der foretages opkald.

Sma dele kan udgere en kveelningsrisiko.

Din telefon kan frembringe en hgj lyd.

For at undga hareskader bgr du ikke
lytte ved hgj lydstyrke i lsengere tid. Veer
forsigtig, nar du holder telefonen teet pa
eret, mens hgijttaleren er i brug.

Undga kontakt med alt, der er magnetisk.

Hold enheden pa afstand af pacemakere
og andre elektroniske medicinske
enheder.

Sluk enheden pa hospitaler og
medicinske faciliteter, nar du bliver bedt
om det.

Sluk enheden i flyvemaskiner og
lufthavne, nar du bliver bedt om det.

Sluk enheden naer eksplosive materialer
eller vaesker.

Anvend ikke enheden pa tankstationer.

ddldldl Al dN Al dl ddl <

Din telefon kan udsende et kraftigt eller
blinkende lys.
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Bortskaf ikke telefonen i flammer.

Undga ekstreme temperaturer.

Undga kontakt med vaesker. Opbevar
telefonen tort.

Kontakt en autoriseret serviceudbyder
eller falg reparationsinstruktionerne for at
skille din telefon ad.

dldldl dls

Anvend kun kompatibelt tilbehgr.

[=)
©)

For udstyr, der skal tilsluttes, skal
stikkontakten veere placeret taet
pa udstyret, og det skal veere let
tilgeengeligt.

b

Searg for, at telefonen ikke er dit primaere
kommunikationsmiddel i nedstilfaelde.
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Specifik absorberingsrate (SAR)

Din mobilenhed er en radiosender og

-modtager. Den er designet til ikke at overskride
eksponeringsgraenserne for radiobglger som
anbefales af internationale retningslinjer. Disse
retningslinjer er blevet udviklet af den uafhaengige
videnskabelige organisation ICNIRP og omfatter
sikkerhedsmarginer designet til at sikre beskyttelse
af alle personer uanset alder og helbred.

Retningslinjerne gor brug af en maleenhed

kaldet SAR eller "Specific Absorption Rate". For
mobilenheder er SAR-graensen 2 W/kg for hovedet
og kroppen. Den hgjeste SAR-vaerdi for denne
enhed under test ved hovedet var 0,743 W/kg*, og
under test ved kroppen 0,972 W/kg* med en afstand
pa 5 mm. Eftersom mobilenheder indeholder en
lang reekke funktioner, kan de anvendes i andre
positioner, f.eks. pa kroppen som beskrevet i
brugervejledningen**.

Eftersom SAR males ved brug af enhedens hgjeste
sendeeffekt, er den faktiske SAR for denne enhed
under drift typisk under den veerdi, der fremgar
ovenfor. Dette skyldes automatiske aendringer i
effektniveauet for enheden for at sikre, at den kun
anvender den minimumseffekt, der kreeves til at
kommunikere med netvaerket.

* Testene udfgres i overensstemmelse med
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 og
EN 62209-2.

** Se kropsbaren drift i brugervejledningen.

Forespgrgsel om E-maerket

Fra app-listen skal du trykke pa Indstillinger > Om
telefonen > Oplysninger om e-markning.
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Specifikation

Anvendelse af
EUT-testede
radioer

GSM 900/1800
WCDMA-band 1, 5, 8

FDD LTE-béand 1, 3, 5, 7, 8, 20,
28

TDD LTE-band 38, 40, 41

5G NR-band N1, 3, 7, 8, 20,
28,38,40,41,77,78

802,11 blg/n (2,4 G)
802.11a/n/ac (5G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maksimal RF-
udgangseffekt

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA-band 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE-band 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

TDD LTE-band 38/40/41:
24 dBm

5G NR-band
N1/3/7/8/20/28/38/40/ 41:
24 dBm

5G NR-band N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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CE-advarsel
Batteriadvarsel

Det er fare for eksplosjon hvis batteriet byttes ut
Der er risiko for eksplosionsfare, hvis batteriet
udskiftes med en forkert type.

Bortskaf brugte batterier i overensstemmelse
med instruktionerne.

Bortskaf ikke et batteri i ild eller en varm ovn, og
knus eller skeer ikke et batteri mekanisk. Dette
kan resultere i en eksplosion.

Hvis et batteri efterlades i omgivelser med
ekstremt hgje temperaturer, kan det resultere i
en eksplosion eller leekage af brandfarlig vaeske
eller gas.

Et batteri, der udsaettes for ekstremt lavt lufttryk,

kan resultere i en eksplosion eller leekage af
brandfarlig veeske eller gas.

Korrekt brug

Som beskrevet i denne vejledning kan enheden kun
anvendes i den rette position. Hvis det er muligt, ber
du undga at bergre antenneomradet pa din enhed.

Udsaet ikke din enhed for ekstreme temperaturer
under -10 °C og over +40 °C.
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Bortskaffelse af din gamle enhed

1.

Nar dette symbol med den
overstregede skraldespand
fremgar af et produkt, betyder det,
at produktet er omfattet af EU-
direktivet 2012/19/EU.

Alle elektriske og elektroniske
produkter skal bortskaffes

adskilt fra husholdningsaffald

pa genbrugsstationer, som er
udpeget af statslige eller lokale
myndigheder.

Korrekt bortskaffelse af din gamle
enhed hjaelper med at forebygge
potentielt negative konsekvenser
for miljget og menneskers helbred.

Du kan fa oplysninger om genanvendelsen af dette
produkt pa baggrund af WEEE-direktivet ved at

sende en e-mail til weee@zte.com.cn
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EU-OVERENSSTEMME-
LSESERKLARING

€

ZTE Corporation erklaerer hermed, at radioudstyret
af typen Z2357N er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU.

Du kan finde hele EU-overensstemmelseserklaeringen
pa felgende internetadresse:
https://certification.ztedevices.com

Enheden er kun begreenset til indenders anvendelse,

nar den fungerer i frekvensintervallet 5150 til 5250
MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

ErP-overensstemmelse

Hvis emballagezesken indeholder en oplader,
overholder den Europa-Parlamentets og Radets
direktiv om energirelaterede produkter (ErP)
2009/125/EF.

De detaljerede ErP-oplysninger er tilgeengelige pa
ZTE's hjemmeside pa
https://certification.ztedevices.com.
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Vodic¢ za brzi pocetak (sr)
Upoznavanje telefona

Slusalica/ Senzor za
usalice [ blizinu i svetio
zvuénik iﬁ\

O Prednja
kamera

Leziste za |

nano-SIM

karticu — Taster za

jacinu zvuka

Ekran osetljiv fTa§tef za
na dodir ukljucivanje/
iskljucivanje/
senzor otiska
prsta
Prikljucak za -
punjenje/lUSB. N\« Prikljudak
tipa C za slusalice
NFC oblast

P —

Zadnje kamere —

Mikrofong\_|
Telefon podrzava Wi-Fi od 2,4 GHz i 5 GHz.
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Podesavanje telefona

Jedna ili vise nano-SIM kartica mogu se instalirati ili
ukloniti dok je telefon ukljucen.

© UPOZORENJE!

Da biste izbegli oStecenje telefona, nemojte koristiti
druge vrste SIM kartica niti nestandardne nano-SIM
kartice koje su isecene iz SIM kartice. Standardnu
nano-SIM karticu mozete da dobijete od svog
operatera.

1. Ubacite vrh alatke za izbacivanje leziSta u otvor
na leziStu za karticu.

NAPOMENA:

Koristite alatku za izbacivanje lezista koja je
isporu¢ena u pakovanju. U suprotnom, izbacivanje
leZiSte za kartice mozda nece biti moguce.

OPREZ:

Nikada ne zamenjujte o$trim predmetima
isporucenu alatku za izbacivanje leziSta. Proverite
da li alatka za izbacivanje lezista stoji vertikalno

u odnosu na otvor. U suprotnom, telefon se moze
ostetiti.
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2. lzvucite leziste za kartice i postavite nano-
SIM karticu tako da bude poloZena na leziste,
kao $to je prikazano. Pazljivo gurnite leziste na
mesto.

NAPOMENA:

Ako su instalirane dve nano-SIM kartice, obe mogu
da se povezu sa 5G, 4G, 3G ili 2G mrezom, a svaka
od njih moze se koristiti za mobilne podatke.

Punjenje telefona

Baterija telefona bi trebalo da bude dovoljno
napunjena da telefon moze da se ukljuci, pronade
signal i obavi nekoliko poziva. Sto pre napunite
bateriju do kraja.

© UPOZORENJE!

Koristite samo kompatibilne punjace i USB kablove
tipa C. Ako koristite dodatnu opremu koja nije
odobrena, moze doci do oteéenja telefona ili
eksplozije baterije.

© UPOZORENJE!

Da biste uklonili ili zamenili bateriju, obratite

se ovlasc¢enom serviseru ili pratite uputstva za
popravku. Ako se telefon ne rastavi pravilno, to
moze dovesti do fizickih povreda i do oStecenja
baterije i telefona.
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1. Povezite adapter sa prikljuckom za punjenje.

2. Prikljucite punja¢ u standardnu uti¢nicu za
naizmenicnu struju.

3. lzvucite punja¢ kada se baterija napuni do kraja.
NAPOMENA:

Ako je nivo napunjenosti baterije izrazito nizak,
mozda nec¢ete mocéi da ukljucite telefon, ¢ak ni kada
se puni. U tom sluéaju, ostavite telefon da se puni
najmanje 20 minuta pa pokus$ajte ponovo. Obratite
se korisni¢koj sluzbi ako nakon duzeg punjenja i
dalje ne mozete da ukljucite telefon.
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Uklju€ivanje/iskljucivanje telefona

Proverite da li je baterija napunjena pre nego $to
ukljucite telefon.

® Pritisnite i zadrzite taster za napajanje da biste
ukljucili telefon.

® Zaiskljucivanje pritisnite i drzite taster
za napajanje dok se ne prikaze meni za
isklju¢ivanje/ponovno pokretanje, a zatim

dodimite () > (1)
NAPOMENA:

Ako se ekran zamrzne ili sporo reaguje, pritisnite i
zadrzite taster za napajanje duze od 10 sekundi da
biste ponovo pokrenuli telefon.

Budenje telefona

Telefon automatski ulazi u rezim spavanja ako

se neko vreme ne koristi. Ekran se isklju¢uje radi
ustede energije, a tasteri se zakljuéavaju da bi se
sprecile slu€ajne radnje.

MozZete da probudite telefon tako to ¢ete ukljuciti
ekran i otklju¢ati tastere.

1. Pritisnite taster za napajanje da biste ukljugili
ekran.

2. Prevucite prstom nagore preko ekrana.
NAPOMENA:

Ako ste na telefonu podesili verifikaciju pomocu
lica ili otiska prsta, Sablon za otklju¢avanje, PIN
ili lozinku, za otklju¢avanje ekrana moracete
da koristite lice ili otisak prsta, nacrtate Sablon,
odnosno unesete PIN/lozinku.
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PRAVNE INFORMACIJE
Autorska prava © 2024 ZTE CORPORATION.
Sva prava zadrzana.

Nijedan deo ove publikacije ne sme da se citira,
reprodukuje, prevodi niti koristi u bilo kom obliku
ili na bilo koji nacin, elektronski ili mehanicki,
uklju€ujuci fotokopiranje i snimanje na mikrofilmu,
bez prethodne pisane dozvole korporacije ZTE.
Napomena

Korporacija ZTE zadrzava pravo da ispravi
Stamparske greske ili azurira specifikacije u ovom
vodic¢u bez prethodne najave.

Korisnicima naseg pametnog uredaja nudimo
samousluzivanje. Na zvaniénom veb-sajtu
korporacije ZTE (https://ztedevices.com) potrazZite
vi$e informacija o kompletnom vodi€u za brzi
pocetak, korisnickom priruéniku, samousluzivanju i
podrzanim modelima proizvoda. Informacije na veb-
sajtu imaju prioritet.

Odricanje od odgovornosti

Korporacija ZTE se izri¢ito odri¢e svake
odgovornosti za greSke i oSte¢enja koji nastanu
zbog neovlaséenog menjanja softvera.

Slike i snimci ekrana koji se koriste u ovom vodicu
mogu se razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj
ovog vodi¢a se moze razlikovati od stvarnog
proizvoda ili softvera.
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Zasticeni znakovi

ZTE i ZTE logotipi su zasti¢eni znakovi korporacije
ZTE.

Android™ je zasti¢eni znak kompanije Google LLC.

Slovni znak Bluetooth® i logotipi registrovani su
Zigovi organizacije Bluetooth SIG, Inc. i korporacija
ZTE ih koristi pod licencom.

dts

DTS patente potrazite na lokaciji
http://patents.dts.com. Proizvedeno pod licencom
kompanije DTS, Inc. (za kompanije sa sedistem u
SAD/Japanu/Tajvanu) ili pod licencom kompanije
DTS Licensing Limited (za sve druge kompanije).
DTS i DTS logotip registrovani su zigovi ili Zigovi
kompanije DTS, Inc. u Sjedinjenim Ameri¢kim
Drzavama i drugim zemljama. © 2021 DTS, Inc.
SVA PRAVA ZADRZANA.

Ostali zigovi i trgovacki nazivi pripadaju svojim
vlasnicima.
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Informacije o bezbednom koriS¢enju
proizvoda

b

Ne upucuijte pozive niti odgovarajte na
njih tokom voznje. Nikada ne Saljite
tekstualne poruke tokom voznje.

Drzite telefon na udaljenosti od najmanje
5 mm od tela dok obavljate pozive.

Sitni delovi mogu da dovedu do gusenja.

Telefon moze da proizvede glasan zvuk.

Da biste sprecili oSte¢enje sluha, ne
slusajte glasne zvukove u duzem
vremenskom periodu. Budite oprezni
ako telefon drzite blizu uha dok koristite
zvuénik.

Izbegavajte kontakt sa predmetima koji
stvaraju magnetno polje.

Drzite telefon dalje od pejsmejkera i
drugih elektronskih medicinskih uredaja.

Iskljucite telefon kada se to od vas
zatraZi u bolnici i medicinskim objektima.

Iskljucite telefon kada se to od vas
zatrazi u avionu i na aerodromu.

Iskljucite telefon kada ste u blizini
eksplozivnih materijala ili te¢nosti.

Nemojte da koristite telefon na
benzinskoj pumpi.

didldldldlid N Sl dl s

Telefon moze da emituje jaku ili treperavu
svetlost.
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Ne bacaijte telefon u vatru.

Izbegavajte ekstremne temperature.

Izbegavajte kontakt sa te€nostima.
Pazite da telefon uvek bude suv.

Da biste rastavili telefon, obratite se
ovlas¢enom serviseru ili pratite uputstva
za popravku.

dldldl dls

Koristite samo kompatibilnu dodatnu
opremu.

Za opremu koja se prikljucuje, uti¢nica
treba da bude postavljena blizu opreme i
lako dostupna.

p B

Ne oslanjajte se na telefon kao na
glavni uredaj za komunikaciju u hitnim
slu¢ajevima.
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Specificna stopa apsorpcije (SAR)
Va$ mobilni uredaj emituje i prima radio-talase.
Projektovan je tako da ne premasuje ogranicenja
izlaganja radio-talasima koja su preporu¢ena
medunarodnim smernicama. Te smernice definisala
je nezavisna naucna organizacija ICNIRP i one
obuhvataju bezbednosne nivoe kojima se garantuje
zastita svih ljudi, bez obzira na starost i zdravlje.

U tim smernicama se koristi merna jedinica pod
nazivom specificna stopa apsorpcije, skraéeno
SAR. Za mobilne uredaje, SAR ograni¢enje je

2 W/kg za glavu i telo. Najvisa SAR vrednost
izmerena pri testiranju ovog uredaja blizu glave
bila je 0,743 W/kg*, a blizu tela 0,972 W/kg* na
udaljenosti od 5 mm. Buduéi da mobilni uredaji
imaju razlicite funkcije, mogu se koristiti i u drugim
polozajima, npr. na telu, kao $to je opisano u
korisni¢kom uputstvu**.

Buduc¢i da se kod merenja SAR vrednosti koristi
najveca snaga emitovanja uredaja, stvarna SAR
vrednost ovog uredaja tokom rada obi¢no je niza
od navedenih vrednosti. Razlog su automatske
promene nivoa napajanja uredaja da bi se
obezbedilo kori§éenje samo minimalne snage
potrebne za komunikaciju sa mrezom.

* Testovi se izvode u skladu sa standardima
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 i
EN 62209-2.

** U korisnickom uputstvu potrazite kako se uredaj
koristi na telu.

Upiti o e-oznakama

Iz liste aplikacija dodirnite opcije Podesavanja > O
telefonu > Informacije o e-oznac¢avanju.
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Specifikacije

EUT testirana
primena radio-
veze

GSM 900/1800
WCDMA opseg 1, 5, 8

FDD LTE opseg 1, 3, 5,7, 8,
20, 28

TDD LTE opseg 38, 40, 41

5G NR opseg N1, 3, 7, 8, 20,
28, 38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2,4G)
802.11a/n/ac (5G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maksimalna RF
izlazna snaga

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA opseg 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE opseg
1/3/5/7/8/20/28: 24 dBm

TDD LTE opseg 38/40/41:
24 dBm

5G NR opseg
N1/3/7/8/20/28/38/40/ 41:
24 dBm

5G NR opseg N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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Napomena u vezi sa oznakom CE
Napomena u vezi sa baterijom

* Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija
zameni neodgovarajuc¢im tipom.

® Odlozite iskori¢ene baterije u skladu sa
uputstvom.

* Ne odlazite bateriju u vatru ili vruéu peénicu i
nemojte ih mehanicki drobiti ili rezati. To moze
dovesti do eksplozije.

® Ostavljanje baterije u okruzenju sa izuzetno
visokom temperaturom moze dovesti do
eksplozije, odnosno curenja zapaljive te¢nosti ili
gasa.

® Baterija podvrgnuta izuzetno niskom vazdusnom
pritisku moze dovesti do eksplozije, odnosno
curenja zapaljive te€nosti ili gasa.

Pravilna upotreba

Kao $to je opisano u ovom vodicu, uredaj moze da
se koristi samo na odgovarajucoj lokaciji. Ukoliko je
moguce, nemojte dodirivati antenu uredaja.
Nemojte da izlaZzete uredaj ekstremnim
temperaturama, nizim od -10°C i vi§im od +40°C.
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Odlaganje starog uredaja

1. Simbol precrtane korpe za otpatke
na proizvodu oznacava da je
proizvod obuhvaéen Evropskom
direktivom 2012/19/EU.

. Sve elektri¢ne i elektronske
proizvode treba odlagati odvojeno
od kuénog otpada, preko
namenskih sabirnih objekata koje
je imenovala drzavna ili lokalna
uprava.

3. Pravilnim odlaganjem starih
uredaja u otpad sprecice se
negativne posledice po Zivotnu
sredinu i ljudsko zdravlje.

N

Ako Zelite informacije o recikliranju ovog proizvoda
u skladu sa direktivom WEEE, posaljite e-poruku na

weee @zte.com.cn
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DEKLARACIJA O USAGLASENOSTI

SA PROPISIMA EU

Korporacija ZTE ovim izjavljuje da je radio-oprema tipa
Z2357N u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.

Ceo tekst izjave o uskladenosti sa propisima

EU je dostupan na sledecoj internet adresi:
https://certification.ztedevices.com

Uredaj je ograni¢en na kori§¢enje u zatvorenom

prostoru samo dok radi u opsegu frekvencija od 5150
do 5250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

Uskladenost sa direktivom ErP

Ako kutija za pakovanje sadrzi punjac¢, on je u
skladu sa Direktivom o zahtevima za ekodizajn
proizvoda koji koriste energiju (ERP) 2009/125/EC
Evropskog parlamenta i Saveta.

Detaljne informacije o direktivi ErP dostupne su na
veb-sajtu kompanije ZTE
https://certification.ztedevices.com.
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Vodic¢ za brzi pocetak (bs)
Upoznajte svoj telefon

Senzor blizine

Slusalica/ ‘ [ i svjetla
Zvuénik —————————\\ )
O Prednja
kamera
ladica za |
nano-SIM
karticu | Dugme za
jaginu zvuka
Dugme za
Ekran osjetljiv | ukljucivanje/
na dodir Senzor

otiska prsta

Prikljucak za

punjenje/USB N/ Prikljucak
Tip C utika¢ za slusalice
NFC oblast
@— —Blic
Straznje |
kamere
Mikrofon ——J

Vas telefon podrzava 2,4 GHz i 5 GHz Wi-Fi.
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Postavka vaseg telefona

Nano-SIM kartice mogu se umetnuti ili izvaditi dok
je telefon ukljucen.

© UPOZORENJE!

Da biste izbjegli o$tecenja telefona, nemojte
koristiti bilo koju drugu vrstu SIM kartice ili bilo koju
nestandardnu nano-SIM karticu izrezanu iz SIM
kartice. Standardnu nano-SIM karticu mozete dobiti
od svog operatera.

1. Umetnite vrh alata za izbacivanje ladice u rupu
na ladici za kartice.

NAPOMENA:
Molimo koristite alat za izbacivanje ladice prilozen u
kutiji. U suprotnom se ladica za kartice mozda nec¢e
izbaciti.

OPREZ:
Nikada ne zamjenjujte priloZeni alat za izbacivanje
ladice kartice o$trim predmetima. Uvjerite se da je

alat za izbacivanje ladice okomit u odnosu na rupu.
U suprotnom, telefon se moze ostetiti.
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2. lzvucite ladicu za kartice i poloZite nano-SIM
karticu/e ravno na ladicu, kako je prikazano.
Pazljivo gurnite ladicu nazad na mjesto.

NAPOMENA:

Ako su instalirane dvije nano-SIM kartice, obje
kartice se mogu spojiti na 5G, 4G, 3G ili 2G mrezu,
a bilo koja od njih se moze koristiti za mobilne
podatke.

Punjenje telefona

Baterija vaSeg telefona trebala bi imati dovoljno
energije da se telefon ukljuci, pronade signal i obavi
nekoliko poziva. Bateriju morate potpuno napuniti
$to je prije moguce.

© UPOZORENJE!

Koristite samo kompatibilne punjace i USB kablove
tipa C. Koristenje nekompatibilne dodatne opreme

moglo bi dovesti do o$tecenja vaseg telefona ili
eksplozije baterije.

© UPOZORENJE!

Da biste uklonili ili zamijenili bateriju, obratite se
ovlastenom serviseru ili slijedite upute za popravak.
Nepravilno rastavljanje telefona moze uzrokovati
tjelesne ozljede i oSteéenje baterije i telefona.
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1. Prikljucite adapter u priklju¢ak za punjenje.

2. Prikljucite punja¢ u standardnu uti¢nicu za
naizmjeniénu struju.

3. Iskljucite punja¢ kad je baterija potpuno
napunjena.

NAPOMENA:

Ako je baterija izuzetno malo napunjena, mozda
necete mo¢i ukljuciti telefon ¢ak ni dok se puni.

U tom sluéaju poku$ajte ponovo nakon punjenja
telefona najmanje 20 minuta. Obratite se korisni¢koj
sluzbi ako i dalje ne mozete ukljugiti telefon nakon
duzeg punjenja.
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Uklju€ivanje/iskljucivanje telefona

Prije uklju€ivanja provjerite je li baterija napunjena.

® Pritisnite i drzite dugme za Ukljuéivanje da biste
ukljucili telefon.

® Daiskljucite, pritisnite i drzite dugme
Ukljucivanje dok se ne pojavi meni za
isklju¢ivanje/ponovno pokretanje, a zatim

dodimite () > (1)
NAPOMENA:
Ako se ekran zamrzne ili presporo reaguje,

pokus$ajte pritisnuti i drzati dugme za Ukljuéivanje
duze od 10 sekundi za ponovno pokretanje telefona.

Budenje telefona

Vas telefon automatski prelazi u stanje mirovanja
ako se ne koristi neko vrijeme. Ekran se iskljucuje
radi ustede energije, a tipke se zaklju¢avaju kako bi
se sprijecile slu¢ajne radnje.
Telefon moZete probuditi uklju¢ivanjem ekrana i
otklju¢avanjem tipki.
1. Pritisnite dugme Ukljucivanje da biste ukljucili
ekran.
2. Prevucite prema gore na ekranu.
NAPOMENA:

Ako ste za telefon postavili prepoznavanje lica,
otisak prsta, uzorak za otklju¢avanje, PIN ili lozinku,
morat Cete koristiti lice ili otisak prsta, nacrtati
uzorak ili unijeti PIN/lozinku za otklju¢avanje ekrana.
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PRAVNE INFORMACIJE
Autorska prava © 2024 ZTE KORPORACIJA.
Sva prava zadrzana.

Nijedan dio ove publikacije ne smije se citirati,
reprodukovati, prevoditi ili koristiti u bilo kojem
obliku, ili na bilo koji nacin, elektronicki ili mehanicki,
ukljuujuci fotokopiranje i mikrofilm, bez prethodnog
pisanog dopustenja ZTE korporacije.

Biljeska

ZTE korporacija zadrzava pravo da koriguje greske
nastale pri Stampaniju ili da azurira specifikacije bez
prethodnog obavjestenja.

Korisnicima nasih pametnih uredaja nudimo
samousluzivanje. Posjetite sluzbenu web

stranicu ZTE (na https://ztedevices.com) za

vi$e informacija o punoj verziji vodi¢a za brzi
pocetak, priruéniku za upotrebu, samousluzivanju i
podrzanim modelima proizvoda. Informacije na web
stranici imaju prednost.

Odricanje od odgovornosti

ZTE korporacija se izri€ito odrice bilo kakve
odgovornosti za kvarove i Stete uzrokovane
neovlastenim izmjenama softvera.

Slike i snimke ekrana koriStene u ovom vodicu
mogu se razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj
u ovom vodi¢u moze se razlikovati od stvarnog
proizvoda ili softvera.
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Zastitni znakovi

ZTE i ZTE logotipi su zastitni znakovi korporacije
ZTE.

Android™ je zastitni znak kompanije Google LLC.

Bluetooth® natpis i logotipi su registrovani zastitni
znakovi u vlasni$tvu Bluetooth SIG, Inc. i svaka
upotreba tih znakova od strane korporacije ZTE
korporacije je pod licencom.

dts

Za DTS patente pogledajte http://patents.dts.com.
Proizvedeno prema licenci DTS, Inc. (za kompanije
sa sjediStem u SAD/Japanu/Tajvanu) ili pod
licencom DTS Licensing Limited (za sve ostale
kompanije). DTS i DTS logotipi su registrovani
zastitni znakovi ili zastitni znakovi kompanije DTS,
Inc. u Sjedinjenim Drzavama i drugim zemljama.

© 2021. DTS, Inc. SVA PRAVA ZADRZANA.

Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi pripadaju
njihovim vlasnicima.
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Informacije o sigurnosti proizvoda

b

Ne upucuijte i ne primajte telefonske
pozive tokom voznje. Nikada nemojte
slati poruke tokom voznje.

Prilikom upuéivanja poziva telefon drzite
udaljen najmanje 5 mm od tijela.

Mali dijelovi mogu uzrokovati gusenje.

Vas$ telefon moze proizvesti glasan zvuk.

Da biste sprije¢ili moguce oStecenje
sluha, nemojte dugo slusati s visokim
jacinama zvuka. Budite oprezni dok
drzite telefon uz uho dok je zvuénik u
upotrebi.

I1zbjegavajte kontakt s bilo &im
magnetnim.

Drzite uredaj dalje od pejsmejkera i
drugih elektronskih medicinskih uredaja.

Iskljucite telefon kada to od vas zatraze
u bolnicama i medicinskim ustanovama.

Iskljucite telefon kada to od vas zatraze
u avionu i na aerodromima.

Iskljucite u blizini eksplozivnih materijala
ili te¢nosti.

Ne koristite na benzinskim pumpama.

didldldldlid N Sl dl

Vas$ telefon moze proizvesti jako ili
trepcuce svjetlo.
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Ne bacaijte telefon u vatru.

Izbjegavajte ekstremne temperature.

Izbjegavajte kontakt sa te¢nostima.
Drzite telefon suhim.

Da biste rastavili telefon, kontaktirajte
ovlastenog servisera ili slijedite upute za
popravak.

dldldl dls

Koristite samo kompatibilnu dodatnu
opremu.

Za opremu Kkoja koristi utika¢, potrebno
je da uti¢nica bude blizu opreme i da je
lako dostupna.

P B

Ne oslanjajte se na telefon kao primarni
uredaj za hitnu komunikaciju.
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Specificna stopa apsorpcije (SAR)

Va$§ mobilni uredaj je radio predajnik i prijemnik.
Dizajniran je tako da ne prelazi granice izloZzenosti
radio talasima koje preporu¢uju medunarodne
smjernice. Ove smjernice je razvila nezavisna
naucna organizacija ICNIRP i uklju€uju sigurnosne
granice osmiSljene da osiguraju zastitu svih osoba,
bez obzira na starost i zdravlje.

Smijernice koriste mjernu jedinicu poznatu kao
Specifina stopa apsorpcije ili SAR. Za mobilne
uredaje, SAR ogranicenje je 2 W/kg za glavu i tijelo.
Najvisa SAR vrijednost za ovaj uredaj pri testiranju
pored glave bila je 0,743 W/kg*, a pri testiranju
pored tijela 0,972 W/kg*, na udaljenosti od 5 mm.
Budu¢i da mobilni uredaji nude niz funkcija, mogu
se koristiti u drugim polozajima, na primjer na tijelu
kako je opisano u ovom uputstvu za upotrebu**.
Kako se SAR vrijednost mjeri koritenjem najvece
snage odasiljanja uredaja, stvarna SAR vrijednost
ovog uredaja tokom rada obi¢no je niza od gore
navedenih vrijednosti. To je zbog automatskih
promjena nivoa snage uredaja kako bi se osiguralo
da koristi samo minimalnu snagu potrebnu za
komunikaciju s mrezom.

* Ispitivanja se provode u skladu s EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1, i EN 62209-2.

** Vrijednosti pri noSenju na tijelu potrazite u
uputstvu za upotrebu.

Informacije o e-oznaci

Na listi aplikacija dodirnite Postavke > O telefonu >
Informacije o e-ozna€avanju.
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Specifikacije

EUT testirana
radio
primopredaja

GSM 900/1800

WCDMA pojas 1,5,8

FDD LTE pojas 1,3,5,7,8,20,28
TDD LTE pojas 38,40,41

5G NR pojas
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2,4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maksimalna RF
izlazna snaga

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA pojas 1/5/8: 24 dBm

FDD LTE pojas 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

TDD LTE pojas 38/40/41:
24 dBm

5G NR pojas
N1/3/7/8/20/28/38/40/ 41:
24 dBm

5G NR pojas N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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CE upozorenje
Upozorenje za bateriju

Postoji rizik od eksplozije ako bateriju zamijenite
neodgovarajuc¢om baterijom.

IstroSene baterije odloZite u skladu s uputstvima.

Ne bacajte bateriju u vatru ili vru¢u pe¢, nemojte
je mehanicki lomiti niti sje¢i. To mozZe dovesti do
eksplozije.

Odlaganije baterije u izuzetno toplo okruzenje
moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive
te€nosti ili plina.

Baterija izlozena jako niskom pritisku zraka
moze uzrokovati eksploziju ili curenje zapaljive
tecnosti ili plina.

Pravilno koristenje

Kao $to je opisano u ovom vodicu, uredaj se moze
koristiti samo na ispravnom mjestu. Ako je moguce,
nemojte dodirivati podru¢je antene na uredaju.

Ne izlaZite uredaj ekstremnim temperaturama nizim
od -10 °C i vi§im od +40 °C.
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Odlaganje starog uredaja

1.

Simbol prekrizene kante za smece
sa to¢kovima na proizvodu znaci
da je uredaj obuhvacen Direktivom
Evropske unije broj 2012/19/EU.
Svi elektri¢ni i elektroniCki
proizvodi se trebaju odlagati
odvojeno od kuénog otpada

na namjenskim mjestima za
prikupljanje koje odredi vlada ili
lokalne vlasti.

Ispravno odlaganje starih uredaja
moze sprijeciti moguce negativne
posljedice po okolinu i zdravlje
ljudi.

Za informacije o reciklazi ovog proizvoda na osnovu
Direktive o otpadnoj elektriénoj i elektronskoj opremi
(WEEE) posaljite e-mail na weee@zte.com.cn
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EU IZJAVA O USKLADENOSTI

€

Korporacija ZTE ovim izjavljuje da je radio oprema tipa
Z2357N usaglasena s Direktivom 2014/53/EU.

Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti je dostupan na
sljedecoj internet adresi:
https://certification.ztedevices.com

Uredaj je ograni¢en na kori$tenje u zatvorenom

prostoru samo kad radi na frekvenciji u rasponu od
5150 do 5250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

Uskladenost s ErP-om

Ako kutija pakovanja uklju€uje punjac, on je u
skladu sa Direktivom o energetskim proizvodima
(ErP) 2009/125/EC Evropskog parlamenta i Vijeca.
Detaljne informacije o ErP-u dostupne su na web
stranici ZTE-a https://certification.ztedevices.com.

238



Struény navod na obsluhu (sk)
Oboznamenie sa s telefonom

Sluchadlo/
Reproduktor

Drziak na_|

kartu nano-
SIM

Dotykova

Snimag priblizenia
tl
] \_\ a svetla
O Predny fotoaparat

obrazovka

Nabijaci
konektor/
konektor
USB-C

—Tlacidlo hlasitosti

| Tlagidlo
napdjania/snimac¢
odtlackov prstov

Konektor pre

Zadné_ |
fotoaparaty

Mikrofén— 1

1

nahlavnu stpravu

Oblast NFC

— Blesk

Vas$ telefon podporuje pripojenie Wi-Fi v pasme
2,4 GHz a 5 GHz.
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Nastavenie telefonu

Nano-SIM kartu (karty) mézete vkladat alebo
vyberat’ aj vtedy, ked je telefén zapnuty.

© VAROVANIE!

Aby ste predisli poskodeniu telefénu, nepouzivajte
Ziadne iné druhy kariet SIM ani Ziadne ne$tandardné
karty nano-SIM vyrezané z karty SIM. Standardnu
kartu nano-SIM vam poskytne operator.

1. Zasurite $picku nastroja na vybratie drziaka do
otvoru na drziaku na karty.

POZNAMKA:

PouZite nastroj na vybratie priecinka, ktory je
sucastou balenia. V opaénom pripade sa prie€inok
na karty nemusi vysunut.

UPOZORNENIE:

Nikdy nenahradzajte dodany nastroj na vybratie
prie€inka ostrymi predmetmi. Nastroj na vybratie
drziaka na karty zasurite do otvoru kolmo. V
opacnom pripade méze dojst k poskodeniu
telefénu.
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2. Vytiahnite drziak na kartu a vloZte kartu nano-
SIM zarovno do drziaka podla obrazka. Opatrne
zasunite drziak spat na miesto.

POZNAMKA:

Ked su nainstalované dve karty nano-SIM, obe
karty sa mozu pripojit k sieti 5G, 4G, 3G alebo 2G a
kazda z nich sa mdze pouzivat pre mobilné data.

Nabijanie telefénu

Batéria telefénu by mala byt dostato¢ne nabita, aby
sa dal telefén zapnut, vyhladat signal a uskutoénit’
niekolko hovorov. Batériu by ste mali ¢o najskor
uplne nabit.

© VAROVANIE!

Pouzivajte len kompatibilné nabijacky a kable USB
typu C. Pouzivanie nekompatibilného prislusenstva
mdze poskodit telefén alebo spdsobit vybuch
batérie.

© VAROVANIE!

Ak chcete vybrat alebo vymenit batériu, obratte
sa na autorizovaného poskytovatela servisnych
sluzieb alebo postupujte podla pokynov na opravu.
Ak telefon nie je spravne rozobraty, méze spdsobit
zranenie osdb a poskodenie batérie a telefonu.
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1. Ku konektoru nabijacky pripojte adaptér.

2. Nabijacku zapojte do Standardnej sietovej
zasuvky so striedavym pradom.

3. Po Uplnom nabiti batérie nabijacku odpojte.
POZNAMKA:

Ak je Uroven nabitia batérie extrémne nizka, telefén
sa nemusi dat’ zapnut dokonca ani po¢as nabijania.
V takom pripade to po 20 minutach nabijania
telefonu skuste znova. Ak telefon nie je mozné
zapnut ani po dlhom ¢ase nabijania, obratte sa na
zéakaznicky servis.
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Zapnutie/vypnutie teleféonu

Pred zapnutim sa presvedcte, Ze je batéria nabita.

e Stla¢enim a podrzanim tlacidla napajania
telefon zapnete.

® Ak chcete telefén vypnut, stlacte a podrzte
tlacidlo napajania, kym sa nezobrazi ponuka
vypnutia/restartovania telefénu a potom tuknite

na()> ()
POZNAMKA:

Ak obrazovka zamrzne alebo trva prili§ dlho, kym
zareaguje, skuste telefon restartovat stlacenim

a podrzanim tla¢idla napajania na viac nez 10
sekund.

Aktivacia telefénu z rezimu spanku
Vas telefén sa automaticky prepne do rezimu
spanku, ak sa urcity ¢as nepouziva. Displej sa
vypne, aby sa Setrila energia, a tlacidla sa uzamknu,
aby nedoslo k ich nahodnej aktivacii.

Telefon méZete z rezimu spanku aktivovat zapnutim
displeja a odomknutim tlacidiel.

1. Stlacenim tlacidla napajania zapnite obrazovku.
2. Potiahnite prstom nahor po obrazovke.
POZNAMKA:

Ak ste v teleféne nastavili overenie tvarou, odtlacok
prsta, vzor odomknutia obrazovky, kéd PIN alebo
heslo, na odomknutie obrazovky bude potrebné
pouzit vlastnu tvar alebo odtlacok prsta, nakreslit
vzor alebo zadat kéd PIN/heslo.
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PRAVNE INFORMACIE
Autorské prava © 2024 ZTE CORPORATION.
Vsetky prava vyhradené.

Bez pisomného povolenia od spolo¢nosti ZTE
Corporation je zakdzané akoukolvek formou
alebo akymkolvek spdsobom, ¢i uz elektronicky
alebo mechanicky, vratane kopirovania alebo
prostrednictvom mikrofilmu, citovat, rozmnozZovat,
prekladat alebo pouzivat' ktorukolvek ¢ast tohto
dokumentu.

Vyhlasenie

Spolo¢nost ZTE Corporation si vyhradzuje pravo
na vykonavanie uprav pripadnych tlaciarenskych
chyb alebo aktualizaciu technickych udajov v tomto
navode bez predchadzajiceho oznamenia.

Pouzivatelom nasich inteligentnych zariadeni
ponukame samoobsluznu podporu. Na oficialnej
webovej lokalite spolo€nosti ZTE (na adrese
https://ztedevices.com) najdete dalSie
informacie o uplnom stru¢nom navode na obsluhu,
pouzivatel'skej priru¢ke, samoobsluznej podpore
a podporovanych modeloch produktov. Informacie
uvedené na tejto webovej lokalite si smerodajné.

Zrieknutie sa zodpovednosti

Spolo¢nost ZTE Corporation sa vyslovne zrieka
akejkolvek zodpovednosti za poruchy a Skody
spdsobené neopravnenymi softvérovymi Upravami.
Obrazky a snimky obrazovky pouzité v tomto
navode sa mozu lisit od skuto¢ného produktu.
Obsah tohto navodu sa méze od skutoé¢ného
produktu alebo softvéru lisit.
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Ochranné znamky

ZTE a loga ZTE su ochranné znamky spolo¢nosti
ZTE Corporation.

Android™ je ochranna znamka spolo¢nosti Google
LLC.

Slovné oznaéenie a loga Bluetooth® su registrované
ochranné znamky, ktoré vlastni spolo¢nost
Bluetooth SIG, Inc., a spolo¢nost ZTE Corporation
pouziva tieto znamky na zaklade licencie.

dts

Informacie o patentoch spolo¢nosti DTS najdete

na stranke http://patents.dts.com. Vyrobené na
zaklade licencie od spolo¢nosti DTS, Inc. (pre
spolo¢nosti so sidlom v USA/Japonsku/na Taiwane)
alebo na zaklade licencie od spolo¢nosti DTS
Licensing Limited (pre vSetky ostatné spolo¢nosti).
DTS alogo DTS su registrované ochranné znamky
alebo ochranné znamky spolo¢nosti DTS, Inc. v
Spojenych statoch americkych a inych krajinach.

© 2021 DTS, Inc. VSETKY PRAVA VYHRADENE.
Ostatné ochranné znamky a obchodné nazvy patria
ich prislusnym vlastnikom.
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Bezpec€nostné informacie o produkte

Nevolajte ani neprijimajte telefonaty
pocas Soférovania. Pocas jazdy nikdy
nepiste textové spravy.

Pocas telefonovania drzte telefon vo
vzdialenosti minimalne 5 mm od tela.

Malé suciastky moézu spodsobit dusenie.

Telefén moze vydavat hlasny zvuk.

Ak chcete predist pripadnému
poskodeniu sluchu, nepocuvajte
zariadenie prili§ dlho velmi nahlas. V
pripadoch, ked drzite telefén blizko
svojho ucha, zatial o mate zapnuty
reproduktor, zvyste opatrnost’.

Predchadzajte kontaktu s akymikolvek
magnetickymi predmetmi.

Zariadenie nepouzivajte v blizkosti
kardiostimulatorov a inych elektronickych
lekarskych pristrojov.

V nemocniciach a zdravotnickych
zariadeniach zariadenie na vyzvu
vypnite.

V lietadle a na letiskach zariadenie na
vyzvu vypnite.

Ked sa nachadzate v blizkosti vybusnych
materialov alebo kvapalin, zariadenie
vypnite.

Al dldl-dl dl N 4 4 dl s

Zariadenie nepouzivajte na ¢erpacich
staniciach.
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Telefébn mdze vyzarovat jasné alebo
blikajuce svetlo.

Telefon nelikvidujte v ohni.

Chrarite pred extrémnymi teplotami.

Chrarite pred kontaktom s kvapalinami.
Udrzujte telefén v suchu.

Ak chcete teleféon rozobrat, obratte sa na
autorizovaného poskytovatela servisnych
sluzieb alebo postupujte podla pokynov
na opravu.

Al dldldl.<

Pouzivajte len kompatibilné
prisluSenstvo.

Pre zariadenia, ktoré je mozné zapojit,
musi byt zasuvka namontovana v
blizkosti zariadenia a musi byt lahko
dostupna.

b

V nudzovych situaciach sa nespoliehajte
na telefon ako na hlavné komunikaéné
zariadenie.
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Specificka miera absorpcie (SAR)

Vas mobilny telefon je radiovy vysielac a

prijimag. Je navrhnuty tak, aby neprekracoval
limity vystavenia radiovym vinam odporu¢ané
medzinarodnymi smernicami. Tieto smernice
vytvorila nezavisla vedecka organizacia ICNIRP a
obsahuju bezpecnostné limity uréené na ochranu
vSetkych oséb bez ohladu na vek a zdravotny stav.

V smerniciach sa pouziva jednotka miery znama
ako Specificka miera absorpcie alebo SAR. Pre
mobilné zariadenia je limit SAR 2 W/kg pre hlavu

a telo. Najvyssia hodnota SAR pre toto zariadenie
pri testovani pri hlave bola 0,743 W/kg* a pri
testovani pri tele bola 0,972 W/kg* pri vzdialenosti
5 mm. KedZe mobilné zariadenia ponukaju cely rad
funkcii, m6zu sa pouzivat aj inym spdésobom, ako
sa uvadza v pouzivatelskej prirucke, napriklad na
tele*™.

KedZe hodnota SAR je merana pri najvy$Som
vykone vysielania zariadenia, skuto¢na hodnota
SAR tohto zariadenia pocas prevadzky je zvy€ajne
niz8ia ako uvedené hodnoty. Automatické zmeny
urovne vykonu zariadenia zabezpecuju, Ze sa
vykon zariadenia znizi na minimum potrebné na
komunikaciu v sieti.

* Testovania sa vykonavaju v sulade s normami
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 a
EN 62209-2.

** Pozrite si informacie o prevadzke pri noseni na
tele v pouzivatel'skej prirucke.

Ziskanie informacii o elektronickom
znaceni

V zozname aplikacii tuknite na polozky
Nastavenia > Informacie o teleféne > Informacie
elektronického znacenia.
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Specifikacia

Skusané radiové
aplikacie (EUT)

GSM 900/1800
Pasmo WCDMA 1, 5, 8

Pasmo FDD LTE 1, 3, 5,7, 8,
20, 28

Pasmo TDD LTE 38, 40, 41

Pasmo 5G NR N1, 3, 7, 8, 20,
28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n (2,4G)
802.11a/n/ac (5G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maximalny VF
vykon

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
Pasmo WCDMA 1/5/8: 24 dBm

Pasmo FDD LTE
1/3/5/7/8/20/28: 24 dBm

Pasmo TDD LTE 38/40/41:
24 dBm

Pasmo 5G NR(PC3)
N1/3/7/8/20/28/38/40/41:
24 dBm

Pasmo 5G NR N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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Upozornenie tykajlce sa oznacenia
CE

Upozornenie tykajuce sa batérie

® Pri vymene batérie za nespravny typ hrozi riziko

vybuchu.
® Staré batérie zlikvidujte v sulade s pokynmi.

® Batériu nevyhadzujte do ohna, nevkladajte do
horucej rary, mechanicky nedrvte ani nerezte.
Toto konanie moéze spdsobit vybuch.

* Ak nechate batériu v prostredi s mimoriadne
vysokou teplotou, méze to spdsobit’ vybuch
alebo unik horfavej kvapaliny &i plynu.

® Batéria vystavena mimoriadne nizkemu tlaku
vzduchu méze vybuchnut alebo z nej méze
uniknut horfava kvapalina &i plyn.

Spravne pouzivanie

Ako je uvedené v tejto prirucke, zariadenie mozete
pouzivat len na spravnom mieste. Pokial je to
mozné, nedotykajte sa oblasti, kde sa nachadza
anténa zariadenia.

Nevystavujte svoje zariadenie extrémnym teplotam
niz§im ako -10 °C a vy$§im ako +40 °C.
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Likvidacia starého zariadenia

1. Ak je na zariadeni tento symbol
preciarknutej nadoby na odpad,
znamena to, Ze na zariadenie
sa vztahuje eurépska smernica
2012/19/EU.

2. VSetky elektrické a elektronické
vyrobky by mali byt likvidované
oddelene od komunalneho
odpadu prostrednictvom uréenych
zbernych miest stanovenych
vladou alebo miestnymi dradmi.

3. Spravny spdsob likvidacie
starych pristrojov pomdze predist
negativnym vplyvom na zivotné
prostredie a ludské zdravie.

Ak chcete ziskat informacie o recyklacii v sulade so
smernicou OEEZ, poslite e-mail na adresu

weee @zte.com.cn.
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EU VYHLASENIE O ZHODE

€

Spolo¢nost ZTE Corporation tymto vyhlasuje, Ze
radiové zariadenie typu Z2357N je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je dostupné na
internetovej adrese https://certification.ztedevices.com
Zariadenie je obmedzené na pouzitie v interiéri len pri

prevadzke vo frekvenénom rozsahu 5 150 az
5250 MHz.

AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

Zhoda s poziadavkami na energeticky
vyznamné vyrobky
Ak Skatula balenia obsahuje nabijacku, je v stlade

so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady o
energetickych vyrobkoch (ErP) 2009/125/ES.

Podrobné informacie o programe ErP su k dispozicii
na webovej lokalite spolo¢nosti ZTE
https://certification.ztedevices.com.
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Guide de démarrage rapide (fr)

Faites connaissance avec votre
téléphone

Capteur de
proximité et de

Ecouteur/ proximité
Haut-parleur “—T;GL:\\ uminosite

Appareil
photo avant
Logement —|
de la carte
nano-SIM | Touche de
volume
| Touche
Ecran tactile Marche/Arrét
/ Capteur
d’empreinte
digitale
Prise de
charge /USB No—
type C Prise casque
Zone NFC
@ O-—Flash
Appareils |
photo arriére

Microphoneg\_|

Votre téléphone prend en charge le Wi-Fi 2,4 GHz et
5 GHz. 253



Configuration de votre téléphone

Vous pouvez installer et retirer la ou les carte(s)
nano-SIM méme si le téléphone est allumé.

O AVERTISSEMENT !

Pour éviter d'endommager le téléphone, n'utilisez
aucun autre type de carte SIM ni de carte nano-
SIM au format non standard découpée a partir d’'une
carte SIM. Vous pouvez obtenir une carte nano-SIM
au format standard aupreés de votre fournisseur de
services.

1. Insérez la pointe de I'outil d'éjection dans le trou
du support de cartes.

REMARQUE :
Veuillez utiliser I'outil d’éjection inclus dans la boite.
Sinon, le support de cartes risque de ne pas pouvoir
étre éjecté.

ATTENTION :
N’utilisez jamais d’objets pointus pour remplacer
I'outil d’éjection fourni. Assurez-vous que I'outil

d’éjection du support est perpendiculaire au trou.
Sinon, cela risquerait d’endommager le téléphone.
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2. Ouvrez le logement de la carte puis placez la/
les carte(s) nano-SIM a plat dans le logement
comme illustré. Replacez délicatement le
support.

REMARQUE :

Si deux cartes nano-SIM sont installées, les deux
cartes peuvent se connecter au réseau 5G, 4G,
3G ou 2G, et I'une ou l'autre carte peut étre utilisée
pour les données mobiles.

Charge du téléphone

La batterie de votre téléphone doit étre suffisamment
chargée pour que le téléphone s’allume, détecte

un signal et puisse passer des appels. Vous devez
charger complétement la batterie des que possible.

) AVERTISSEMENT !

Utilisez uniquement des chargeurs compatibles et
des cables USB Type-C. L'utilisation d’accessoires
incompatibles peut endommager votre téléphone,

voire causer I'explosion de la batterie.

© AVERTISSEMENT !

Pour retirer ou remplacer la batterie, contactez

un prestataire de services agréé ou suivez les
instructions de réparation. Si le téléphone n'est
pas correctement démonté, il peut causer des
blessures corporelles et endommager la batterie et
le téléphone.
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1. Branchez I'adaptateur sur la prise du chargeur.

2. Branchez le chargeur sur une prise de courant
alternatif standard.

3. Lorsque la batterie est complétement chargée,
débranchez le chargeur.

REMARQUE :

Si le niveau de la batterie est trés faible, le
téléphone peut refuser de se mettre en route, méme
connecté au chargeur. Dans ce cas, continuez de
charger le téléphone au moins 20 minutes, puis
réessayez. Si vous n'arrivez toujours pas a allumer
le téléphone aprés une longue période de charge,
contactez le service clientéele.
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Mise sous tension/hors tension de
votre téléphone

Vérifiez que la batterie est chargée avant d’allumer
votre téléphone.

* Appuyez longuement sur la touche Marche/
Arrét pour allumer votre téléphone.

® Pour mettre hors tension, appuyez longuement
sur la touche Marche/Arrét jusqu’a I'apparition
du menu Marche/Arrét, puis appuyez sur

O>O.
REMARQUE :

Si I'écran se fige ou si son temps de réponse est
trop long, pressez et maintenez enfoncée la touche
Marche/Arrét pendant plus de 10 secondes pour
redémarrer le téléphone.

Sortie de veille de votre téléphone

Votre téléphone passe automatiquement en veille
lorsqu'’il reste inutilisé durant une période définie.
L’écran s’éteint pour économiser la batterie et le
clavier est verrouillé pour empécher toute utilisation
involontaire.

Pour sortir votre appareil de veille, activez I'écran
ou débloquez le clavier.

1. Appuyez sur la touche Marche/Arrét pour
réactiver I'écran.

2. Faites glisser votre doigt sur I'écran.
REMARQUE :

Si vous avez défini une reconnaissance faciale, une
empreinte digitale, un schéma de déverrouillage, un
code PIN ou un mot de passe pour protéger votre
téléphone, vous devez utiliser votre visage ou votre
empreinte digitale, dessiner le schéma ou saisir

le code PIN ou le mot de passe pour déverrouiller
votre écran.
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MENTIONS LEGALES
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Tous droits réservés.

Aucune partie de ce guide ne peut étre extraite,
reproduite, traduite, ni utilisée sous quelque forme
ou par quelque moyen que ce soit, électronique ou
mécanique, y compris par photocopie ou microfilm,
sans l'accord préalable écrit de ZTE Corporation.
Avis

ZTE Corporation se réserve le droit d’apporter

des modifications aux erreurs d’impression ou de

mettre a jour la fiche technique de ce guide sans
notification préalable.

Nous offrons un service d’assistance autonome

a nos utilisateurs d’appareils intelligents. Veuillez
consulter le site Web officiel de ZTE (a I'adresse
https://ztedevices.com) pour obtenir davantage
d’informations sur le guide de démarrage rapide
complet, le guide de I'utilisateur, le service
d’assistance autonome et les modéles de produit
pris en charge. Les informations disponibles sur le
site Web sont prioritaires sur les autres sources.
Limitation de responsabilité

ZTE Corporation décline toute responsabilité

pour tout probléme ou dommage résultant d’'une
modification non autorisée du logiciel.

Les images et les captures d’écran utilisées dans ce
guide peuvent différer du produit final. Le contenu
de ce guide peut différer du produit ou du logiciel
final.
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Marques commerciales

ZTE et les logos ZTE sont des marques
commerciales de ZTE Corporation.

Android™ est une marque commerciale de Google
LLC.

La marque commerciale et les logos Bluetooth® sont
la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés
sous licence par ZTE Corporation.

dts

Pour les brevets liés a DTS, consultez le site Web
http://patents.dts.com. Fabriqué sous licence DTS,
Inc. (pour les sociétés dont le siége social est situé
aux Etats-Unis/Japon/Taiwan) ou sous licence DTS
Licensing Limited (pour toutes les autres sociétés).
DTS et le logo DTS sont des marques déposées ou
des marques de commerce de DTS, Inc. aux Etats-
Unis et dans d’autres pays. © 2021 DTS, Inc. TOUS
DROITS RESERVES.

Les autres marques commerciales et noms de
marque sont la propriété de leurs détenteurs
respectifs.
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Informations de sécurité relatives au

produit

N'utilisez pas le téléphone lorsque
vous conduisez. N'envoyez jamais de
messages texte en conduisant.

Maintenez le téléphone a une distance
d’au moins 5 mm du corps ou de l'oreille
pendant son utilisation.

Les petites piéces présentent un risque
d’étouffement.

Votre téléphone peut produire du son a
un volume élevé.

Pour protéger votre audition, ne vous
exposez pas a des volumes élevés
pendant de longues périodes. Soyez
prudent(e) lorsque vous tenez votre
téléphone pres de votre oreille avec le
haut-parleur activé.

Evitez tout contact avec un objet
magnétique.

Maintenez le téléphone a distance des
stimulateurs cardiaques et de tout autre
appareil médical électronique.

Eteignez 'appareil dans les hopitaux
et les établissements médicaux si le
reglement de ces derniers le stipule.

Eteignez votre téléphone dans les avions
et les aéroports lorsque le réglement de
ces derniers le stipule.

‘ALl LA 4N <

Eteignez le téléphone lorsque vous vous
trouvez a proximité de matériaux ou
liquides explosifs.

260




N'utilisez pas 'appareil dans les stations-
service.

Votre téléphone peut émettre une
lumiére vive ou clignotante.

Ne jetez pas le téléphone au feu.

Evitez les températures extrémes.

Evitez tout contact avec des liquides.
Gardez le téléphone au sec.

Pour démonter votre téléphone, contactez
un prestataire de services agréé ou
suivez les instructions de réparation.

Utilisez uniquement des accessoires
compatibles.

Dans le cas d’'un équipement électrique,
installez la fiche a proximité de
I'équipement, de maniére a pouvoir y
accéder facilement.

Aldldldldldl dls

En situation d’urgence, ne dépendez
pas de votre téléphone comme moyen
principal de communication.

b

Débit d’absorption spécifique (DAS)
Votre appareil mobile est un émetteur-récepteur
d’ondes radio. Il est congu de maniére a ne pas
dépasser les limites d’exposition aux ondes radio
recommandées par les directives internationales.
Ces directives ont été mises au point par un
organisme scientifique indépendant, I'lCNIRP.
Elles précisent notamment des marges de sécurité
destinées a assurer la protection de toutes les
personnes, quels que soient leur age et leur
condition physique.
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Ces directives utilisent une unité de mesure appelée
« débit d’absorption spécifique » (DAS). Pour les
appareils mobiles, la limite du DAS est de

2 W/kg pour la téte et le corps. La valeur maximale
du DAS mesurée pour cet appareil pendant I'essai
au niveau de la téte était de 0,743 W/kg* et au
niveau du tronc de 0,972 W/kg* lorsqu’il était placé
a une distance de 5 mm. La limite du DAS au
niveau des membres (0 mm) pour les appareils
mobiles est de 4 W/kg. La valeur du DAS la plus
élevée relevée pour cet appareil lors de tests a
une distance de 0 mm du corps était 2,222 W/kg*.
Dans la mesure ou les appareils mobiles offrent
de nombreuses fonctions, ils peuvent étre utilisés
dans d’autres positions, notamment prés du corps
comme décrit dans le manuel utilisateur**.

Comme la valeur du DAS est mesurée en utilisant
la puissance de transmission la plus élevée de
I'appareil, la valeur réelle du DAS pour cet appareil
en fonctionnement est généralement inférieure

a celle indiquée ci-dessus. Cela est di aux
changements automatiques du niveau de puissance
du téléphone qui permettent de n'utiliser que la
puissance minimale requise pour communiquer
avec le réseau.

* Les tests sont réalisés conformément aux normes
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 et
EN 62209-2.

** Reportez-vous a la section consacrée a I'utilisation
prés du corps dans le manuel utilisateur.

Demande d'informations sur
I'e-étiquette
Depuis la liste des applications, appuyez sur

Paramétres > A propos du téléphone >
Informations d’e-étiquetage.
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Caractéristiques

GSM 900/1800
Bande WCDMA 1,5,8
Bande FDD LTE 1,3,5,7,8,20,28

L'utilisation Bande TDD LTE 38,40,41
des radios Bande 5G NR
acétetestée | Nq 3 7,8,20,28,38,40,41,77,78
avec le
matériel a 802.11b/g/n (2.4 GHz)
I'essai (MAE) | 802.11a/n/ac (5G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC
GPS/Galileo
GSM900 : 33 dBm
GSM1800 : 31 dBm
Bande WCDMA 1/5/8 : 24 dBm
Bande FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28 :
’ 24 dBm
Puissance
de sortie Bande TDD LTE 38/40/41 :
maximale des | 24 dBm
fréquences Bande 5G NR
radio N1/3/7/8/20/28/38/40/41 : 24 dBm

Bande 5G NR N77/78 : 27 dBm
802.11b/g/n : 20 dBm
802.11a/n/ac : 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE : 10 dBm
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Avertissement CE
Avertissement relatif a la batterie

La batterie peut provoquer une explosion si
elle est remplacée par un type de batterie non
conforme.

Mettez les batteries usagées au rebut
conformément aux consignes.

Ne jetez pas une batterie dans le feu ou dans un
four chaud, ou n’écrasez pas ou ne découpez
pas mécaniquement une batterie. Cela peut
entrainer une explosion.

Laisser une batterie dans un environnement
a trés haute température peut entrainer une
explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable.

Une batterie soumise a une pression d’air
extrémement basse peut entrainer une
explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable.

Utilisation appropriée

Comme décrit dans ce guide, il est nécessaire
d’utiliser I'appareil uniguement dans les
emplacements autorisés. Evitez de toucher la zone
de I'antenne de votre appareil.

N’exposez pas votre appareil a des températures
extrémes inférieures a -10 °C et supérieures a
+40 °C.
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Mise au rebut de votre ancien

appareil
Lorsque le symbole représentant
une poubelle barrée est apposé
sur un produit, cela signifie que
ce produit entre dans le champ
EEEEER d’application de la directive

européenne 2012/19/UE.

Tous les produits électriques et
électroniques doivent étre mis au
rebut suivant un autre circuit que
le circuit standard de ramassage
des ordures, via les sites de
collecte prévus a cet effet par les
autorités publiques nationales ou
locales.

La mise au rebut de votre
ancien appareil suivant le circuit
approprié permettra de prévenir
d’éventuelles conséquences
néfastes pour I'environnement et
la santé humaine.

Pour obtenir des informations sur le recyclage de ce
produit conformément a la directive sur les déchets
électriques et électroniques, envoyez un e-mail a

'adresse weee@zte.com.cn
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DECLARATION DE CONFORMITE UE

q3

Par la présente, ZTE Corporation déclare que le type
d'équipement radio du Z2357N est conforme a la
directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration de conformité
UE est disponible a 'adresse suivante :
https://certification.ztedevices.com

Cet appareil est limité a une utilisation en intérieur
uniquement lorsqu'il fonctionne dans une plage de
fréquences comprise entre 5150 et 5250 MHz.

AT | BE |BG| HR|[CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE | EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

Conformité ErP

Si la boite d’emballage comprend un chargeur, elle
est conforme a la directive sur les produits liés a
I'énergie (ErP) 2009/125/CE du Parlement européen
et du Conseil.

Les informations détaillées sur la conformité ErP
sont disponibles sur le site Web de ZTE,
https://certification.ztedevices.com.
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Snelstartgids (nl)
Uw telefoon leren kennen

. Nabijheids-
Luidspreker L en lichtsensor
(houd tegen ===\

uw oor) O Camera aan
voorzijde
Nanosimkaart- —|
houder
— Volumetoets
— Aan-uittoets/
Touchscreen vingerafdru-
ksensor
Oplaad-/ -
USB Type-C- N7 Aansluiting
aansluiting voor headset
— NFC-gebied

@) @ — Flitser
Camera'si’\—lj

aan
achterzijde

Microfoon —

Uw telefoon ondersteunt 2,4 GHz en 5 GHz wifi.
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De telefoon instellen

Nano-SIM-kaarten kunnen worden geplaatst of
verwijderd terwijl de telefoon is ingeschakeld.

© WAARSCHUWING!

Gebruik geen andere soorten simkaarten of niet-
standaard nanosimkaarten die uit een simkaart
zijn uitgesneden om zo schade aan de telefoon te
voorkomen. U kunt een standaard nanosimkaart bij
uw serviceprovider aanvragen.

1. Steek de punt van de kaarthouderverwijdertool
in het gaatje op de kaarthouder.

OPMERKING:

Gebruik de tray-uitwerptool die in de doos
zit. Anders kan de kaarthouder niet worden
uitgeworpen.

LET OP:

Vervang het bijgeleverde uitwerphulpmiddel nooit
met scherpe voorwerpen. Zorg ervoor dat de
kaarthouderverwijdertool loodrecht in het gaatje
gaat. Anders kan de telefoon beschadigd raken.
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2. Trek de kaarthouder uit en plaats de
nanosimkaart(en) plat in de houder, zoals
aangegeven. Duw de kaarthouder voorzichtig
weer in.

OPMERKING:

Wanneer er twee nanosimkaarten zijn geplaatst,
kan via beide kaarten een verbinding met het 5G,
4G-, 3G- of 2G-netwerk worden gemaakt en kunnen
beide kaarten voor mobiele data worden gebruikt.

De telefoon opladen

De batterij van uw telefoon is bij het eerste
gebruik voldoende opgeladen om de telefoon in
te schakelen, een signaal te vinden en een paar
telefoongesprekken te voeren. Laad de batterij zo
snel mogelijk volledig op.

© WAARSCHUWING!

Gebruik alleen compatibele laders en USB Type-
C-kabels. Wanneer u incompatibele accessoires
gebruikt, kan uw telefoon beschadigd raken of kan
de batterij ontploffen.

) WAARSCHUWING!

Neem om de batterij te verwijderen contact op met
een erkende serviceprovider of volg de instructies
voor reparatie. Als de telefoon niet op de juiste
manier wordt gedemonteerd, kan dit leiden tot
persoonlijk letsel en schade aan de batterij en de
telefoon.
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1. Sluit de adapter aan op de aansluiting van de
oplader.

2. Sluit de oplader aan op een stopcontact.

3. Haal de oplader uit het stopcontact als het
opladen is voltooid.

OPMERKING:

Als de batterij bijna leeg is, kunt u de telefoon
mogelijk niet inschakelen, zelfs niet wanneer deze
wordt opgeladen. Probeer de telefoon in dat geval
opnieuw in te schakelen nadat u deze ten minste
20 minuten hebt opgeladen. Neem contact op met
de klantenservice als u de telefoon na lang opladen
nog steeds niet kunt inschakelen.
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De telefoon in- en uitschakelen

Zorg ervoor dat de batterij is opgeladen voordat u
de telefoon inschakelt.

® Houd de aan-uittoets ingedrukt om uw telefoon
in te schakelen.

® Om uit te schakelen, houdt u de aan/uit-toets
ingedrukt totdat het menu Uitschakelen/opnieuw
starten verschijnt en raakt u vervolgens

G > aan.
OPMERKING:

Houd de aan-uittoets meer dan 10 seconden
ingedrukt om de telefoon opnieuw op te starten
als het scherm blijft hangen of als het te lang duurt
voordat de telefoon reageert.

De telefoon activeren

Uw telefoon schakelt automatisch over naar

de slaapmodus als deze een bepaalde tijd niet
wordt gebruikt. Het scherm wordt uitgeschakeld
om energie te besparen en de toetsen worden
vergrendeld om onbedoelde bewerkingen te
voorkomen.

U kunt uw telefoon activeren door het scherm in te
schakelen en de toetsen te ontgrendelen.

1. Druk op de aan-uit toets om het scherm in te
schakelen.

2. Veeg omhoog op het scherm.
OPMERKING:

Als u gezichtsverificatie, een vingerafdruk, een
ontgrendelingspatroon, een pincode of een
wachtwoord voor uw telefoon hebt ingesteld, moet
u uw gezicht of vingerafdruk gebruiken, het patroon
tekenen of de pincode of het wachtwoord invoeren
om het scherm te ontgrendelen.
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JURIDISCHE INFORMATIE
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Alle rechten voorbehouden.

Deze publicatie mag in geen enkele vorm en

op geen enkele manier, op elektronische of
mechanische wijze, inclusief fotokopieén en
microfilm, worden geciteerd, gereproduceerd,
vertaald of gebruikt zonder schriftelijke toestemming
vooraf van ZTE Corporation.

Kennisgeving

ZTE Corporation behoudt zich het recht voor om
zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen
aan te brengen bij drukfouten of specificaties bij te
werken in deze handleiding.

Wij bieden selfservice voor gebruikers van onze
smart-apparaten. Bezoek de officiéle website

van ZTE (https://ztedevices.com) voor meer
informatie over de volledige snelstartgids,
gebruikershandleiding, selfservice en ondersteunde
productmodellen. De informatie op de website heeft
voorrang.

Disclaimer

ZTE Corporation wijst uitdrukkelijk de
aansprakelijkheid af voor defecten en schade
veroorzaakt door ongeautoriseerde aanpassingen
aan de software.

Afbeeldingen en schermafbeeldingen die worden
gebruikt in deze handleiding kunnen afwijken

van het werkelijke product. De inhoud in deze
handleiding kan afwijken van het werkelijke product
of de werkelijke software.

272



Handelsmerken

ZTE en de ZTE-logo's zijn handelsmerken van ZTE
Corporation.

Android™ is een handelsmerk van Google LLC.

Het Bluetooth®-woordmerk en de Bluetooth-
logo's zijn geregistreerde handelsmerken van
Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dergelijke
handelsmerken door ZTE Corporation is op basis
van een licentie.

dts

Ga naar http://patents.dts.com voor informatie over
DTS-patenten. Vervaardigd onder licentie van DTS,
Inc. (voor bedrijven met hoofdkantoor in de VS/
Japan/Taiwan) of onder licentie van DTS Licensing
Limited (voor alle andere bedrijven). DTS en het
DTS-logo zijn gedeponeerde handelsmerken of
handelsmerken van DTS, Inc. in de Verenigde
Staten en andere landen. © 2021 DTS, Inc. Alle
rechten voorbehouden.

Andere handelsmerken en handelsnamen zijn
eigendom van hun respectievelijke eigenaars.
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Veiligheidsinformatie over het
product

. Bel niet tijdens het autorijden. Stuur nooit
sms-berichten tijdens het autorijden.

lichaam af wanneer u belt.

a Houd uw telefoon minimaal 5 mm van uw

% Kleine onderdelen kunnen verstikking
veroorzaken.

Uw telefoon kan een hard geluid
produceren.

Luister niet te lang met een hoog

volume om mogelijke gehoorschade te
voorkomen. Wees voorzichtig als u de
telefoon in de buurt van uw oor houdt
terwijl de luidspreker is ingeschakeld.

Vermijd contact met magnetische
voorwerpen.

Houd de telefoon uit de buurt van

medische apparatuur.

pacemakers en andere elektronische

Schakel de telefoon uit als dit in

wordt gevraagd.

ziekenhuizen en andere zorginstellingen

vliegtuig of op een vliegveld wordt
gevraagd.

Schakel de telefoon uit als dit in een

Schakel de telefoon uit in de buurt van
explosieve materialen of vloeistoffen.

Gebruik uw telefoon niet op
benzinestations.

Al Al Al 4l <
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De telefoon kan een helder of knipperend
licht produceren.

Gooi uw telefoon niet in het vuur.

Vermijd extreme temperaturen.

Vermijd contact met vloeistoffen. Houd
uw telefoon droog.

Neem contact op met een erkende
serviceprovider of volg de instructies
voor reparatie als u uw telefoon wilt
demonteren.

Gebruik alleen compatibele onderdelen.

Al dldldl.<

Voor apparatuur die op een stopcontact
moet worden aangesloten, moet het
41[o) stopcontact zich in de buurt van de
apparatuur bevinden en gemakkelijk
toegankelijk zijn.

Vertrouw niet op uw telefoon als primair
apparaat voor noodcommunicatie.

Specific Absorption Rate (SAR)

Dit mobiele apparaat is een radiozender en
-ontvanger. Het apparaat is zodanig ontworpen dat
de limieten voor blootstelling aan radiogolven die in
internationale richtlijnen zijn vastgelegd, niet worden
overschreden. Deze richtlijnen zijn opgesteld door
de onafhankelijke wetenschappelijke organisatie
ICNIRP en bevatten veiligheidsmarges om de
veiligheid van eenieder te waarborgen, ongeacht
leeftijd en gezondheid.
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Bij deze richtlijnen wordt gebruikgemaakt van

de maateenheid SAR, Specific Absorption Rate.
Voor mobiele apparaten is de SAR-limiet 2 W/kg
voor het hoofd en het lichaam. De hoogste SAR-
waarde voor dit apparaat toen het werd getest op
het hoofd was 0,743 W/kg*, en toen het werd getest
op het lichaam was 0,972 W/kg* met een afstand
van 5 mm. De SAR-limiet voor ledematen (0 mm)
voor mobiele apparaten is 4 W/kg. De hoogste
SAR-waarde voor dit apparaat bij een test op het
lichaam was 2,222 W/kg* op een afstand van 0 mm.
Omdat mobiele apparaten over veel verschillende
functies beschikken, kunnen deze op verschillende
manieren worden gebruikt. Een mobiel apparaat
kan bijvoorbeeld op het lichaam worden gedragen,
zoals beschreven in de gebruikershandleiding**.

Omdat de SAR-waarde wordt gemeten aan de hand
van het hoogste uitzendvermogen van het apparaat,
is de werkelijke SAR-waarde bij gebruik van dit
apparaat doorgaans lager dan bovengenoemde
waarde. Dit komt doordat het vermogen van het
apparaat automatisch wordt aangepast om ervoor
te zorgen dat slechts het minimale vermogen wordt
gebruikt dat nodig is om te communiceren met het
netwerk.

*De tests zijn uitgevoerd conform EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 en EN 62209-2.

** Zie de informatie over het op het lichaam dragen
van dit apparaat in de gebruikershandleiding.

Informatie over het E-label

Ga naar het beginscherm en raak Instellingen >
Over de telefoon > Informatie over e-label aan.
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Specificatie

Toepassing
EUT-geteste
radio's

GSM 900/1800

WCDMA Band 1,5,8

FDD LTE Band 1,3,5,7,8,20,28
TDD LTE Band 38,40,41

5G NR Band
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n (2.4G)
802.11a/n/ac (5G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Maximaal RF-
uitgangsv-
ermogen

GSM900: 33dBm
GSM1800: 31dBm
WCDMA Band 1/5/8: 24dBm

FDD LTE Band 1/3/5/7/8/20/28:
24dBm

TDD LTE-band 38/40/41: 24dBm

5G NR Band
N1/3/7/8/20/28/38/40/41: 24dBm

5G NR Band N77/78: 27dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10dBm
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CE-waarschuwing
Waarschuwing betreffende de batterij

Er bestaat een risico op ontploffing als de
batterij wordt vervangen door een batterij van
een onjuist type.

Gooi gebruikte batterijen weg volgens de
instructies.

Gooi een batterij niet weg in vuur of een
hete oven, of plet of snijd een batterij niet
mechanisch. Dit kan leiden tot een explosie.

Het achterlaten van een accu in een omgeving
met extreem hoge temperatuur kan leiden tot
een explosie of het lekken van ontvlambare
vloeistoffen of gassen.

Een batterij die wordt blootgesteld aan een
extreem lage luchtdruk kan leiden tot een
explosie of lekkage van ontvlambare vloeistoffen
of gassen.

Correct gebruik

Zoals in deze handleiding wordt beschreven, mag
het apparaat alleen op de juiste locatie worden
gebruikt. Vermijd contact met het antennegedeelte
van uw apparaat.

Stel uw apparaat niet bloot aan extreme
temperaturen onder -10°C en boven 40°C.
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Uw oude apparatuur weggooien

1.

Als het symbool van een
doorgestreepte afvalbak op een
product of in de documentatie
staat, valt het product onder de
Europese richtlijn 2012/19/EU.
Deze elektrische en elektronische
producten mogen niet worden
weggegooid als normaal
huishoudelijk afval, maar moeten
worden ingeleverd bij speciale
inleverpunten die door de
landelijke of lokale overheid zijn
aangewezen.

Door deze producten op de juiste
manier weg te gooien, helpt u
mogelijke negatieve gevolgen voor
het milieu en de volksgezondheid
te voorkomen.

Als u meer wilt weten over de recyclinginformatie
van dit product op basis van de AEEA-richtlijn, kunt

u een e-mail sturen naar weee@zte.com.cn
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EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaart ZTE Corporation dat de

radioapparatuur van het type Z2357N voldoet aan
richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar via het volgende internetadres:
https://certification.ztedevices.com

Het apparaat mag binnenshuis alleen worden gebruikt
als het werkt in het frequentiebereik van 5150 tot
5250 MHz.

AT | BE |BG| HR|[CY | CZ | DK
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ErP-conformiteit

Als de verpakking een oplader bevat, voldoet deze
aan de energiegerelateerde productrichtlijn (ErP)
2009/125/EG van het Europees Parlement en de
Raad.

Uitgebreide ErP-informatie is beschikbaar op de
website van ZTE: http://certification.ztedevices.com.
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Guia de inicio rapido (es)
Conozca su teléfono
Sensor de luz y

Auricular/

altavoz ﬁ‘=——,‘—‘=\\ proximidad
O Camara frontal
Bandeja |
portatarjetas
nano-SIM |_Teclade
volumen
Tecla de
Pantalla —encendido/
tactil Sensor de
huellas
dactilares
Toma de
carga/lUSB N/ Conector para
tipo C auriculares
Area de NFC
o @ O-——Flash
Camaras |
posteriores
Micréfono

Su teléfono admite Wi-Fi de 2,4 GHz y 5 GHz.
281



Configuracion del teléfono

Puede instalar o extraer la(s) tarjeta(s) nano-SIM
del teléfono sin necesidad de apagarlo.

© ADVERTENCIA

Para no dafiar el teléfono, no utilice ningun otro
tipo de tarjeta SIM ni ninguna otra tarjeta nano-
SIM no estandar recortada de una tarjeta SIM. Su
proveedor de servicios puede proporcionarle una
tarjeta nano-SIM estandar.

1. Inserte la punta de la herramienta para
extraer la bandeja en la ranura de la bandeja
portatarjetas.

NOTA:

Utilice la herramienta para extraer la bandeja
incluida en la caja. De lo contrario, es posible que la
bandeja portatarjetas no se extraiga.

PRECAUCION:
Nunca utilice objetos afilados en lugar de la
herramienta para extraer la bandeja incluida.
Asegurese de colocar la herramienta en posicion

perpendicular respecto al orificio. De lo contrario, el
teléfono podria sufrir dafios.
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2. Tire de la bandeja portatarjetas e introduzca
la(s) tarjeta(s) nano-SIM en horizontal, segun
se ilustra. Vuelva a introducir la bandeja con
cuidado en su lugar.

NOTA:

Si se instalan dos tarjetas nano-SIM, ambas tarjetas
pueden conectarse a la red 5G, 4G, 3G 0 2G, y
cualquiera de ellas se puede utilizar para los datos
moviles.

Carga del teléfono

La bateria del teléfono debe contar con suficiente
carga para que el teléfono pueda encenderse,
detectar una sefial y realizar algunas llamadas.
Debe cargarla por completo tan pronto como sea
posible.

) ADVERTENCIA

Utilice unicamente cargadores compatibles y cables
USB tipo C. El uso de accesorios no compatibles
podria provocar dafios en el teléfono o la explosion
de la bateria.

© ADVERTENCIA

Para retirar o sustituir la bateria, pongase en
contacto con un proveedor de servicio autorizado o
siga las instrucciones de reparacion. Si el teléfono no
se desmonta correctamente, puede causar lesiones
personales y dafios en la bateria y el teléfono.
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1. Conecte el adaptador a la toma de carga.

2. Conecte el cargador a una toma de corriente de
CA estandar.

3. Desconecte el cargador cuando la bateria esté
completamente cargada.

NOTA:

Si el nivel de bateria es extremadamente bajo, es
posible que no pueda encender el teléfono, aunque
se esté cargando. En ese caso, vuelva a intentarlo
después de cargar el teléfono durante al menos

20 minutos. Comuniquese con el servicio de
atencion al cliente si no puede encender el teléfono
después de una carga prolongada.
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Encendido/apagado del teléfono

Antes de encender el teléfono, asegurese de que la
bateria esté cargada.

® Mantenga pulsada la tecla de encendido para
encender el teléfono.

® Para apagarlo, mantenga presionada la tecla
de encendido hasta que aparezca el menu de

apagado/reinicio y luego toque Q) > Q)
NOTA:

Si la pantalla se congela o tarda mucho en
responder, mantenga pulsada la tecla de
encendido durante aproximadamente 10 segundos
para reiniciar el teléfono.

Activacion del teléfono

El teléfono entra automaticamente en modo de

reposo cuando no se usa durante algun tiempo. La
pantalla se apaga para ahorrar energia y las teclas
se bloquean para evitar operaciones accidentales.

Puede volver a activar el teléfono encendiendo la

pantalla y desbloqueando las teclas.

1. Pulse la tecla de encendido para encender la
pantalla.

2. Deslice el dedo hacia arriba en la pantalla.
NOTA:

Si ha establecido una verificacion facial, una huella
dactilar, un patrén de desbloqueo o un PIN o
contrasefa para el teléfono, debera utilizar su cara
o su huella dactilar, dibujar el patrén o introducir el
PIN/contrasefia para desbloquear la pantalla.
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INFORMACION LEGAL
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Todos los derechos reservados.

No se permite citar, reproducir, traducir ni usar
ninguna parte de este manual en forma alguna o
a través de cualquier medio, ya sea electrénico

0 mecanico, incluyendo fotocopia o microfilm, sin
tener el consentimiento previo por escrito de ZTE
Corporation.

Aviso

ZTE Corporation se reserva el derecho a rectificar
los errores de impresion, asi como el derecho a
actualizar las especificaciones de esta guia sin
previo aviso.

Brindamos autoservicio a los usuarios de nuestros
dispositivos inteligentes. Para obtener mas
informacion sobre la guia de inicio rapido completa,
el manual del usuario, el autoservicio y los modelos
de productos compatibles, visite el sitio oficial de
ZTE (en https://ztedevices.com). La informacion
del sitio web tiene prioridad.

Exencion de responsabilidad

ZTE Corporation renuncia a toda responsabilidad
por cualquier dafio derivado de la modificacion no
autorizada del software.

Las imagenes y las capturas de pantalla usadas en
esta guia pueden ser diferentes del producto real.
El contenido de esta guia puede ser diferente del
producto o software real.
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Marcas registradas

ZTE y los logotipos de ZTE son marcas registradas
de ZTE Corporation.

Android™ es una marca registrada de Google LLC.

La marca comercial Bluetooth® y los logotipos
son marcas comerciales registradas propiedad
de Bluetooth SIG, Inc. y ZTE Corporation los usa
conforme a licencia.

dts

Para obtener mas informacion sobre las patentes
de DTS, visite http://patents.dts.com. Fabricado
conforme a licencia de DTS, Inc. (para empresas
con sede en EE. UU./Japén/Taiwan) o conforme a
licencia de DTS Licensing Limited (para el resto de
empresas). DTS y el logotipo de DTS son marcas
comerciales registradas o marcas comerciales de
DTS, Inc. en los Estados Unidos y en otros paises.
© 2021 DTS, Inc. RESERVADOS TODOS LOS
DERECHOS.

El resto de marcas y nombres comerciales
pertenecen a sus respectivos propietarios.
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Informacién de seguridad del
producto

No realice ni responda a llamadas
telefonicas mientras conduce. No escriba
mensajes de texto mientras conduce.

Mantenga el teléfono a una distancia
minima de 5 mm del cuerpo cuando
realice llamadas.

Las piezas pequefias pueden provocar
asfixia.

El teléfono puede emitir un sonido fuerte.

Para evitar posibles dafios auditivos,
no utilice el dispositivo con el volumen
muy alto durante periodos de tiempo
prolongados. Tenga cuidado al sujetar
el teléfono cerca de la oreja mientras el
altavoz esta activado.

Evite que entre en contacto con objetos
magnéticos.

Manténgalo alejado de marcapasos u
otros dispositivos médicos electrénicos.

Apéaguelo cuando asi se le indique en
hospitales y centros médicos.

Apéaguelo cuando asi se le indique en
aviones y aeropuertos.

Apéaguelo cuando se encuentre cerca de
materiales o liquidos explosivos.

“dldldl 4l dl M ¢

No utilice el teléfono en estaciones de
servicio.
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El teléfono puede producir una luz
brillante o un destello.

No arroje el teléfono al fuego.

Evite las temperaturas extremas.

Evite que entre en contacto con liquidos.
Mantenga el teléfono seco.

Para desmontar el teléfono, pédngase en
contacto con un proveedor de servicios
autorizado o siga las instrucciones de
reparacion.

Utilice unicamente accesorios
compatibles.

En el caso de equipos que puedan
enchufarse, la toma debe instalarse
cerca del equipo, en un lugar de facil
acceso.

Al Al Al d dldl <

No dependa del teléfono como dispositivo
principal para las comunicaciones de
emergencia.
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Tasa de absorcion especifica (SAR)

Su dispositivo mdvil es un transmisor y receptor
de ondas de radio. Esta disefiado para que

no pueda superar los limites de exposicion a
ondas de radio recomendados por las directrices
internacionales. Estas directrices las desarroll6 la
organizacion cientifica independiente ICNIRP e
incluyen margenes de seguridad establecidos para
garantizar la proteccioén de todas las personas,
independientemente de su edad y estado de salud.

Estas directrices usan una unidad de medida
conocida como tasa de absorcion especifica o SAR.
Para dispositivos moviles, el limite de SAR es de

2 W/kg para la cabeza y el cuerpo. El valor SAR
mas alto para este dispositivo cuando se probd en
la cabeza fue de 0,743 W/kg*, y cuando se probo
en el cuerpo fue de 0,972 W/kg* con una distancia
de 5 mm. Puesto que los dispositivos moviles
disponen de una amplia variedad de funciones,
pueden usarse en otras posiciones como, por
ejemplo, sobre el cuerpo, tal y como se describe en
el manual del usuario**.

El valor de SAR se mide usando la energia de
transmisién mas alta del dispositivo, por lo que el
valor de SAR real de este dispositivo durante su
funcionamiento estd normalmente por debajo del
indicado anteriormente. Esto se debe a los cambios
automaticos en el nivel de energia del dispositivo
para garantizar que solo usa el minimo de energia
necesario para conectarse a la red.

* Las pruebas se realizan conforme a las
especificaciones de las normas EN 50360, EN
50566, EN 50663, EN 62209-1 y EN 62209-2.

** Consulte el uso del teléfono sobre el cuerpo en el
manual del usuario.

Etiqueta E
Desde la lista de aplicaciones, toque Ajustes
> Informacion del teléfono > Informacion de
etiquetado.
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Especificaciones

Aplicaciones
de radio
probadas por
EUT

GSM 900/1800

WCDMA Banda 1,5,8

Banda FDD LTE 1,3,5,7,8,20,28
Banda TDD LTE 38,40,41

Banda 5G NR
N1,3,7,8,20,28,38,40,41,77,78

802.11b/g/n(2,4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Potencia de
salida de RF
maxima

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
Banda WCDMA 1/5/8: 24 dBm

Banda FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

Banda TDD LTE 38/40/41:
24 dBm

Banda 5G NR
N1/3/7/8/20/28/38/40/41: 24 dBm

Banda 5G NR N77/78: 27 dBm
802,11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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Precauciones de CE
Precauciones para la bateria

Existe riesgo de explosion si se sustituye la
bateria por otra de tipo incorrecto.

Deseche las baterias usadas de acuerdo con
las instrucciones.

No tire ninguna bateria al fuego ni a un horno
caliente, tampoco aplaste ni corte ninguna
bateria con herramientas mecanicas. Si lo hace,
puede provocar una explosion.

Si se deja una bateria en un entorno con
temperaturas extremadamente altas, se podria
producir una explosién o la fuga de liquido o gas
inflamable.

Si la bateria se somete a una presion de aire

extremadamente baja, podria producirse una
explosion o la fuga de liquido o gas inflamable.

Uso adecuado

Como se describe en esta guia, el dispositivo
solo puede usarse en los entornos indicados.
Si es posible, no toque el area de la antena del
dispositivo.

No exponga el dispositivo a temperaturas extremas
(inferiores a -10 °C o superiores a +40 °C).
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Desechar dispositivos antiguos

1. Cuando un producto incluye el
simbolo de un contenedor tachado
con una cruz, significa que esta
incluido en la Directiva 2012/19/
UE de la Unién Europea.

2. Todos los productos eléctricos y
electrénicos deben desecharse
al margen de los residuos
municipales en instalaciones de
recoleccion designadas por las
autoridades locales.

3. Sidesecha su dispositivo antiguo
correctamente, ayudara a evitar
consecuencias perjudiciales para
el medioambiente y la salud.

Sobre la informacién de reciclaje de este producto
basada en la directiva WEEE, envie un correo

electronico a weee@zte.com.cn
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DECLARACION DE CONFORMIDAD

€

Por la presente, ZTE Corporation declara que el tipo
de equipo de radio Z2357N cumple con la Directiva
2014/53/UE.

El texto completo de la declaraciéon UE de conformidad
esta disponible en la siguiente pagina web:

UE

https://certification.ztedevices.com.

El dispositivo esté restringido al uso en interiores solo
cuando se utiliza en el rango de frecuencias de 5150 a

5250 MHz.
AT | BE | BG| HR | CY | CZ | DK
EE | FI |[FR|DE| EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)
NO| IS | LI [CH|TR

Conformidad ErP

Si la caja de embalaje incluye un cargador,
este cumple con la Directiva 2009/125/CE del
Parlamento Europeo y del Consejo Europeo sobre

productos relacionados con la energia (ErP).

Dispone de informacién detallada sobre ErP en el
sitio web de ZTE:
https://certification.ztedevices.com.
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Guida rapida all'uso (it)
Presentazione del telefono

Sensore di

Auricolare/ s
Altoparlante \_\_\ prossimita e luce
————
O Fotocamera
anteriore
Supporto —|
estrag:\j | Tasto del
nano- volume
| Tasto di
Touchscreer accensione/
sensore
impronte
Ingresso per il

caricabatteria/

USB tipo C Ingresso cuffia
Area NFC
@ — Flash
Fotocamere |
posteriori
Microfono——J

Il telefono supporta il Wi-Fi a 2,4 GHz e 5 GHz.
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Impostazione del telefono

La scheda nano-SIM pub essere installata o
rimossa mentre il telefono € acceso.

© AVVERTENZA!

Per evitare di danneggiare il telefono, non utilizzare
altri tipi di schede SIM né formati di schede nano-
SIM che non siano standard. Per richiedere una
scheda nano-SIM standard, rivolgersi al proprio
provider di servizi.

1. Inserire la punta dello strumento di espulsione
del supporto estraibile nell'apposito foro.

NOTA:

Utilizzare lo strumento di espulsione del supporto
estraibile incluso nella confezione. In caso contrario
il supporto estraibile per schede non potra essere
estratto.

ATTENZIONE:

Non sostituire mai lo strumento di espulsione del
supporto estraibile incluso con oggetti appuntiti.
Assicurarsi che lo strumento di espulsione del
supporto estraibile sia perpendicolare al foro.

In caso contrario il telefono potrebbe essere
danneggiato.
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2. Estrarre il supporto della scheda e posizionarvi
la scheda (o le schede) nano-SIM come
illustrato. Far scorrere delicatamente il supporto
estraibile in posizione.

NOTA:

Se sono installate due schede nano SIM, entrambe
possono connettersi alla rete 5G, 4G, 3G o 2G ed
entrambe possono essere utilizzate per i dati mobili.

Ricarica del telefono

La batteria del telefono dovrebbe essere
sufficientemente carica per consentire I'accensione
del telefono, la ricerca di un segnale e un numero
limitato di chiamate. Ricaricare completamente la
batteria prima possibile.

© AVVERTENZA!

Utilizzare solo caricabatterie e cavi USB tipo C
compatibili. L'utilizzo di accessori non compatibili
puo danneggiare il telefono o provocare I'esplosione
della batteria.

© AVVERTENZA!

Per rimuovere o sostituire la batteria, contattare un
fornitore di servizi autorizzato o seguire le istruzioni
di riparazione. Se il telefono non viene smontato
correttamente, potrebbe causare lesioni personali e
danni alla batteria e al telefono.
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1. Collegare il cavo USB tipo C all'ingresso per il
caricabatteria.

2. Collegare il caricabatteria a una presa di
corrente CA standard.

3. Scollegare il caricabatteria quando la batteria e
completamente carica.

NOTA:

Se la batteria &€ molto scarica, potrebbe non
essere possibile accendere il telefono anche
durante la carica. In tal caso provare di nuovo
dopo aver ricaricato il telefono per almeno

20 minuti. Contattare il servizio clienti se non si
riesce ad accendere il telefono anche dopo un
periodo prolungato di ricarica.

Accensione/spegnimento del telefono

Prima dell’accensione, accertarsi che la batteria sia
carica.

® Per accendere il telefono, tenere premuto il tasto
di accensione.

* Per spegnere il telefono, tenere premuto il tasto
di accensione fino a quando non si apre il
menu di spegnimento/riavvio, quindi toccare
() premere nuovamente ().
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NOTA:

Se lo schermo si blocca o impiega troppo tempo
a rispondere, provare a tenere premuto il tasto di
accensione per circa 10 secondi per riavviare il

telefono.

Riattivazione del telefono

Il telefono passa automaticamente in modalita
sospensione se non viene utilizzato per un certo
periodo di tempo. Il display viene disattivato per
risparmiare energia e i tasti vengono bloccati per
evitare operazioni accidentali.

Per riattivare il telefono, accendere il display o
sbloccare i tasti.

1. Premere il tasto di accensione per attivare lo
schermo.

2. Far scorrere il dito sullo schermo.
NOTA:

Se e stato impostato il riconoscimento facciale,
un’impronta digitale, una sequenza di sblocco, un
PIN o una password, € necessario utilizzare il volto
o I'impronta, disegnare la sequenza o immettere il
PIN o la password per sbloccare lo schermo.

Controllo genitori

I tuo telefono supporta la funzionalita Controllo
Parentale. Seleziona Impostazioni > Benessere
digitale e controllo genitori > Controllo genitori
per accedervi.
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INFORMAZIONI LEGALI

Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.

Tutti i diritti riservati.

Nessuna sezione di questa pubblicazione pud
essere citata, riprodotta, tradotta o utilizzata in
qualsiasi forma o con qualunque mezzo, elettronico
0 meccanico (comprese fotocopie e registrazioni),
senza previo consenso scritto da parte di ZTE
Corporation.

Avviso

ZTE Corporation si riserva il diritto di modificare
eventuali errori di stampa o di aggiornare le
specifiche riportate nel presente manuale, senza
alcun preavviso.

Offriamo assistenza self-service per gli utenti dei
nostri dispositivi intelligenti. Per ulteriori informazioni
sulla guida rapida all'uso, sul manuale dell’'utente,
sull'assistenza self-service e sui modelli dei

prodotti supportati visitare il sito web ufficiale di

ZTE (allindirizzo https://ztedevices.com). Le
informazioni riportate nel sito Web hanno la priorita.

Esclusione di responsabilita

ZTE Corporation nega espressamente qualsiasi
responsabilita per difetti e danni causati da
modifiche non autorizzate del software.

Le immagini e le schermate utilizzate in questa
guida potrebbero differire dal prodotto reale. Il
contenuto di questa guida potrebbe differire dal
software o dal prodotto reale.
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Marchi
ZTE e ilogo ZTE sono marchi di ZTE Corporation.
Android™ & un marchio di Google LLC.

Il marchio e i logo Bluetooth® sono marchi registrati
di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e I'uso di tali
marchi da parte di ZTE Corporation ¢ regolato da
licenza.

dts

Per i brevetti DTS vedere http://patents.dts.com.
Prodotto su licenza da DTS, Inc. (per societa con
sede negli Stati Uniti/Giappone/Taiwan) o su licenza
da DTS Licensing Limited (per tutte le altre societa).
DTS e il logo DTS sono marchi registrati o marchi
di DTS, Inc. negli Stati Uniti e in altri Paesi. © 2021
DTS, Inc. TUTTI | DIRITTI RISERVATI.

Tutti gli altri marchi e nomi di marchi sono quelli dei
rispettivi proprietari.
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Informazioni di sicurezza del prodotto

Non effettuare o rispondere a chiamate
durante la guida. Non scrivere mai
messaggi durante la guida.

almeno 5 mm dal corpo mentre si

I Tenere il telefono a una distanza di
effettua una chiamata.

Le parti piu piccole potrebbero causare
soffocamento.

Il telefono pud emettere suoni a volume
elevato.

Per evitare possibili danni all’'udito, non
utilizzare un volume elevato per lunghi
periodi di tempo. Fare attenzione quando
si tiene il telefono accanto all’orecchio
con l'altoparlante in funzione.

Evitare il contatto con elementi
magnetici.

Tenere lontano da pacemaker e da altri
dispositivi medici elettronici.

Spegnere il telefono quando richiesto
negli ospedali o in altre strutture
sanitarie.

Spegnere il telefono quando richiesto
sugli aeromobili e negli aeroporti.

Spegnere il telefono in prossimita di
materiali o liquidi esplosivi.

Non utilizzare il telefono nelle stazioni di
servizio.

Il telefono puo emettere una luce molto
forte o lampeggiante.

dldldldl - dldl M <
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Non gettare il telefono nel fuoco.

Evitare le temperature eccessive.

Evitare il contatto con sostanze liquide.
Mantenere asciutto il telefono.

Per smontare il telefono, contattare un
fornitore di servizi autorizzato o seguire
le istruzioni di riparazione.

Utilizzare solo accessori compatibili.

Per gli apparecchi a innesto la
presa deve essere installata vicino
all'apparecchiatura e deve essere
facilmente accessibile.

Al dldl dl didl <

Non affidarsi al telefono come dispositivo
principale per comunicazioni di
emergenza.
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Tasso di assorbimento specifico
(SAR)

Questo dispositivo mobile trasmette e riceve
segnali radio. E progettato per non superare i limiti
di esposizione alle onde radio imposti dalle linee
guida internazionali. Tali linee guida sono state
sviluppate dall'ICNIRP, un’organizzazione scientifica
indipendente, e includono i limiti di sicurezza
previsti per garantire la protezione di tutti gli utenti,
a prescindere dall’eta e dallo stato di salute.

Le linee guida utilizzano un parametro noto

come SAR (Specific Absorption Rate, tasso di
assorbimento specifico). Per i dispositivi mobili

il limite SAR & di 2 W/kg per la testa e il corpo. Il
valore SAR massimo per questo dispositivo durante
il test appoggiato alla testa & stato di 0,743 W/kg*.
Durante il test sul corpo il valore & stato di

0,972 W/kg* a una distanza di 5 mm. Poiché

i dispositivi mobili offrono un’ampia gamma di
funzioni, & possibile utilizzarli in diverse posizioni,
ad esempio, sul corpo come descritto nel presente
manuale utente**.

Poiché il valore SAR viene misurato utilizzando
la potenza di trasmissione massima del telefono,
il valore SAR effettivo per il presente dispositivo
in funzione & generalmente piu basso rispetto a
quello indicato sopra. Cio € dovuto alle variazioni
automatiche del livello di potenza del dispositivo,
per garantire I'uso della potenza minima richiesta
per comunicare con la rete.

* Le prove sono effettuate in conformita alle
normative EN 50360, EN 50566, EN 50663,
EN 62209-1 e EN 62209-2.

**Vedere la sezione “Utilizzo sul corpo” nel
presente manuale utente.

Richiesta informazioni sulla E-label

Dall’elenco delle app, toccare Impostazioni >
Informazioni sul telefono > Informazioni di
etichettatura elettronica.
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Specifiche

Applicazione
radio testata
EUT

GSM 900/1800
WCDMABanda 1, 5, 8

Banda LTEFDD 1, 3, 5, 7, 8, 20,
28

Banda LTE TDD 38, 40 e 41

5G NR Banda N1, 3, 7, 8, 20, 28,
38,40,41,77,78

802.11b/g/n (2,4G)
802.11a/n/ac (5G)
Bluetooth V5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

Potenza di
uscita RF
massima

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm
WCDMA Banda 1/5/8: 24 dBm

Banda FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28:
24 dBm

Banda LTE TDD 38/40/41: 24 dBm

5G NR Banda
N1/3/7/8/20/28/38/40/41: 24 dBm

5G NR Banda N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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Avvertenza CE
Avvertenza batteria

Puo presentarsi il rischio di esplosione se la
batteria viene sostituita con un tipo non corretto.

Smaltire le batterie utilizzate in base alle
istruzioni.

Non smaltire una batteria in fiamme o in un forno
caldo né tagliare o schiacciare meccanicamente
una batteria. Cid puo provocare un’esplosione.

Lasciare una batteria in un ambiente circostante
ad altissima temperatura pud causare
un’esplosione o la perdita di liquido o gas
infammabili.

Una batteria sottoposta a una pressione
dell’aria estremamente bassa pud provocare
un’esplosione o la perdita di liquido o gas
infammabili.

Uso corretto

Come descritto in questa guida, il dispositivo puo
essere utilizzato solo in luoghi idonei. Se possibile
non toccare I'area dell’antenna sul dispositivo.

Non esporre il dispositivo o i relativi accessori a
temperature estreme inferiori a -10 °C e superiori a
+40 °C.
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Smaltimento del vecchio apparecchio

1. Se un prodotto € contrassegnato
con il simbolo barrato del bidone
della spazzatura con ruote,
significa che € conforme alla
Direttiva europea 2012/19/UE.

2. Tutti i prodotti elettrici ed
elettronici devono essere
smaltiti separatamente dal
sistema di raccolta rifiuti
comunale, utilizzando apposite
strutture scelte dalla pubblica
amministrazione o dalle autorita
locali.

3. Lo smaltimento corretto del
vecchio apparecchio aiuta a
impedire potenziali conseguenze
negative per la salute e I'ambiente.

Per ricevere il manuale sul riciclo basato sulla
direttiva RAEE relativo a questo prodotto, inviare

un’e-mail all'indirizzo weee@zte.com.cn
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

q3

Con la presente ZTE Corporation dichiara che il tipo
di apparecchiatura radio Z2357N & conforme alla
Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile all'indirizzo Internet seguente:
https://certification.ztedevices.com

In caso di funzionamento nella gamma di frequenza
compresa tra 5.150 e 5.250 MHz, il dispositivo &
limitato al solo uso interno.

AT | BE |BG| HR|[CY | CZ | DK

EE | FI |[FR|DE | EL |HU | IE
Q IT | LV | LT [ LU [ MT | NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE [UK(NI)

NO| IS | LI [CH|TR

Conformita ErP

Se la confezione include un caricabatteria, &
conforme alla Direttiva sui prodotti relativi all’energia
(ErP) 2009/125/CE del Parlamento e del Consiglio
europei.

Le informazioni dettagliate sull’ErP sono disponibili
sul sito web https://certification.ztedevices.com.
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Instrukcja obstugi (pl)
Informacje o telefonie

Czujnik
Stuchawka/ zblizeniowy i
gtosnik ———_  czujnik $wiatta
%Jn—\ﬁ ;
O Przedni aparat
Tacka karty _|
nano-SIM Przycisk
- gtosnosci
| Przycisk
Ekran zasilania/
dotykowy Czujnik linii
papilarnych
tadowanie/ -
gniazdo N— 7 Gniazdo
USB typu C stuchawkowe
Obszar NFC
~ | Lampa
© @ btyskowa
Aparaty tylne —
Mikrofon i

Telefon obstuguje sieci Wi-Fi 2,4 GHz i 5 GHz.
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Konfigurowanie telefonu

Karty nano-SIM mozna wktada¢ lub wyjmowac przy
wigczonym telefonie.

© OSTRZEZENIE!

Aby unikng¢ uszkodzenia telefonu, nie

wolno uzywac kart SIM innych rodzajéw ani
niestandardowych kart nano-SIM wycietych z
normalnych kart SIM. Standardowg karte nano-SIM
mozna uzyskac u lokalnego operatora.

1. Wsun koncéwke przyboru do wysuwania tacki
na karty w otwor w niej.

UWAGA:

Uzyj narzedzia do wysunigcia tacki dotaczonego do
pudetka. W przeciwnym razie tacka na karte moze
sie nie wysungc¢.

PRZESTROGA:

Nigdy nie nalezy zastepowac¢ dotgczonego

przyboru do wysuwania tacki na kartg zadnymi
ostrymi przedmiotami. Upewnij sie, ze przybér do
wysuwania tacki na karte jest ustawiony prostopadle
do otworu. W przeciwnym razie telefon moze ulec
uszkodzeniu.
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2. Wyciagnij tacke karty SIM i pot6z na niej karte/
karty nano-SIM w sposéb przedstawiony na
ilustracji. Ostroznie wsun tacke z powrotem na
miejsce.

UWAGA:

Jesli sg zainstalowane dwie karty nano-SIM, obie
moga tgczy¢ sie z siecig 5G, 4G, 3G lub 2G i kazda
karta moze by¢ uzywana do transmisji danych
komoérkowych.

tadowanie telefonu

Bateria powinna by¢ natadowana do poziomu
wystarczajgcego do uruchomienia telefonu,
odnalezienia sygnatu i wykonania kilku potgczen.
Nalezy jednak jak najszybciej w petni jg natadowac.

© OSTRZEZENIE!

Nalezy uzywac¢ wytgcznie kompatybilnych tadowarek
i kabli USB typu C. Uzywanie niekompatybilnych
akcesoriéw moze doprowadzi¢ do uszkodzenia
telefonu lub wybuchu baterii.

© OSTRZEZENIE!

Aby wyjac¢ lub wymieni¢ baterie, nalezy
skontaktowac sig¢ z autoryzowanym serwisem lub
postepowaé zgodnie z instrukcjami naprawy. Jesli
telefon zostanie nieprawidtowo rozmontowany,
moze to spowodowacé obrazenia ciata oraz
uszkodzenie akumulatora i telefonu.
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1. Podiacz do tadowarki przewodd z wtyczka do
fadowania.

2. Podtacz tadowarke do standardowego gniazdka
elektrycznego.

3. Odtacz tadowarke, gdy bateria bedzie w petni
natadowana.

UWAGA:

Jezeli poziom energii w baterii jest bardzo niski,

to nawet podczas tadowania telefon moze sig nie
uruchomié. W takim przypadku nalezy sprobowaé
ponownie po uptywie przynajmniej 20 minut
tadowania. Jesli nie mozna uruchomi¢ telefonu
nawet po dtuzszym tadowaniu, nalezy skontaktowaé
sie z punktem obstugi klienta.

Wiaczanie/wylagczanie telefonu

Przed wigczeniem telefonu nalezy sprawdzi¢, czy

bateria jest natadowana.

® Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby
wigczy¢ telefon.

* Aby wytgczy¢, nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, az pojawi sie menu wytgcz/uruchom
ponownie, a nastepnie dotknij (1) > (1)
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UWAGA:

Jesli ekran przestanie reagowac na dotyk lub bedzie
reagowac zbyt wolno, uruchom ponownie telefon,
naciskajgc przycisk zasilania i przytrzymujac go
wcisniety przez ponad 10 sekund.

Wychodzenie z trybu us$pienia

Telefon automatycznie przechodzi w tryb uspienia,
gdy nie jest uzywany przez pewien czas.
Wyswietlacz wytaczy sie, aby oszczedzac baterie.
Klawisze zostang zablokowane, aby nie dopusci¢
do ich przypadkowego naci$nigcia.

Aby wyjs¢ z tego trybu, wigcz ekran i odblokuj
klawisze.

1. Wocisnij przycisk zasilania, aby wigczy¢ ekran.
2. Przesun w gore na ekranie.
UWAGA:

Jezeli telefon korzysta z weryfikacji twarzy, odcisku
palca, rysowanego wzoru odblokowywania, kodu
PIN lub hasta, nalezy uzy¢ tych funkgji, aby zdja¢
blokade ekranu.

Akcesoria

Zawsze nalezy stosowac wytgcznie oryginalne
akcesoria — lub akcesoria dopuszczone do uzytku
przez firme ZTE. Akcesoria, ktdre nie zostaty
dopuszczone do uzytku przez firme ZTE, moga
wptywaé na wydajnos¢ pracy urzgdzenia, uszkodzic¢
je lub spowodowac zagrozenie dla uzytkownika.
Uzywanie akcesoriow innego typu moze
spowodowac utrate gwarancji na urzgdzenie,
naruszenie lokalnych przepiséw i regulacji prawnych
oraz by¢ przyczyng wypadku. Aby uzyskaé
zatwierdzone akcesoria, nalezy skontaktowac si¢ z
autoryzowanym centrum serwisowym.
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INFORMACJE PRAWNE
Copyright © 2024 ZTE CORPORATION.
Wszelkie prawa zastrzezone.

Zabrania sig cytowania, rozpowszechniania,
ttumaczenia i wykorzystywania niniejszego
dokumentu w jakikolwiek sposéb, w formie
elektronicznej lub mechanicznej, w tym tworzenia
fotokopii i zapisywania na mikrofilmie, bez
pisemnego zezwolenia firmy ZTE Corporation.
Uwaga

ZTE Corporation zastrzega sobie prawo

do wprowadzania zmian w instrukcji bez
wczesniejszego powiadomienia, co pozwoli np.
skorygowac btedy w druku lub zaktualizowa¢ dane
techniczne.

Oferujemy serwis samoobstugowy dla uzytkownikéw
naszych inteligentnych urzadzen. Odwiedz oficjalng
strone firmy ZTE (https://ztedevices.com),

aby znalez¢ wiecej informaciji o catej skréconej
instrukcji obstugi, petnej instrukcji obstugi, serwisie
samoobstugowym i objetych nim produktach.
Informacje opublikowane w witrynie internetowej
majg pierwszenstwo wzgledem tresci niniejszego
dokumentu.

Oswiadczenie

ZTE Corporation wyraznie wyrzeka sie wszelkiej
odpowiedzialnosci za btedy i szkody skutkiem
nieautoryzowanych modyfikacji oprogramowania.

Produkt przedstawiony na zdjeciach i zrzutach
ekranu zamieszczonych w tej instrukcji moze
odbiegac¢ od wygladu rzeczywistego. Tres¢ tej
instrukcji obstugi moze odbiega¢ od dziatania
rzeczywistego produktu lub oprogramowania.

314



Znaki towarowe

ZTE oraz logo ZTE sg znakami towarowymi firmy
ZTE Corporation.

Android™ jest znakiem towarowym firmy Google
LLC.

Stowny znak towarowy Bluetooth® i jego logo to
zarejestrowane znaki towarowe firmy Bluetooth SIG,
Inc. i wszelkie przypadki wykorzystania tych znakéw
przez ZTE Corporation podlegajg licencji.

dts

Aby uzyskac informacje o patentach DTS, patrz
http://patents.dts.com. Wyprodukowano na
podstawie licencji DTS, Inc. (dla firm z siedzibg w
USA/Japonii/Tajwanie) lub na podstawie licencji
DTS Licensing Limited (dla wszystkich innych
spotek). DTS oraz logo DTS sg zastrzezonymi
znakami towarowymi lub znakami towarowymi
firmy DTS, Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych
krajach. © 2021 DTS, Inc. WSZELKIE PRAWA
ZASTRZEZONE.

Inne znaki towarowe i nazwy handlowe nalezg do
ich prawowitych wiascicieli.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa
produktu

Nie nalezy wykonywaé i odbieraé
: potgczen podczas prowadzenia pojazdu.
Podczas prowadzenia pojazdu nie nalezy
pisa¢ wiadomosci tekstowych.

W trakcie rozmowy nalezy trzymaé
telefon w odlegtosci co najmniej 5 mm od
ucha.

Niewielkie czesci stwarzajg ryzyko
zakrztuszenia sieg.

Telefon moze emitowac gtosne dzwigki.

Aby zapobiec ewentualnemu
uszkodzeniu stuchu, nie nalezy stuchaé
zbyt gtosno przez zbyt dtugi czas. Przy
korzystaniu z trybu glosnomowigcego
nalezy zachowac ostroznosc¢ i nie
trzymac telefonu przy uchu.

Nalezy unika¢ kontaktu z przedmiotami
magnetycznymi.

Nalezy trzymac je z dala od rozrusznikéw
serca i innych urzadzen medycznych.

Urzadzenie nalezy wytgcza¢ na prosbe
personelu podczas przebywania w
szpitalu lub placéwce medyczne;j.

Urzadzenie nalezy wytgczac¢ na prosbe
zatogi samolotu i personelu lotniska.

Urzagdzenie nalezy wytgczaé w poblizu
materiatéw lub ptynéw wybuchowych.

Nie nalezy korzystac¢ z telefonu na stacji
paliw.

dldldl dl 4l dl <
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Telefon moze emitowac jasne lub
btyskajace $wiatto.

Nie nalezy pozbywac sie telefonu
poprzez wrzucenie go do ognia.

Nalezy unika¢ ekstremalnych temperatur.

Nalezy unika¢ kontaktu z ptynami.
Telefon powinien by¢ zawsze suchy.

Aby rozmontowac telefon, nalezy
skontaktowac sie z autoryzowanym
serwisem lub postepowac zgodnie z
instrukcjami naprawy.

Al dldldl.<

Nalezy uzywa¢ wytgcznie kompatybilnych
akcesoriow.

W przypadku urzgdzen podtgczanych
gniazdko sieciowe powinno by¢
zainstalowane w poblizu urzadzenia i
powinno by¢ tatwo dostepne.

b

Nie nalezy traktowac telefonu jako
podstawowego urzgdzenia do
komunikacji w nagtych wypadkach.
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Wspoétczynnik absorpcji
promieniowania (SAR)

To urzadzenie mobilne jest nadajnikiem i
odbiornikiem fal radiowych. Zostato ono
zaprojektowane w taki sposob, aby energia fal
radiowych nie przekraczata granic bezpieczenstwa
zalecanych przez normy miedzynarodowe. Normy
te zostaly opracowane przez niezalezng organizacje
naukowg ICNIRP z uwzglednieniem marginesu
bezpieczenstwa w celu zagwarantowania ochrony
wszystkim osobom, niezaleznie od wieku i stanu
zdrowia.

W normach stosuje si¢ jednostke miary
oddziatywania fal radiowych znang jako
wspotczynnik absorpcji promieniowania (Specific
Absorption Rate, SAR). W przypadku urzadzen
mobilnych limit SAR wynosi 2 W/kg dla glowy i ciata.
Najwyzsze wartosci wspotczynnika SAR dla tego
urzgdzenia wyniosty 0,743 W/kg* gdy testowano je
ww poblizu gtowy oraz 0,972 W/kg* w poblizu ciata
w odlegtosci 5 mm. Przy szerokim zakresie funkcji,
jaki zapewniajg urzadzenia mobilne, uzywa sie ich
w réznych pozycjach, réwniez na ciele, jak opisano
w niniejszej instrukcji uzytkownika**.

Pomiary SAR wykonuje sie dla maksymalnej

mocy emitowanego przez urzgdzenie sygnatu.
Rzeczywista warto$¢ SAR podczas pracy
urzgdzenia jest zazwyczaj nizsza niz ta wskazana
powyzej. Wynika to z automatycznej regulacji
poziomu emitowanego sygnatu urzadzenia,

co zapewnia uzycie jedynie minimalnej mocy
wymaganej do utrzymania tgcznosci z siecia.

* Testy prowadzi sig one sg zgodnie z normami

EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 i
EN 62209-2.

** Zobacz informacje na temat noszenia telefonu
przy ciele.
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Zapytanie o e-etykiete

Z listy aplikacji dotknij kolejno Ustawienia
> Informacje o telefonie > Dane etykiet
elektronicznych.

Dane techniczne

To urzadzenie radiowe dziata w nastgpujgcych
pasmach czgstotliwosci i przy maksymalnej mocy
czegstotliwosci radiowej.

GSM 900/1800
Pasmo WCDMA 1,5,8

Pasmo FDD LTE
1,3,57,8,20,28

Pasmo TDD LTE 38, 40, 41
Testowany sprzet | p,c 56 NR N1, 3, 7, 8, 20,
obstuguje moduly | 58 '35 40, 41, 77, 78
radiowe. 802.11blg/n(2.4G)
802.11a/n/ac(5G)

Bluetooth V/5.2+BR/EDR/LE
NFC

GPS/Galileo

GSM900: 33 dBm
GSM1800: 31 dBm

Pasmo WCDMA 1/5/8:
24 dBm

Pasmo FDD LTE
1/3/5/7/8/20/28: 24 dBm

Maksymalna moc | pago TDD LTE 38/40/41:
wyjséciowa fal 24 dBm

radiowych Pasmo 5G NR N1/3/7/8/20/
28/38/40/41: 24 dBm

Pasmo 5G NR N77/78: 27 dBm
802.11b/g/n: 20 dBm
802.11a/n/ac: 20 dBm
Bluetooth BR/EDR/LE: 10 dBm
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Uwaga CE

Uwaga dotyczaca baterii

Uzywanie baterii niewtasciwego rodzaju grozi
wybuchem.

Zuzytych baterii pozbywaj aie zgodnie z
zaleceniami.

Nie wrzucaj baterii do ognia ani gorgcego pieca;
nie zgniataj mechanicznie ani nie przecinaj
baterii. MozZe to spowodowaé¢ wybuch.

Pozostawienie baterii w bardzo wysokiej
temperaturze otoczenia moze spowodowaé
wybuch lub wyciek tatwopalnej cieczy lub gazu.

Poddanie baterii dziataniu bardzo niskiego
ci$nienia powietrza moze doprowadzi¢ do
wybuchu lub wycieku tatwopalnej cieczy lub
gazu.

Wiasciwe korzystanie

Urzadzenie moze by¢ uzywane tylko we wtasciwym
miejscu, jak opisano w niniejszej instrukgcji. Jesli to
mozliwe, nie dotykaj obszaru anteny urzadzenia.

Nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia w $rodowisku,
w ktérym wystepujg skrajne temperatury, nizsze od
-10°C lub wyzsze od +40°C.
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Pozbywanie si¢ starego urzadzenia

1. Jezeli produkt oznaczony jest
symbolem przekreslonego kosza
na $mieci, oznacza to, ze produkt
ten podlega dyrektywie 2012/19/
UE Parlamentu Europejskiego.

2. Wszystkie urzadzenia elektryczne
nalezy oddziela¢ od odpadéw
komunalnych i wyrzucaé tylko
do wyznaczonych pojemnikéw
zatwierdzonych przez
administracje panstwowa lub
wiadze lokalne.

3. Prawidtowe pozbycie sie
starego urzgdzenia zapobiega
potencjalnym zagrozeniom dla
Srodowiska i zycia ludzkiego.

Niniejszym informujemy, iz gtéwnym celem ustawy
z dnia 11 wrzesnia 2015 r. o zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie
ilosci odpaddéw powstatych ze sprzetu oraz
zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania,
odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz
zwiekszenie $wiadomosci spotecznej o jego
szkodliwosci dla srodowiska naturalnego, na
kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i
elektronicznego.

Majgc na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz

W powyzszym procesie gospodarstwa domowe
spetniajg bardzo wazng role w przyczynianiu sig

do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu.

Stosownie do art. 36 ww. ustawy uzytkownik sprzetu
przeznaczonego dla gospodarstw domowych

jest obowigzany do oddania zuzytego sprzetu
zbierajgcemu zuzyty sprzet.
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Tym samym uzytkownik powinien:

a) Przekazac sprzet jednostkom prowadzgacym
zbidrke zuzytego sprzetu. Szczegdtowe informacje
o tych jednostkach mozna uzyskac na stronie
internetowej gminy wtasciwej dla uzytkownika lub
b) Kupujac nowy sprzet moze pozostawi¢

stary sprzet w punkcie sprzedazy. Sprzedawcy
detaliczni i sprzedawcy hurtowi sg zobowigzani sa
nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci
nie wigkszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli
zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Pamieta¢ nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu
umozliwia zachowanie cennych zasoboéw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i
$rodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez
nieodpowiednie postepowanie z odpadami i
sktadnikami niebezpiecznymi.

Aby uzyskac informacje w sprawie recyklingu tego
urzadzenia zgodnie z dyrektywg WEEE, wyslij
wiadomos$¢ e-mail na adres weee@zte.com.cn
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UPROSZCZONA DEKLARACJA

ZGODNOSCI UE

Niniejszym firma ZTE Corporation deklaruje, ze
urzgdzenie radiowe typu Z2357N jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostgpny pod
tym adresem internetowym:
http://certification.ztedevices.com

Urzadzenie to moze by¢ uzytkowane wytgcznie
w pomieszczeniach przy korzystaniu z pasma
czestotliwosci od 5150 do 5250 MHz.

AT | BE |[BG|HR | CY | CZ | DK

EE | FI | FR|DE | EL [HU | [E
Q IT | LV | LT [LU|MT|NL| PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE |[UK(NI)

NO | IS | LI |[CH|TR

Zgodnos¢ z ErP

Jesli opakowanie zawiera tadowarke, jest ona
zgodna z Dyrektywg o produktach zwigzanych

z energig (ErP) 2009/125/WE Parlamentu
Europejskiego i Rady.

Szczegotowe informacje dotyczace ErP sg dostepne
w witrynie internetowej ZTE:
https://certification.ztedevices.com.
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